


گنجینه های زندگی

گردآوری:
محمد بن عبد الرحمن بن عبد ا� السبيهين
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تقدیم

قلمباکهذاتیاستا�ویژههاتعریفوهاستایشهمه
وآموختاوبهدانست،نمیانسانانسانکهراآنچهآموخت

وشدعطااوبهالکلمجوامعکهکسیآنبرخیردعاهایودرود
آنانراهکهکسانیآنبروهستندارزشمندوبرترکهیارانشبر
باکهکسانیتمامیبروگشتندهاآنپیرووگرفتندپیشدررا

زبان و قلم، به گسترش علم و دانایی کمک می نمایند.
اینکسی کههروخوانددهنویسنده،بردنبهرهعواملجملهاز

است؛آننگارشوواژگاندرسهولتمی رسد،دستشبهکتاب
شایانیکمککتاب،محتوایانتقالویادگیریدرک،بهامراین

واژگانیداراینبوت،روشورواکهاستخاطربدینمی کند؛
روشن، معانی رسا و درک و حفظ آسان می باشد.

شکلومحتوانام،درکهگنج  وار،نوشتاراینکهمی رسدنظربه
برایارزمندگنجدومی رود،شماربهگنجینهخویشگردآوری

صاحب خویش به ارمغان آورد:
نظربهکهاستاعمالفضایلبیانوگردآوریروشنخست

می رسد در میان آثار گذشته، بی مثال باشد.
وصحیحاحادیثازبهره گیریکتاب،اینخوبی هایجملهاز

وسخنانازبسیاریکهاستحالیدراینمی باشد؛آندرحسن
احادیثدارایهستند،اعملفضایلپیرامونکهکتاب هایی

ضعیف و گاه موضوع نیز می باشند.
ضعیف،احادیثازاستفادهبرایگروهاینازبرخیدست آویز
حادیثگونهاینبرایکهاستمحدّثانبرخیازآناندنباله روی

بهانهراآسان گیریوچشم پوشیاعمال،فضایلزمینه یدر
نظربهدرست تروبهترکهدیگر،دیدگاهبربنااماکرده اند.
وثابتمنابعواحادیثازفقطبایدزمینهایندرمی رسد،
ا�رحمهمبارکبنا�عبدمحدثامامنمود.استفادهصحیح

احادیثدیگرازراانسانصحیح،حدیثگفت:زیباچهتعالی
بی نیاز می کند.
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چکیده ی سخن این که:
ودلایلکناردردستاوردهاییوپیش گفتارهاکتاب،ایندر

وحفظتاشددرجزیبارنگ هایبهآراستهوبرجستهشواهد
یادگیری آن  را آسان نماید.

ایندرآن هاست؛چیدمانگوناگونسخنانگردآوریدیگری
متفاوترنگ هایبامعیارها،برخیبراساسنوشته هانوشته،
موجبرنگ ها،کارکرداینکهنیستتردیدیشده اند.نوشته

قلبوذهندرآنگرفتنجایومطالببهترحفظویادگیری
درباره یکتابیخویشکمعلمبابندهمی شود.مخاطب

فضایل اعمال، به این شکل، سراغ ندارم.
ایندرآن هاست؛چیدمانگوناگونسخنانگردآوریدیگری
متفاوترنگ هایبامعیارها،برخیبراساسنوشته هانوشته،
موجبرنگ ها،کارکرداینکهنیستتردیدیشده اند.نوشته

قلبوذهندرآنگرفتنجایومطالببهترحفظویادگیری
درباره یکتابیخویشکمعلمبابندهمی شود.مخاطب

فضایل اعمال، به این شکل، سراغ ندارم.
وصحیحاحادیثازبهره گیریکتاب،اینخوبی هایجملهاز

سخنانازبسیاریکهاستحالیدراینمی باشد؛آندرحسن
احادیثدارایهستند،اعملفضایلپیرامونکهکتاب هاییو

ضعیف و گاه موضوع نیز می باشند.
ضعیف،احادیثازاستفادهبرایگروهاینازبرخیدست آویز
گونهاینبرایکهاستمحدّثانبرخیازآناندنباله روی

راآسان گیریوچشم پوشیاعمال،فضایلزمینه یدرحادیث
نظربهدرست تروبهترکهدیگر،دیدگاهبربنااماکرده اند.بهانه

وثابتمنابعواحادیثازفقطبایدزمینهایندرمی رسد،
رحمهمبارکبنا�عبدمحدثامامنمود.استفادهصحیح

دیگرازراانسانصحیح،حدیثگفت:زیباچهتعالیا�
احادیث بی نیاز می کند.
چکیده ی سخن این که:

ودلایلکناردردستاوردهاییوپیش گفتارهاکتاب،ایندر
وحفظتاشددرجزیبارنگ هایبهآراستهوبرجستهشواهد

یادگیری آن  را آسان نماید.
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پژوهشگر و گردآورنده ی این اثر، استاد دکتر محمد بن
عبدالرحمن السُبَیهِین است که از علم زبان شناسی و نحو او، به

ویژه از اخلای زیبایش، بهره بردم. این پیش گفتار، از جهت تکریم
در حق فرزندان استاد بود؛ زیرا پدر وی، از اساتید بنده در مرکز
علمی ریاض بود که از علم و توصیه های وی، بسیار بهره بردم و
از ا� تعالی خواهان هستم که ایشان را در فردوس اعلی جای

دهد و به فرزندان و نوادگانشان برکت عنایت فرماید.
شایان ذکر است که:

به استاد دکتر محمد پیشنهاد می کنم که این روش خویش را در
زمینه ی مبانی چهارگانه ی نماز، زکات، روزه و حج نیز عملی نماید
و به به گردآوری احادیث در این زمینه بپردازد و متن احادیث را

به همراه فضیلت آن ها بیان نماید.
در پایان:

از ا� تعالی به خاطر این تلاش و ابتکار استاد دکتر محمد
سپاسگزارم و به سودمندی این کار ارزشمند خوش  بین هستم و
بلکه سود و منفعت این کار را گسترش دهد تا محتوا و مضمون

این کار، به اعمال عقیدتی، عبادی و رفتاری و نیز بیان فضل
بزرگ ا� تعالی، برساند و انجام وظیفه را آسان نماید. چنین
کاری مخاطب را به مطالعه ی کتاب و بلکه عمل به اندرزها و

محتوای آن، تشویق می نماید.
گمان می برم که بارقه های توفیق الاهی در گردآوری و تنظیم این

گنجینه ها، آشکار و درخشان است.
از ا� تعالی خواهش دارم که رهآورد این کار را گنجینه هایی

قرار دهد که سود و منفعت این کار، در دنیا و برزخ و آخرت، به
او ارزانی دارد و به اندازه ی پاداش خوانندگان و شنوندگان و

ناقلان کتاب، برای او نیز پاداشی در نظر گیرد. و تمامی تعریف و
ستایش ویژه ی ا� است که با نعمت و بزرگواری او، کارهای

شایسته به انجام می رسد.
عبدالعزیز بن محمد بن عبد ا� السَدحان
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شیوه ی نویسنده در کتاب
گنجینه های زندگی

احادیثیاقرآنآیاتباکهکردمبیانراگنجینه هاییتنهایکم:
صحیح و حسن، قابل استدلال و استناد بود.

تعیینواحادیثتخریجدرباره یحدیث،علمعلمایبی تردید
ایندلیلدارند.اختلاف نظربودنشان،ضعیفوحسنصحیح،
راحدیثیبساچهاست.آن هااسنادروشدرتفاوتاختلاف،

دراختلافروی،هربهصحیح؛برخیوبدانندضعیفعلمابرخی
فرددیدگاهآن که،مهممانظرازامااست؛رایجامریعلما،میان

معتبرآن،بودنحسنیاصحیحتعیینبرایحدیث،اسناددرباره ی
باشد.

دوم: گنجینه ها را به سه باب بزرگ تقسیم کردم که عبارتند از:
-3ناپسند.امررفتنمیاناز-2تعالی.ا�بهنزدیکی-1

تحقق امر پسندیده.
هدفزیراگرفت؛صورتمؤمناهدافبربناتقسیم بندیاین

بردنمیانازسپستعالی،ا�بهنزدیکیمؤمن،نخست
وهنجارامورکسببرایپیشآمدیکهناپسنداموروناهنجاری ها

باب،آنموضوعبامرتبطفصلچندباب،هردراست.پسندیده
بیان شد.

آن ها،برتریوفضیلتدرجه یبربنافصل،هردرعنایمسوم:
گنجینه هاآنتمامیگردآوریاگرصورتایندرچهشد.چیده

مقدور نباشد، باارزش ترین و بهترینشان در دسترس قرار گیرد.
آن،انجامکردنمشخصبرایرامحلیگنجینه،هرکناردرچهارم:

قرار دادم.
وفضیلتگنجینه،است:قراربدینفصل،هرکلیمحتوایپنجم:

دلیل آن.
مشکی،رنگباگنجینهاست:صورتبدینرنگ هاتفکیکششم:

دلیلبهشتیان)،پوشش(رنگسبزرنگباگنجینهبرتریوفضیلت
گنجینه با رنگ آبی و شاهد مثالش با رنگ قرمز.

کتاب هایدرحدیثشماره یبیانبهاحادیثتخریجدرهفتم:
درشد.اکتفاموثق،کتاب هایدیگرواربعهسننصحیحین،

وآلبانیشاکر،احمدهمانندبزرگیعلمایبهنیزاحادیثتصحیح
کردم. استناد تعالی ا� رحهم الأرناؤوط شعید
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نیزرااحادیثدردشوارواژگانبرخیضرورت،بربناهشتم:
توضیح دادم.

روزهایاندازه یبهگنجینه ها،تعدادکهاستالاهیتوفیقاز
گنجینهیکرعایتبهروزنهمسلماناگرشد.(360)سال

کهمی یابددستگنجینه هاییبهسالپایاندرباشه،پایبند
فقطونباشد.کسبقابلعمرشتمامدرکسیبرایشاید

کسی توفیق می یابد که ا� تعالی او را توفیق بخشد.
وشنوندگانوخوانندگانتمامبهکهخواستارمتعالیا�از

برساند.پاداشوسودگنجینه ها،اینعاملانوناشران
راکارمواستکرامتصاحبا�بهتنهااعتمادموایماند

به او می سپارم. ولا حول و لا قوة إلا با� العزیز الحکیم.
محمد بن عبد الرحمن بن عبد ا� السبيهين
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گنجینه های زندگی
گنجینه 360

گنجینه هایی برای
تحقق مقصود ا�،
نزدیکی به او و
دریافت فضل و
لطفش

گنجینه 59

گنجینه هایی برای
زدودن امور ناپسند
در دنیا و آخرت

گنجینه 91

گنجینه هایی برای
تحقق خواسته ها در
دنیا و آخرت

گنجینه 210

تحقق خواست
ا�

25
گنجینه

تحقق نزدیکی به
ا�

13
گنجینه

دریافت لطف ا�

25
گنجینه

زدودن امور
زیانبار برای دین

53
گنجینه

زدودن امور ناپسند
بعد از مرگ

17
گنجینه

زدودن امور
ناپسند
در دنیا

21
گنجینه

تحقق خواست
ا�

5
گنجینه

تحقق نزدیکی به
ا�

14
گنجینه

146دریافت لطف ا�
گنجینه

زدودن امور
زیانبار برای دین

31
گنجینه

زدودن امور ناپسند
بعد از مرگ

10
گنجینه

زدودن امور
ناپسند
در دنیا

4
گنجینه
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باب یکم:
گنجینه هایی که هدف ا�، نزدیکی به

او و فضلش را محقق می سازد.

شامل سه فصل:
   فصل یکم: گنجینه هایی برای تحقق خواست

(25ا� (
   فصل دوم: گنجینه هایی برای رسیدن به

(13نزدیکی ا� (
   فصل سوم: گنجینه هایی برای دریافت لطف و

(21فضل ا� (
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فصل اول:
گنجینه هایی که هدف الاهی

را محقق می نماید.
 گنجینه25
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- دعا1
فضیلت و ارزش: رسیدن به عبودیت و بندگی.

صلى الله عليه وسلما�رسولکهمی گویدعنها�رضیبشیربننعماندلیل:
عاءُفرمود: كمُُوَقالقرأ:ثم�العبادةُهو«الد� سْتَجِبْادْعُونِيرَب� ��

مَسَيَدْخُلُونَعِبادَتِيعَنْيَسْتَكبِْرُونَال�ذِينَا�ن�لكَمُْ داخِرِينَجَهَن�
«.[60[غافر: 

پروردگارونمود:تلاوتراآیهاینسپساست.عبادتهماندعا،
راشمادرخواستودعاتافرابخوانیدمرافرمود:شماصاحبو

بازودیبهکنند،سرپیچیمنعبادتازکسانی کهبپذیرم.
حقارت و خواری، وارد دوزخ می شوند.

کسب
گنجی

نه

گنجینه
1

کسب
گنجی

نه

گنجینه
2

- صدق و راستی2
فضیلت و ارزش: راستی گزینی، کردار و پندار درست،

روایتصلى الله عليه وسلمپیامبرازعنها�رضیمسعودبنا�عبددلیل:
دْقَ«ا�ن�فرمود:کهمی نماید لىَیَهْدِیالص� یَهْدِیالْبِر�وَا�ن�الْبِر�ا�

یقًا» ِ صِد� ى یُکتَْبَ عِنْدَ ا�� جُلُ لیََصْدُقُ حَت� ن� الر� ةِ وَا� لىَ الْجَن� ا�
بهشتبهرااوخوبی،ومی رساندخوبیبهرابندهراستی،

فردیکهمی کندعملمی گویدراستچنانانسانومی رساند
بسیار راستین و وارسته می شود.
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کسب
گنجی
نه

گنجینه
3 - تقوا و پرهیز از ناراحتی ا�3

ا�نزددربندهگرامی ترینراانسانارزش:وفضیلت
می کند.

كرَمَكمُا�ن�فرمود:تعالیا�دلیل: ِعِندَ�� تقاكمُا�� [حجرات:��
13]

قطعاً گرامی ترین شما در نزد ا�، باتقواترین شماست.
کسب
گنجی
نه گنجینههای

5و4
- کنترل خشم و گذشت از دیگران5و4

فضیلت و ارزش: رسیدن به مقام تقوا
تْ���﴿فرمود:متعالا�دلیل: عِد� قِينَ�� يُنْفِقُونَال�ذِينَ*لِلْمُت�

اءِفِي ر� اءِالس� ر� اسِعَنِوَالْعَافِينَالْغَيْظَوَالْكاَظِمِينَوَالض� الن�
ُ يُحِب� الْمُحْسِنِينَ﴾ [آل عمران:  [134و133وَا��

درکهکسانیاست؛شدهآمادهپرهیزکارانوباتقوایانبرای
فروراخودخشمومى كنندانفاقتنگدستیوفراخ دستی

خوبیکهراافرادیا�،ومى  گذرندمردمازومى  برند
می کنند، دوست دارد.

کسب
گنجی
نه

گنجینه
6

- نماز ضحی به هنگام شدت گرما6
فضیلت و ارزش: بنده، در زمره ی اوابین قرار می گیرد.

روزآغازدرکهدیدهرامردمیکهمی گفتارقمبنزیددلیل:
ضحی،نمازکهنمی داننداین هامگرگفت:پسمی خوانند؛نماز

فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولزیرااست؟بهتراین،ازغیرزمانیدر
ابِينَ حينَ تَرمَضُ الفِصالُ».. «صَلاةُ الأو�
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کسب
گنجی
نه

گنجینه
7

- چهل روز پیاپی، تکبیرة الأولی را با جماعت انجام دهد.7
فضیلت و ارزش: دور شدن از نفاق.

ا�رسولکهمی گویدعنها�رضیمالکینانسدلیل:
رْبَعِينَصَل�ى«مَنْفرمود:صلى الله عليه وسلم يُدْرِكُجَمَاعَةٍفِييَوْماً��

كبِْيرَةَ ارِمِنَبَرَاءَةٌبَرَاءَتَانِلهَُكتُِبَاَلاْ�ولىَاَلت� مِنَبَرَاءَةٌوَاَلن�
فَاقِ» اَلن�
انجامجماعتدرراالأولیتکبیرةپیاپی،روزچهلکسی که

دهد، قطعا از دو چیز دور می شود: از آتش دوزخ و از نفاق.

کسب
گنجی
نه

گنجینه
8 - روزه8

فضیلت و ارزش: بهترین و پاک ترین کارها
صلى الله عليه وسلما�رسولبهمی کند:نقلعنها�رضیامامةابودلیل:
بهشتواردمراکهبیاموزمنبهراکاریا�!رسولایگفتم:

ومِ «عَليَكَفرمود:گرداند. مثلَلاقال:أولهعِدلَلافإنهبِالص�
لهَُ»

.به روزه پایبند باش؛ که هیچ چیز معادل (یا مثل) آن نیست
کسب
گنجی
نه

گنجینه
9

- ذکر و یاد ا� تعالی9
فضیلت و برتری. بهترین و پاک ترین کارها.

فرمود:صلى الله عليه وسلمپیامبرکهمی گیودعنها�رضیالدرداءابودلیل:
لاَ ئُكم«�� نَب� زْكاها،أعمالِكمُبِخَيْرِ�� رفعِها،مَلِيكِكمُعِندَو�� فيو��

نْفاقِمنلكموخيرٌ،دَرَجاتِكمُ هَبا� منلكموخيرٌ،والوَرِقِالذ�
كمتَلْقَواأن ،!؟أعْناقكمُويَضْرِبوا،أعناقَهُمفتَضْرِبوا،عَدُو�

«قالوا : بَلىَ ، قال : ذِكرُْ اِ� تَعَالی
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درکارهایتانپاک ترینوبهترینازکنمباخبرراشماآیا
می گرداندوالارامقامتانکهپادشاهتان،وصاحبنزد

برتروواستبهترنقرهوطلاکردنانفاقازبرایتانو
یابکشیدراآنانوشویدرویارودشمنباکهاستآناز

شما را بکشند؟ گفتند: بله؛ فرمود: ذکر و یاد ا� تعالی.
کسب
گنجی
نه گنجینه

10
هوعلیوالحمدلهوالملکلهله،شریکلاوحدها�إلاإلهلا-10

 بار)100کلّ شئ قدیر (
فضیلت و ارزش: بهترین و پاک ترین کارها.

ا�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیهریرةابودلیل:
الملكُلهَُلهَُشريكَلاوحدَهُاُ�إلاإلهَلاقالَ:مَنْ»فرمود:صلى الله عليه وسلم
لهَُكانَتْمرةٍ،مائةَيومٍفيقديرٌ،شيءٍكل�علىوَهُوَالحمدُولهَُ

ئةٍ،مائةُعنهُومُحيَتْ،حَسنةٍمائةُلهَُوَكتُِبَترقابٍعشرِعِدَلُ سي�
يطانِمنَحِرزًالهَُوَكاُنَتْ أحدٌيأتِولميُمسِيحَتّیيومَهُالش�

ا أتى بِهِ ، إلا� مِمّا جاءَ بِهِ إلاّ أحَدٌ عَمِلَ أکثَرَ مِن ذلِکَ .«بأفضَلَ مم�
وجودا�جزبرحقیمعبودهیچبگوید:بارصدروزهرکسی که

ومالکیتوپادشاهیندارد،شریکیهیچواستیگانهندارد،
تواناست،جیزیهربراوواوستبرایهمهستایش،وحمد

خوبیصدبرایشوداردبردهدهکردنآزادمعادلپاداشی
بهتاروزآندرومی گرددپاکاوازبدیصدومی شودنوشته

بهتراوازکار،ایندرهیچکسواستاماندرشیطانازشب،
کسنخواهد بود مگر کسی که بیشتر از او، به این کار عمل کرده باشد.

ب
گنجی
نه گنجینه

11  بار در روز و شب)100- سبحان ا� و بحمده (11
فضیلت و ارزش: بهترین و پاک ترین کارها.

صلى الله عليه وسلما�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیهریرةابودلیل:
وَبِحَمْدِهِ،اِ�سُبْحَانَيُمْسِي:وَحِينَيُصْبِحُحِينَقَالَ:مَنْفرمود:

ا جَاءَ بِهِ، فْضَلَ مِم� حَدٌ يَوْمَ الْقِيَامَةِ، بِ�� ةٍ، لمَْ يَ��تِ �� مِائَةَ مَر�
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وْ زَادَ عَليَْهِ. حَدٌ قَالَ مِثْلَ مَا قَالَ �� لا� �� ا�
وا�سبحانبگویدمرتبهصدشب،وروزدرکسی که
مگرندارد؛آنازبهترعملیکسیرستاخیزروزدربحمده،

کسی که همانند او یا بیشتر، این کار را انجام دهد.

کسب گنجینه

هایگنجینه
13و12

- غذا دادن و سلام نمودن به آشنا و ناآشنا13و 12
فضیلت و ارزش: بهترین و پاک ترین کارها.

ازمردیمی کند:روایتعنهماا�رضیعمربنا�عبددلیل:
است؟بهتراسلامدر)(خصوصیتکدامپرسید:صلى الله عليه وسلمپیامبر

عَامَ،تُطْعِمُفرمود: لاَمَوتَقْرَ��الط� لمَْومَنعَرَفْتَمَنعلىَالس�
تَعْرِفْ.
نمی شناسی،یامی شناسیکسی کهبهوبدهیغذااین که

.سلام نمایی
کسب گنجینه

تا14هایگنجینه
17

پرداختغصه اش،زدودنمسلمان،کردنشاد-17تا14
قرض او و سیر کردنش

فضیلت و ارزش: دوست  داشتنی ترین کار در نزد ا� تعالی.
صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتعنهماا�رضیعمرابنازدلیل:

حَب�فرمود: ،مسلمٍعلىیُدخِلُهسرورٌتعالیاِ�إلىالأعمالِ��
أو یَكشِفُ عنه كرُبةً ، أو تقضِي عنه دَيْنًا ، أو تَطرُدُ عنه جوعًا.

کهاستاینتعالی،ا�نزددرکارهادوست داشتنی ترین
راقرضیبزداید،راغمشنماید،شادرامسلمانیکسی

بپردازد و گرسنگی اش را از او دور سازد.
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کسب گنجینه

گنجینه
18

وساعتیکاندازه یبهآندرماندنا�،راهدرجهاد-18
نگهبانی به اندازه ی یک شبانه روز یا یک روز در راه ا�.

عبادتازالأسود،حجرکناردرقدرشبنمازازارزش:وفضیلت
ماه،یکنمازوروزهازوسالشصتنمازازفقطسال،صتش:

بهتر است.
رسولکهشنیدممی کند:روایتعنها�رضیابوهریرةدلیل:

ليلةِقيامِمنخيرٌاِ�سبيلِفيساعةٍموقفُمی فرمود:صلى الله عليه وسلما�
القدرِ عندَ الحَجرِ الأسوَدِ.

درقدرشبنمازازا�،راهدرجهاد)ونگهبانی(برایایستادن
کنار حجر الأسود بهتر است.

صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیحصینبنعمراناز
جُلِمَقاَمُفرمود: ف�فىِالر� مِنْاِ�عِنْدَاَفضَلُاِ�سَبِيلِفىِالص�

ينَ سَنَةً. عِبَادَةِ رَجُلٍ سِت�
عبادتازتعالیا�برایا�،راهدرجهادصفدرمسلمانجایگاه

شصت سال او بهتر است.
 فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیابوهریرةاز

ِ خَيْرٌ مِنْ صلاة سِتّينَ عَامًا خَالِیًا. مُقامَ أحدِكمُْ في سبيلِ ا��
بهترسالشصتنمازازفقطا�،راهدرجهاددرشماجایگاه
است.

صلى الله عليه وسلما�رسولکهشنیدماست:روایتعنها�رضیسلماناز
می فرمود: رِبَاطُ يَوْمٍ وَليَْلةٍَ خَيرٌ مِنْ صِيامِ شَهْرٍ وقِيامِهِ.

یک شبانه روز نگهبانی در راه ا�، از روزه و نماز یک ماه بهتر است.
ا�رسولکهشنیدماست:روایتعنها�رضیفارسیسلماناز

صِيامِمِنْخَیْرٌ-أفْضَلُاِ�سَبِیْلِفِييَوْمٍرِبَاطُمی فرمود:صلى الله عليه وسلم
شَهْرٍ وقِيامِهِ.

یکنمازوروزهازبهتروباارزش ترا�،راهدرنگهبانیروزیک
ماه است.
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کسب گنجینه

گنجینه
19

- اعمال شب قدر19
فضیلت و ارزش: بهتر از اعمال هزار شب است.

لْفِ شَهْرٍ [قدر:  [3دلیل: ا� تعالی فرمود: ليَْلةَُ الْقَدْرِ خَيْرٌ مِنْ ��
شب قدر، بهتر از هزار شب است.

کسب گنجینه

گنجینه
20

- آشتی دادن20
باارزش ترصدقه،ونمازوروزهدرجه یازارزش:وفضیلت

است.
صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتا�رضیالدرداءابوازدلیل:

لاَفرمود: خْبِرُكمُْ�� فْضَلَ�� يَامِدَرَجَةِمِنْبِ�� لاَةِالص� دَقَةِوَالص�  " وَالص�
 .  قَالُوا بَلىَ  .  قَالَ  "  ا�صْلاَحُ ذَاتِ الْبَيْنِ وَفَسَادُ ذَاتِ الْبَيْنِ الْحَالِقَةُ.

کنم؟باخبرصدقهونمازوروزهازباارزش ترکاریازراشماآیا
ومردم؛میاندادنآشتیفرمود:ا�!رسولایبلهگفتند:

خراب کردن رابطه ی مردم، نابودگر است.
کسب گنجینه

گنجینه
21

- جماعت صبح جمعه21
فضیلت و ارزش: بهترینِ نمازها.

کهمی کندروایتعنها�رضیجراحبنعبیدةابودلیل:
لواتِأفضلَإن�فرمود:صلى الله عليه وسلمپیامبر بحِصلاةُالص� يومَالص�

الجمعةِ في جَماعةٍ.
بهترینِ نمازها، نماز صبح جمعه در جماعت است
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کسب گنجینه

گنجینه
22

- نماز نفل در خانه22
فضیلت و ارزش: بهترین نماز، بعد از نماز فرض.

رسولکهاستروایتعنها�رضیثابتبنزیدازدلیل:
هاصل�وافرمود:صلى الله عليه وسلما� ي� اسُ�� أفضلَفَإن�بُيُوتِكمُْ،فِيالن�

لا� المكتُْوبَةَ. لاةِ صلاةُ المَرْءِ في بَيْتِهِ ا� الص�
نمازجزنماز،بهترینکهبخوانیدنمازخانه هایتاندرمردم!ای

فرض، خواندن
نماز مرد در خانه اش است.

کسب گنجینه

گنجینه
23

- نماز شب و خواندن صد آیه در قیام23
واستفرضنمازازبعدنمازباارزش ترینارزش:وفضیلت

بنده جزو قانتین می شود.
ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:

صلى الله عليه وسلم فرمود: أفضلُ الصلاةِ بعدَ الفريضةِ صلاةُ الليلِ.
باارزش ترین نماز بعد از نماز فرض، نماز شب است.

کهاستروایتعنهماا�رضیعاصبنعمروبنا�عبداز
رسول ا� صلى الله عليه وسلم فرمود: من قامَ بمائةِ آيةٍ كتُِبَ منَ القانتينَ .

شماربهقانتینجزوبخواند،ایهصدنمازشدرکسی که
الاهیدستوراتفرمانبردارچرا،وچونبیآنان کهمی آید.

هستند و در برابر ا� تعالی، خشوع و خضوع دارند.
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کسب گنجینه

گنجینه
24

- روزه ماه محرم24
فضیلت و ارزش: باارزش ترین روزه بعد از ماه رمضان.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
مُ. صلى الله عليه وسلم فرمود: أفضلُ الصيامِ بعدَ رمضانَ شهرُ اِ� المحر�

باارزش ترین روزه بعد از رمضان، روزه در ماه محرم است.

کسب گنجینه

گنجینه
25

- چهار رکعت پیاپی بعد از عشاء25
فضیلت و ارزش: معادل چهار رکعت نماز در شب قدر است.

صَل�ىمَنْمی کند:روایتعنها�رضیمسعودبنا�عبددلیل:
رْبَعًا ليَْلةَِمِنْبِمِثْلِهِن�عَدَلْنَبِتَسْلِیْمٍبَیْنَهُن�یَفْصِلُلاالْعِشَاءِبَعْدَ��

الْقَدْرِ.
سلاممیانشدروبخواندرکعتچهارعشاء،ازبعدکسی که

نگوید، به اندازه همان مقدار نماز در شب قدر است.
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به ا�
 گنجینه13
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- پرهیز از خشم و ناراحتی ا�1
بهمحبتوهمراهیوبندهبامتعالا�دوستیارزش:وفضیلت

او.
وْلِيَاءَا�ن���لادلیل: ��ِ آمَنُواْال�ذِينَ_يَحْزَنُونَهُمْوَلاَعَليَْهِمْخَوْفٌلاَا��

قُونَ. [یونس:  [63-62وَكاَنُواْ يَت�
هرگزونیستآنانبرترسیهیچا�،دوستانکهباشیدمطمئن

تقواوپرهیزوآوردندایمانکهکسانینمی شوند؛اندوهگین
می نمودند.

قِينَ [جاثیة:  ُ وَلِي� الْمُت� ] و ا� یاور پرهیزکاران است.19وَا��
ن�وَاعْلمَُوا ��َ قِينَ.مَعَا�� باا�کهبدانیدو[36[توبه:الْمُت�

پرهیزکاران است.
َا�ن� قَوْا.ال�ذِينَمَعَا�� وتقواکهاستکسانیباا�[128[نحل:ات�

پرهیز نمودند.
ن� َفَا� قِينَ.يُحِب�ا�� راباتقوایانا�قطعاًپس[128[نحل:الْمُت�

دوست دارد.
قِينَ. [توبه:  َ يُحِب� الْمُت� ن� ا�� ] قطعاً ا� باتقوایان را دوست دارد.7ا�

کسب گنجینه

گنجینه
27 - خوبی کردن2

داشتندوستومنهبها�کمکوهمراهیارزش:وفضیلت
او.

قَوْا وَ ال�ذينَ هُمْ مُحْسِنُونَ. [نحل:  ن� اَ� مَعَ ال�ذينَ ات� [128دلیل: ا�
کهکسانیونمودندتقواوپرهیزکهاستکسانیباا�قطعاً

خوبی کرده اند.
ُ يُحِب� الْمُحْسِنِينَ. [آل عمران:  [134وَا��

و ا� نیکو کاران را دوست دارد.
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- ذکر و یاد ا�3
فضیلت و ارزش: همراهی و کمک ا� تعالی.

صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
نَامی فرماید:تعالیا�فرمود: نَابِي،عَبْدِيظَن�عِنْدَ�� ذَامَعهُوَ�� ا�
ذَكرََني.

اوهمراهکند،یادمراکهآن گاهوهستمخودبنده یگمانبامن
هستم.

کسب گنجینه
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- دعا و درخواست از ا�4
فضیلت و ارزش: همراهی و کمک ا� تعالی.

صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
نَاتَعالى:ا��يقُولُمی فرماید:تعالیا�فرمود: ظَن�عِنْدَ��

ذَا دَعَاني. نَا مَعهُ ا� عَبْدِي بِي، وَ��
فرابخواند،مراکهآن گاهوهستمخودبنده یگمانبامن

همراه او هستم.
کسب گنجینه
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- سود رساندن به مردم5
فضیلت و ارزش: دوست داشتنی ترین فرد در نزد ا�

ا�رسولکهمی کندنقلعنهماا�رضیعمرابندلیل:
اسِ. نْفَعُهُمْ لِلن� ِ تعالی �� لىَ ا�� اسِ ا� حَب� الن� صلى الله عليه وسلم فرمود: ��

سودمندترینتعالی،ا�نزددرفرددوست داشتنی ترین
برای مردم است.
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- توکلّ بر ا�6
فضیلت و ارزش: محبت ا� تعالی به بنده اش

َ يُحِب� الْمُتَوَک�لِينَ . [آل عمران ،  ن� ا�� [159دلیل: ا�
زيرا خداوند توكل كنندگان را دوست مى دارد .

کسب گنجینه
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- محبت به همدیگر، دیدار و اندر یکدیگر، به خاطر ا�7
فضیلت و ارزش: محبت ا� تعالی نسبت به بنده اش.

صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتعنها�رضیابوهریرةازدلیل:
علیلها�فأرصدأخرى،قريةفيلهأخاًزاررجلاًأنفرمود:

ليأخاأريدقال:تريد؟أينقال:عليهأتىفلماملكاً،مَدْرجته
غيرلا،قال:تربها؟نعمةمنعليهلكهلقال:القرية.هذهفي
ا�بأنإليكا�رسولفإنيقال:تعالى،ا�فيأحببتهأني

قد أحبك كما أحببته فيه.
برتعالیا�رفت؛دیگریسرزمیندربرادرشدیداربهمردی

رسید،نزدشمردآنوقتیگماشت؛رافرشته ایراهش،سر
ایندررابرادرممی خواهمگفت:می روی؟کجاپرسید:

داری؟مسئولیتیاوقبالدرآیاپرسید:کنم.ملاقاتسرزمین
گفت:دارم.دوستجلّوعزّا�خاطربهرااوفقطخیر؛گفت:

تورانیزا�کهبدانیتاتوهستمسویبها�فرستاده یمن
دوستاوخاطربهرابرادرتتواین کهبه خاطردارددوست

داری.
کهشنیدمصلى الله عليه وسلما�رسولازکهاستروایتصامتبنعبادةاز
تْمی نمود:نقلوالامقامشپروردگاراز تِيحَق� علیمَحَب�

ينَ ،الْمُتَحَاب� تْفِي� تِيوَحَق� ،الْمُتَناصِحينَعلیمَحَب� تْفِي� وَحَق�
. تِي علی الْمُتَزَاوِرِينَ فِي� مَحَب�
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خاطربهراهمدیگرکهگشتمحققوثابتکسانیبرمن،محبت
کهگشتمحققوثابتکسانیبرمن،محبتبدارند؛دوستمن

ثابتکسانیبرمن،محبتکنند؛نصیحتمنخاطربهراهمدیگر
و محقق گشت که همدیگر را به خاطر من ملاقات کنند.

کسب گنجینه
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- ارتباط با هم به خاطر ا�8
فضیلت و ارزش: محبت ا� تعالی نسبت به بنده اش.

بهصلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتصامتبنعبادةازدلیل:
. تِي لِلْمُتَوَاصِلِينَ فِي� تْ مَحَب� نقل از ا� تعالی فرمود: حَق�

بامن،خاطربهکهگشتمحققوثابتکسانیبرمن،محبت
هم ارتباط دارند.

کسب گنجینه
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- بخشیدن به یکدیگر به خاطر ا�9
فضیلت و ارزش: محبت ا� تعالی نسبت به بنده اش.

بهصلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتصامتبنعبادةازدلیل:
. تِي لِلْمُتَبَاذِلِينَ فِي� تْ مَحَب� نقل از ا� تعالی فرمود: حَق�

من،خاطربهکهگشتمحققوثابتکسانیبرمن،محبت
به یکدیگر می بخشند.
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- دوست داشتن انصار10
فضیلت و ارزش: محبت ا� تعالی به بنده اش.

رسولکهاستروایتعنها�رضیزیادبنحارثازدلیل:
هُ اُ� یَوْمَ یَلْقَاهُ. حَب� حَب� الأنْصَارَ �� ا� صلى الله عليه وسلم فرمود: مَنْ ��

رااوکهروزیدرنیزتعالیا�بدارد،دوستراانصارکسهر
ملاقات نماید، به او محبت می نماید.

کسب گنجینه
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- محبت و علاقه برای دیدار ا�11
فضیلت و ارزش: محبت و علاقه ی ا� تعالی به دیدار بنده اش.

فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتصامتبنعبادةازدلیل:
حَبّ اّ�ُ لِقَاءَهُ. حَبّ لِقَاءَ اّ�ِ �� مَنْ ��

نیزتعالیا�باشد،داشتهدوستراتعالیا�دیدارکسی که
.ملاقات با او را دوست دارد

کسب گنجینه
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- ارتباط با خویشاوندان12
فضیلت و ارزش: ارتباط ا� تعالی با بنده اش.

فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنهاا�رضیعایشةدلیل:
حِمُ قطعنيومَناُ�وصلهَوَصَلنيمَن:تقولُبالعرشِمعل�قةٌالر�

قطعه اُ�.
باکسی کهمی گوید:واستآویختهعرشبهخویشاوندی،پیوند

رارابطه اشکسی کهوداردارتباطاوباتعالیا�یابد،ارتباطمن
با من قطع کند، ا� تعالی نیز با او قطع ارتباط می نماید.
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- دعای زیاد در سجده13
ودرخواستپذیرشبهامیدوخوش گمانیارزش:وفضیلت

دعا.
ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:

هِمِنالعبْدُيَكونُمَاأقربُفرمود:صلى الله عليه وسلم كثِرُواساجدٌ،وَهَورب� فَ��
عاءَ. الد�

سجدهدرپروردگارش،وصاحببهبندهحالتنزدیک ترین
است؛ پس در سجده، زیاد دعا نمایید.
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فصل سوم
گنجینه هایی برای کسب فضل

و لطف ا�
گنجینه 21
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- پرهیز از ناراحتی و خشم ا�1
فضیلت و ارزش: خشنودی ا� تعالی

قَوْالِل�ذِينَدلیل: هِمْعِنْدَات� اتٌرَب� الاْ�نْهَارُتَحْتِهَامِنْتَجْرِيجَن�
. [آل عمران:  ِ رَةٌ وَرِضْوَانٌ مِنَ ا�� زْوَاجٌ مُطَه� [15خَالِدِينَ فِيهَا وَ��

نمودند،پرهیزصاحبشان،وپروردگارپیشگاهدرکهکسانی
است؛روانجویبارهاپایینشان،ازکهدارندبهشت هایی

راا�خشنودیوپاکهمسرانومی مانند.آندرهمیشه
دارند.

کسب گنجینه
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- حمد و سپاس به خاطر خورد و نوش2
فضیلت و ارزش: خشنودی ا� تعالی

صلى الله عليه وسلما�رسولکهمی گویدعنها�رضیمالکبنانسدلیل:
،عليهافيحمَدَهالأكلةَيأكلَأنالعبدِعنليََرْضىاَ�إن�فرمود:

ربةَ فيحمَدَه عليها أو يشرب الش�
اوومی خوردراخوراکیکهاستخوشنودبنده اشازقطعاًا�

رااوومی نوشدرانوشیدنییامی گویدحمدخاطر،بدانرا
به خاطر آن، حمد می گوید.

کسب گنجینه
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- مسواک3
فضیلت و ارزش: خشنودی ا� تعالی

صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتعنهاا�رضیعایشهازدلیل:
ب� عزّ وجلّ. واكِ مطهرةٌ للفم� ومرضاةٌ للر� فرمود: بالس�

استعزّا�خوشنودیموجبودهانپاک کننده یمسواک،
وجلّ .
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رسولا»بمحمدودینابالإسلاموربابا�«رضیناگفتن-4
(شبانه روز)

فضیلت و ارزش: خشنود نمودن بنده  از طرف ا� تعالی.
فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنها�رضیسلاّمابودلیل:

ِرضِيتُ:أمسىوإذاأصبحَإذاقالَمن ابا�� دينًاوبالإسلامِرب�
ِ أن يرضيَهُ. ا على ا�� دٍ رسولاً إلا� كانَ حق� وبمحم�

وپروردگارا�،که«خشنودمبگوید:شبوصبحدرکسهر
فرستاده یمحمدواستمندیناسلامواستمنصاحب

خوشنودرااوتعالیا�کهداردآن رااستحقاقاست»،ا�
نماید.
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- توبه و بازگشت5
فضیلت و ارزش: بازگشت ا� تعالی به او

ا�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیهریرةابودلیل:
اُ�تابمغرِبِهامِنالشمسُتطلُعَأنقبلَتابمَنفرمود:صلى الله عليه وسلم

عليه.
وتوبها�سویبهمغرب،ازخورشیدطلوعازپیشکسی که

بازگشت نماید، ا� تعالی نیز به او بازمی گردد.
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- آموزش و یادگیری قرآن6
فضیلت و ارزش: بهترین و خوب ترین کار

صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتعنها�رضیعثمانازدلیل:
فرمود: خَيرُكم من تعل�مَ القرآنَ وعل�مَهُ.

بهترین شما کسی است که قرآن را یاد بگیرد و یاد دهد.
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ازبعدبار33)أکبر»ا�و�الحمدوا�«سبحانگفتن-7
هر نماز)

فضیلت و ارزش: بهترین و خوب ترین کار
صلى الله عليه وسلما�رسولکهمی گویدعنها�رضیهریرةابودلیل:

ثُكمُْألافرمود: حَد� يُدْرِككْمُْولمَْسَبَقَكمُْمَنأدْرَكتُْمْأخَذْتُمْإنْ��
مِثْلهَُعَمِلَمَنإلا�ظَهْرانَيْهِبيْنَأنتُمْمَنخَيْرَوكنُْتُمْبَعْدَكمُْ،أحَدٌ

حُونَ رُونَوتَحْمَدُونَتُسَب� وثَلاثِينَ،ثَلاثًاصَلاةٍكلُ�خَلْفَوتُكبَ�
حُبَعْضُنا:فقالَبيْنَنا،فاخْتَلفَْنا ثَلاثًاونَحْمَدُوثَلاثِينَ،ثَلاثًانُسَب�
رُوثَلاثِينَ، تَقُولُ:فقالَ:إليَْهِ،فَرَجَعْتُوثَلاثِينَ،أرْبَعًاونُكبَ�

،سُبْحانَ ِ ،والحَمْدُا�� ِ ��ُِ ىأكبَْرُ،وا�� كلُ�هِن�منهن�يَكونَحت�
ثَلاثًا وثَلاثِينَ.

وفضیلتبهدهید،انجاماگرکهنکنمباخبرکاریازراشماآیا
کهکسانیومی رسیدگرفتند،پیشیشماازآنان کهجایگاه

باشید؛بهترینشماونرسندشماجایگاهبههستند،شماازپس
وسینماز،هرازبعددهد؟انجامهمانندشکسیاین کهمگر
این گونه:بگویید؛أکبرا�و�الحمدوا�سبحانمرتبهسه

سبحان ا� والحمد � وا� أکبر؛ تا همگی سی و سی بار شود.
کسب گنجینه
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- شتاب در افطار8
فضیلت و ارزش: بهترین و خوب ترین کار.

رسولکهاستروایتعنها�رضیسعدبنسهلازدلیل:
اسُيزالُلافرمود:وسلمعلیها�صلیا� لوامابخيرٍالن� عج�

الفِطْرَ.
کارنکنند،تأخیرونمایندشتابافطاردرکهزمانیتامردم

خوبی انجام می دهند.
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- درود صلوات بر پیامبر صلی ا� علیه وسلم9
فضیلت و ارزش: ده مرتبه تمجید و ثنای ا� تعالی بر بنده اش.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
ا��صل�ىواحدةًعلي�صل�ىمنفرمود:وسلمعلیها�صلی

عليهِ عشرًا.
ا�بفرستد،درتمجیدودوصلواتمنبرباریککسی که

کسب گنجینهتعالی ده مرتبه او را تعریف و ثنا می نماید.
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- تمجید و ثنا و دعا برای نمازگزاران صف اول10
فضیلت و ارزش: تمجید و ثنای ا� تعالی بر بنده اش.

پیامبرکهاستروایتعنها�رضیعازببنبراءازدلیل:
علىيُصل�ونوملائكتَهاَ�إن�فرمود:وسلمعلیها�صلیا�

مِ. الصف� المُقد�
صلواتنخست،صفنمازگزارانبرفرشتگانش،وتعالیا�

می فرستند

کسب گنجینه
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- سیراب کردن حیوانات تشنه11
فضیلت و ارزش: تشکر ا� تعالی از بنده.

وسلمعلیها�صلیا�رسولکهاستروایتابوهریرةازدلیل:
فِيهَا،فَنَزَلَبئْرًا،فَوَجَدَالعَطَشُ،عليهاشْتَد�بطَرِيقٍ،رَجُلٌبيْنَافرمود:
ذَاخَرَجَ،ثُم�فَشَرِبَ كلُُيَلْهَثُ،كلَْبٌفَا� رَىيَ�� فَقالَالعَطَشِ،مِنَالث�
جُلُ: ي،بَلغََكانَالذيمِثْلُالعَطَشِمِنَالكلَْبَهذابَلغََلقَدْالر� فَنَزَلَمِن�

هُفَمَلاَالبِئْرَ ُفَشَكرََالكلَْبَ،فَسَقَىمَاءً،خُف� ياقالوا:له،فَغَفَرَلها��
،رَسُولَ ِ رَطْبَةٍكبَِدٍذَاتِكلُ�فيفَقالَ:لاَ�جْرًا؟البَهَائِمِفيلنََاوإن�ا��

جْرٌ. ��
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واردویافتچاهیشد؛تشنهبسیارراهشدرمسافری،مرد
نفسکهدیدراسگیناگهانآمد.بیرونونوشیدآبشد؛آن

گفت:مردآنمی خورد؛خاکتشنگی،شدتازومی زدنفس
چاهدرونبهپساست.تشنهمناندازه یبههمسگاین

ا�وکردسیرابراسگونمودآبپُرراخودکفشرفت،
از او تشکر نمود.

میاندرا�ازنمودن(یادا�یادوذکربرایآمدنگرد-12
جمع)

میاندربنده اشازتعالیا�یادوذکرارزش:وفضیلت
اهل آسمان و فرستادن آرامش بر او.

آن دوکهاستنقلخُدریسعیدابووهریرةابوازدلیل:
اَ�يذكرونقومٌيقعدُلافرمود:صلى الله عليه وسلمپیامبرکهدادندگواهی

تْهُمإلا عليهمنزلتْو،الرحمةُغشِيَتهمُو،الملائكةُحف�
السكينةُ ، و ذكرهم اُ� فيمن عندَه.

یادوذکرراوجلّعزّا�وآمدندهمگردعده ایگاههر
مهرورحمتومی گیرندبردرراآن هافرشتگانمی نمودند،

ومی شودنازلآن هابرآرامشومی گیردفراراآن هاا�
ا� آنان را در میان اهل آسمان، یاد می نماید.

ا�صلیپیامبرکهاستروایتعنها�رضیهریرةابواز
وأنابي،عَبْدِيظَن�عِنْدَأناتعالى:اُ�قَالفرمود:وسلمعلیه
وإنْنَفْسِي،فيذَكرَْتُهُنَفْسِهِفيذَكرََنِيفإنْذَكرََنِي،إذامعهُ

ذَكرََنِي في مَلاَ� ذَكرَْتُهُ في مَلاَ� خَيْرٍ منهمْ.
وهستم؛خویشبنده یگمانبامنمی فرماید:تعالیا�

یادتنهاییبهمرااگرهستم؛همراهشکند،یادمراکهآن گاه
یادجمعیمیاندراگرومی کنمیادتنهاییبهرااومنکند،

کند، او را در جمعی بهتر از آنان یاد می کنم.
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- یاد و ذکر ا� تعالی13
فضیلت و ارزش: یاد نمودن ا� تعالی از بنده اش.

ذْكرُْكمُْ. [بقره:  [152دلیل: فَاذْكرُُونِي ��
مرا یاد کنید تا شما را یاد کنم.

کسب گنجینه
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- یاد و ذکر ا� با خود14
فضیلت و ارزش: ذکر و یاد ا� تعالی از بنده اش با خود.

ا�صلیپیامبرکهاستروایتعنها�رضیهریرةابواز
وأنابي،عَبْدِيظَن�عِنْدَأناتعالى:اُ�قَالفرمود:وسلمعلیه
وإنْنَفْسِي،فيذَكرَْتُهُنَفْسِهِفيذَكرََنِيفإنْذَكرََنِي،إذامعهُ

ذَكرََنِي في مَلاَ� ذَكرَْتُهُ في مَلاَ� خَيْرٍ منهمْ.
وهستم؛خویشبنده یگمانبامنمی فرماید:تعالیا�

یادتنهاییبهمرااگرهستم؛همراهشکند،یادمراکهآن گاه
یادجمعیمیاندراگرومی کنمیادتنهاییبهرااومنکند،

کند، او را در جمعی بهتر از آنان یاد می کنم.
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- عجز و فروتنی15
فضیلت و ارزش: عملی شدن سوگند.

ازمی گوید:عنها�رضیخُزاعیوهببنحارثةدلیل:
خْبِرُكمألامی فرمود:کهشنیدمسلموعلیه�صلیپیامبر ��

هو فٍ لو أقسَم على اِ� لأَبَر� ةِ؟ كل� ضعيفٍ مُتضع� بأهلِ الجن�
وفروتنشخصهرنکنم؟معرفیشمابهرابهشتیانآیا

عملیسوگندآنکند،یادا�برسوگندیاگرکهخودشکن
می شود.

منزلدررانمازازبخشیمسجد،درنمازانجامازبعد-16
بخوانید

فضیلت و ارزش: خیر و خوبی در منزل.
صلیا�رسولکهاستروایتعنها�رضیجابرازدلیل:

لاةَأحدُكمقضىإذافرمود:وسلمعلیها� مسجدِهفيالص�
فليجعَلْ لبيتِه نصيبًا فإن� اَ� جاعلٌ في بيتِه مِن صلاتِه.

خانهبرایرانمازازبخشیمی خوانید،مسجددرکهرانمازتان
قرارخوبیوخیرمنزلتاندرنماز،آنخاطربها�کهبگذارید

دهد.
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- تلاوت سوره ی بقره17
فضیلت و ارزش: برکت و فراوانی.

علیها�صلیا�رسولازمی گوید:باهلیامامةابودلیل:
وسلم شنیدم که فرمود: اقرَؤوا سورةَ البَقرةِ؛ فإن� أخذَها بَركةٌ.

برکتموجبآن،بهپایبندیکهنماییدتلاوترابقرهسوره ی
و فروانی است.
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- غذای سحر18
فضیلت و ارزش: برکت و فراوانی.

رسولکهمی کندروایتعنها�رضیمالکبنانسدلیل:
حورَ برَكةٌَ. روا فإن� الس� ا� صلی ا� علیه وسلم فرمود: تسح�

وبرکتسحر،غذایدرکهکنیداستفادهراسحرغذای
فراوانی است.

- حلوگیری از بدی با انجام کار خوب19
فضیلت و ارزش: کسب بهره و نصیب بزرگ.

ئَةُوَلاَالْحَسَنَةُتَسْتَوِيوَلاَدلیل: ي� حْسَنُهِيَبِال�تِيادْفَعْالس� ذَا�� فَا�
هُعَدَاوَةٌوَبَيْنَهُبَيْنَكَال�ذِي ن� اهَاوَمَا*حَمِيمٌوَلِي�كَ�� لا�يُلقَ� ال�ذِينَا�

لا� ذُو حَظ� عَظِيمٍ [فصّلت:  اهَا ا� [35-34صَبَرُوا وَمَا يُلقَ�

- تلاوت سوره ی کهف در روز جمعه20
فضیلت و ارزش: یک هفته نور میان او و کعبه.

پیامبرکهاستروایتعنها�رضیخدریسعیدابوازدلیل:
الجُمُعةِ،يومَالكهَْفِسورةَقَرَأمنفرمود:وسلمعلیها�صلی

ورِ ما بين الجُمُعتَينِ. أضاء له من الن�
دومیانکند،تلاوتجمعهروزدرراکهفسوره یکسی که

جمعه، برایش روشن می گردد.
صلیپیامبرکهاستروایتعنها�رضیخدریسعیدابواز

أضاءَالجمعةِليلةَالكهَْفِسورةَقرأمَنفرمود:وسلمعلیها�
ورِ فيما بينَهُ وبينَ البيتِ العتيقِ. لهَ منَ الن�

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t


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کعبه، روشن می گردد.
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- سه بار نفس گرفتن هنگام نوشیدن21
فضیلت و ارزش: برکت و فراوانی در نوشیدن.

علیها�صلیالهرسولمی گفت:عنها�رضیانسدلیل:
إن�همی فرمود:ومی گرفتنفسبارسهنوشیدن،هنگاموسلم

. مْرَ�� بْرَ�� وَ�� رْوَى وَ�� ��
نوشیدنی به این صورت، گواراتر و سالم تر و روان تر است.
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باب دوم
گنجینه هایی که امور ناپسند دنیا و

آخرت را از بین می برند
 گنجینه91

شامل سه فصل است:
فصل یکم: گنجینه هایی که امور

آسیب رسان به دین را از بین می برد
(53)

فصل دوم: گنجینه هایی که امور
ناپسند بعد از مرگ را از میان می برد

(17)
فصل سوم: گنجینه هایی که

(21ناپسندی های دنیا را نابود می کند (
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فصل یکم
گنجینه هایی که امور

آسیب رسان به دین را از بین
می برد

 گنجینه53
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 بار)100- گفتن: «سبحان ا� و بحمده» (1
فضیلت و ارزش: بخش هر گناه و نابودی هزار اشتباه

صلى الله عليه وسلما�رسولکهمی کندنقلعنها�رضیهریرةابودلیل:
ت،مرةٍمائةَيومٍفي،بحمدِهواِ�سبحان.فرمود: حُط�

خطاياه ، و إن كانت مثلَ زَبَدِ البحرِ.
وبحمده،ا�سبحانبگوید:مرتبهیکصدروزهرکهکسی

اشتبهاتش از میان می رود؛ هر چند به اندازه ی کف دریا باشد.
علیها�صلیا�رسولنزدمی گفت:وقاصأبیبنسعد

ألفَيومٍكل�يَكسبَأنأحدُكمأيعجزُ-فرمود:کهبودیموسلم
حُ:قالحسنةٍ؟ يُحَط�أوحسنةٍألفُلهتُكتبُتسبيحةٍمائةَيُسَب�

عنه ألفُ خطيئةٍ.
ناتوانآورید،دستبهخوبیهزارروزهراین کهازآیا

نوشتهبرایتانخوبیهزارتابگوییدتسبیحباریکصدهستید؟
کسب گنجینهشود و هزار اشتباه شما نابود گردد.
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- وضوی خوب و کامل در شرایط سخت2
فضیلت و ارزش: بخشش هر گناه و بخشش گناه مشخص.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
أإذافرمود:صلى الله عليه وسلم وجهَهفغسلالمؤمنُأوالمسلمُالعبدُتوض�

معأوالماءِمعبعينَيهِإليهانظرخطيئةٍكل�وجهِهِمنخرجتْ
يدَيهمنخرجتْيدَيهغسلفإذاذلكنحوِأوالماءِقطرِآخرِ

ا من الذنوبِ. كل� خطيئةٍ بطشَتْها يداهُ مع الماءِ حتى يخرجَ نقِي�
کهراصورتشمی گیرد،وضومؤمنییامسلمانفردوقتی

(باآبآنباشدهمرتکبچشممباکهاشتباهیهرمی شوید،
کهرادستانشمی شود،نابودآب)آنازقطرهآخرین

آنباباشد،شدهمرتکبدستانباکهاشتباهیهرمی شوید،
کهراپاهایشمی رود،میانازآب)آنازقطرهآخرین(باآب

می شوید، هر اشتباهی که
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آب)آنازقطرهآخرین(باآبآنباباشد،شدهمرتکبپاهابا
از بین می رود؛ تا این که  همه ی گناهان، پاک می گردد.

ا�صلیا�رسولمی گوید:عنها�رضیعفّانبنعثمان
خطاياهخرجتالوضوءَف��حسنَتوضأمنفرمود:وسلمعلیه

من جسدِه ، حتى تخرج من تحتِ أظفارِه.
اوازاشتباهاتشبگیرد،وضودرستیوخوبیبهکسی که

خارج می شود تا این که از زیر ناخن هایش بیرون می ریزد.
صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابواز

بهويرفعُالخطايابهاُ�يمحوماعلىأدل�كمألافرمود:
رجاتِ؟ علىالوضوءِفال:إسباغُا�.رسولیابلیقالودا:الد�

المكارهِ.
آن،خاطربهتعالیا�کهدهمنشانشمابهراچیزیآیا

ایبلهگفتند:می برد؟بالارادرجاتومی بخشدرااشتباهات
.رسول ا�. فرمود: وضوی کامل و درست در شرایط سخت
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- انجام حج بدون همبستری و گناه3
فضیلت و ارزش: بخشش هر گناه.

صلیا�رسولازمی گوید:عنها�رضیهریرةابودلیل:
ولميرفثفلمحج�منمی فرمود:کهشنیدوسلمعلیها�

ه. يفسق رجعَ كيومِ ولدتهُ أم�
مرتکبونکندهمبستریدهد،انجاما�برایراحجکسی که

سفرازشده،متولدمادرازکهرویهمانندنشود،گناه
برمی گردد.
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- انجام حج بدون همبستری و گناه3
فضیلت و ارزش: بخشش هر گناه.

صلیا�رسولازمی گوید:عنها�رضیهریرةابودلیل:
ولميرفثفلمحج�منمی فرمود:کهشنیدوسلمعلیها�

ه. يفسق رجعَ كيومِ ولدتهُ أم�
مرتکبونکندهمبستریدهد،انجاما�برایراحجکسی که

سفرازشده،متولدمادرازکهرویهمانندنشود،گناه
برمی گردد.
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- رفتن به مسجد الأقصی برای نماز4
فضیلت و ارزش: بخشش هر گناه.

کهاستروایتعنهماالهرضیعمربنا�عبدازدلیل:
افرمود:وسلمعلیها�صلیپیامبر داودَبنُسُليَْمانُفرغَلم�

َسألَالمقدِسِبيتِبناءِمن وملكاًحُكمَْهُيصادفُحُكمًْاثلاثًاا��
إلا�يريدُلاأحدٌالمسجدَهذايأتيَوألا�بعدِهِمنلأحدٍينبغيلا

لاةَ هُولدتْهُكيومِذنوبِهِمنخرجَإلا�فيهِالص� بي�فقالَأم� صل�ىالن�
ُ اوسل�مَعليهِا�� عْطيَهُمافقداثنتانِأم� قديَكونَأنوأرجو��

الثةَ. عْطيَ الث� ��
بهراالمقدسبیتساختنکهالسلامعلیهماداودبنسلیمان

حکمتنمود:درخواستتعالیا�ازراچیزسهرسانید،پایان
وپادشاهیباشد،الاهیقضاوتباموافقکهقضاوتیو

نمازبرایفقطکسی کهنباشد،آیندگانشایسته یکهمالکیتی
ازکهروزیهمانندگردد؛پاکگناهانشازشد،مسجداینوارد
دوفرمود:وسلمعلیها�صلیپیامبراست.شدهمتولدمادر

کهسومدرخواستکهداردامیدشد؛دادهاوبهدرخواست
داده شده است.
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- تماشای قربانی5
فضیلت و ارزش: بخشش هر گناه.

ا�صلیا�رسولمی گوید:عنها�رضیحصینبنعمران
فإنه��ضحيتَكفاشهَديقوميفاطمةُيافرمود:وسلمعلیه

لِ قطرةٍ من دمِها كل� ذنبٍ عمِلتِه. يغفرُ لك بأو�
ازقطره ایاولیدباچونببین؛راقربانی اتوبیافاطمه!ای

بخشیدهشده ای،مرتکبکهگناهیهرمی ریزد،کهخونش
می شود.

- شهادت در راه ا�6
فضیلت و ارزش: بخشش هر گناه، به جز بدهی و قرض.

روایتعنهماا�رضیعاصبنعمروبنا�عبدازدلیل:
ينُ. است که رسول ا� صلى الله عليه وسلم فرمود: يُغْفَرُ للشهيدِ كلُ� ذنبٍ إلا� الد�

تمام گناهان شهید، به جز بدهی، بخشیده می شود.
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درخواستوخالصانهرکعتدوخواندنودرستوضوی-7
بخشش و استغفار

فضیلت و ارزش: بخشش گناهان گذشته و هر گناه.
رسولکهاستروایتعنها�رضیعفانبنعثمانازدلیل:

،هذاوضوئينحوتوض��من-فرمود:سلموعلیهالهصلیا�
ثُلا،ركعتينِصل�ىثم ممالهغُفِرَ،بشيءٍنفسَهفيهمايُحَد� تقد�

من ذنبِه.
نمازخالصانهرکعتدوسپسبگیرد،وضومنهمانندکسی که

بخواند، گناهان گذشته اش بخشیده می شود.
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صلیا�رسولکهشنیدممی گوید:عنها�رضیبکرابو
هورَفيُحسِنُذنبًايُذنِبُعبدٍمنمافرمود:وسلمعلیها� الط�

ثم� يقومُ فيُصل�ي ثم� يستغفرُ اَ� إلا� غفر اُ� له.
دو،بگیردوضوخوبیبهاماشود،مرتکبکهگناهیهربنده

رااوا�کند،بخششدرخواستا�ازوبخواندنمازرکعت
می بخشد.
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ثوابکسببرایوایمانبا(کهرمضانماهدرشبنماز-8
باشد)

فضیلت و ارزش: بخشش گناهان گذشته.
صلیپیامبرکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:

غفرَ،واحتسابًاإيمانًارمضانَقامَمنفرمود:وسلمعلیها�
مَ من ذنبِهِ. لهَُ ما تقد�

نمازبهثواب،کسببرایوایمانبارارمضانکسی که
بایستد، گناهان گذشته اش بخشیده می شود.
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- نماز در شب قدر (با ایمان و برای کسب ثواب)9
فضیلت و ارزش: بخشش گناهان گذشته.

صلیپیامبرکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
غُفِرَ،واحتِسابًاإيمانًاالقَدرِليَلةَقامَمنفرمود:وسلمعلیها�

مَ مِن ذنبِهِ. لهَُ ما تقد�
نمازبهثواب،کسببرایوایمانباراقدرشبکسی که

بایستد، گناهان گذشته اش بخشیده می شود.
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فرشتگانآمینباشدنهم صداامام،ازبعدآمینگفتن-10
است.

فضیلت و ارزش: بخشش گناهان گذشته.
پیامبرکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:دلیل:
نإذافرمود:وسلمعلیها�صلی م� نواالإمامُ�� م� منفإنه؛ف��

م من ذنبِه. وافقَ تأمينُه تأمينَ الملائكةِ غُفِرَ له ما تقد�
گفتنآمینکسی کهبگویید؛آمیننیزشماگفت،آمینکهامام

بخشیدهگذشته اشگناهانگردد،همراهفرشتگانآمینبا
می شود.

11. ِ ةَ إلا� با�� كبْرُ ولا حولَ ولا قو� �� ُ ُ وا�� - گفتن: لا إلهََ إلا� ا��
فضیلت و ارزش: بخشش اشتباهات زیاد.

کهاستروایتعنهماا�رضیعمربنا�عبدازدلیل:
:يقولُأحدٌالأرضِعلىَمافرمود:وسلمعلیها�صلیپیامبر

ُإلا�إلهََلا ُا�� كبْرُوا�� ةَولاحولَولا�� ِإلا�قو� رَتإلا�،با�� كفُ�
عنهُ خطاياهُ ولو كانت مثلَ زبدِ البحرِ.

وا�ا�إلاّإلهلابگوید:اگراست،زمینرویبرکسی کههر
بخشیدهاشتباهاتشقطعابا�،إلاّقوّةلاوحولولاأکبر

می شود؛ هر چند به اندازه ی حباب های کف دریا باشد.
کسب گنجینه
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�والحمدا�سبحانگفتن:بارسهوسینماز،هرازبعد-12
لاوحدها�إلاّإلهلاگفتن:باصدممرتبهتکمیلوأکبر؛وا�

شریک له، له الملک وله الحمد وهو علی کلّ شئ قدیر.
فضیلت و ارزش: بخشش اشتباهات زیاد.
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ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
حَ«منفرمود:وسلمعلیها�صلی صلاةٍكل�دُبرُِفياَ�سب�
رَوثلاثينثلاثًااَ�وحَمِدَوثلاثينثلاثًا وثلاثين,ثلاثًااَ�وكب�

لاوحدَهاُ�إلاإلهَلاالمئةِتمامَوقالوتسعون,تسعٌفتلك
غُفِرتْقديرٌشيءٍكل�علىوهوالحمدُولهالملكُلهلهشريك

خطاياه وإن كانت مثلَ زَبَدِ البحرِ.»
سیبگوید،ا�سبحانبارسیهوسینماز،هرازپسکسی که

ونودبگوید،اکبرا�بارسهوسیوبگوید�الحمدبارسهو
ا�إلاّإلهلاگفتن:باکندکاملرابارصدومی شود؛ذکرنه

قدیر؛شئکلّعلیوهوالحمدولهالملکلهله،شریکلاوحده
اشتباهاتش بخشیده می  شود؛ هر چند به اندازه کف دریا باشد.
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برایمسجدبهرفتنومنزلدرکاملودرستوضوی-13
جماعت نماز فرض، با پای پیاده.

فضیلت و ارزش: بخشش گناه.
صلیا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:

رُماعلىأدل�كم«ألافرمود:وسلمعلیها� ُيُكف� وَالخطايابِهِا��
الوضوءِإسباغُقالَ:اِ�.رَسولَیابَلیقالُوا:الدَرَجاتِ؟بِهایَرفَعُ

وَكثرةُ الخُطا إلى المساجِدِ.»
رااشتباهاتآن،خاطربها�کهکنمراهنماییچیزیبهراشماآیا

فرمود:ا�.رسولایبلهگفتند:می برد؟بالارامقامومی بخشد
وضوی کامل در شرایط سخت و گام زدن به سمت مسجد.

ا�صلیا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابواز
��«مَنفرمود:وسلمعلیه لاَةِتَوَض� إلىمَشَىثُم�الوُضُوءَ،فأسْبَغَلِلص�

لاَةِ هَاالمَكتُْوبَةِ،الص� اسِ،معفَصَلا� وْالن� وْالجَمَاعَةِ،مع�� المَسْجِدِفي��
ُ له ذُنُوبَهُ.» غَفَرَ ا��

انجامبرایبگیرد،سپسوضودرستیبهنماز،انجامبرایکسی که
دریاوجماعتبهیامردمباآن راپسشود؛روانهفرضنماز

مسجد انجام دهد، ا� گناهانش را می بخشد.
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��«إذا إلا�يَنهزُهُلاالمسجدَ،أتَىثم�الوُضوءَ،فأحسنَأحَدُكمُ،توض�
لاةُ، لاةَ،إلا�يريدُلاالص� ُرفعَهُإلا�خُطوةًيخْطُلمالص� درَجةً،بِهاا��

وحَط� عنهُ بِها خطيئةً»
وبروید،مسجدبهنمازبرایفقطوبگیریدوضودرستیبهاگر
کهقدمیهرنموده،تحریککاراینبهراشماکهاستنمازتنها

برمی دارید، مقامتان والاتر یا اشتباهی از شما زدوده می شود.
ا�صلیا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابواز

ر«مَنفرمود:وسلمعلیه بيوتِمِنبيتٍإلىمشىثم�بيتِهفيتطه�
تحُط�إحداهماخُطوتاه:كاناِ�فرائضِمِنفريضةًليقضيَاِ�

خطيئةً والأخرى ترفَعُ درجةً»
ا�خانه هایازیکیبهسپسوبگیردوضوخانه اشدرکسی که

کهقدمیدودهد،انجامراالاهیتکالیفوفرض هاازیکیتابرود
بالارامقامشدیگریومی بردبینازرااشتباهشیکیبرمی دارد،

کسب گنجینهمی برد.
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ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
رُماعلىأدل�كم«ألافرمود:وسلمعلیها�صلی ُيُكف� بِهِا��

قالَ:اِ�.رَسولَیابَلیقالُوا:الدَرَجاتِ؟بِهایَرفَعُوَالخطايا
لاةِفإنتظارُالمساجِدِإلىالخُطاوَكثرةُالوضوءِإسباغُ بَعدَالص�

باطُ» باطُ فَذلِکمُُ االر� لاةِ فَذلِکمُُ االر� الص�
آن،خاطربها�کهکنمراهنماییچیزیبهراشماآیا

ایبلهگفتند:می برد؟بالارامقامومی بخشدرااشتباهات
زدنگاموسختشرایطدرکاملوضویفرمود:ا�.رسول

به سمت مسجد و انتظار کشیدن یک نماز بعد از نماز دیگر؛
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فضیلت و ارزش: بخشش گناه.
فرمود:صلى الله عليه وسلمپیامبرمی گفت:عنها�رضیجبلبنمعاذدلیل:

جُلِوصلاةُالنارَ،الماءُتُطْفِئُكماالخطيئةَتُطْفِئُوالصدقةُ» الر�
مِن جَوفِ الل�یلِ.»

راآتشآب،کههمان طورمی برد؛بینازرااشتباهصدقه،
خاموش می کند؛ و نماز در دل شب نیز همین گونه است.

- نماز در دل شب.15
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

لىَ﴿وَسَارِعُوادلیل: كمُْمِنْمَغْفِرَةٍا� ةٍرَب� مَاوَاتُعَرْضُهَاوَجَن� الس�
تْوَالاْ�رْضُ عِد� قِينَ*�� اءِفِييُنْفِقُونَال�ذِينَلِلْمُت� ر� اءِ﴾الس� ر� وَالض�

[134-133[آل عمراه: 
بهپهنایش،کهبشتابیدپروردگارتانبهشتوآمرزشسویبه

شدهآمادهپرهیزکارانبرایواستزمینوآسمان هااندازه ی
است* کسانی که در شرایط آسوده و سخت، انفاق می نمایند.

فرمود:صلى الله عليه وسلمپیامبرمی گفت:عنها�رضیجبلبنمعاذ
«الصدقةُ تُطْفِئُ الخطيئةَ كما تُطْفِئُ الماءُ النارَ.»

راآتشآب،کههمان طورمی برد؛بینازرااشتباهصدقه،
خاموش می کند.

کسب گنجینه

گنجینه
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- انجام حج و عمره پیاپی.17
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.
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بينَ«تابِعوامی گوید:عنها�رضیمسعودبنا�عبددلیل:
هما؛والعُمرةِالحج� نوبَالفقرَيَنفيانِفإن� خبَثَالكيرُيَنفيكماوالذ�

ةِ» هبِ والفض� الحديدِ والذ�
دهید؛انجامهمازپسراعمرهوحجفرمود:صلى الله عليه وسلما�رسول
کوره یکههمان طورمی برند؛بینازراگناهانوفقراین دو،

آهنگر، ناخالصی آهن و طلا و نقره را از بین می برد.

کسب گنجینه

گنجینه
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- جهاد در راه ا�.18
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
خَيرٌاِ�سَبيلِفيأحدِكم«مُقامُفرمود:وسلمعلیها�صلی

ون أنْ يَغفِرَ اُ� لكم» ينَ عامًا خاليًا، ألاَ تُحِب� مِن صلاةِ سِت�
نمازسالشصتازبهترا�،راهدرجهادصفدرجایگاهتان

خالی است؛ مگر دوست ندارید که ا� شما را ببخشد؟

کسب گنجینه

گنجینه
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- توبه و بازگشت حقیقی و راسخ به سوی ا�.19
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

هَايَادلیل: ي� لىَتُوبُواآمَنُواال�ذِينَ�� ِا� كمُْعَسَىنَصُوحًاتَوْبَةًا�� رَب�
ئَاتِكمُْ [تحریم:  رَ عَنْكمُْ سَي� نْ يُكفَ� ��8]

توبه  اىوبازگردیدا�سولبهآورده ايد،ايمانكهكسانىاى
ازراشمابديهايپروردگارتان،كهاستاميدكنيد؛راستين

شما بزدايد.
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- تقوا و پرهیز از ناراحتی و خشم ا�.20
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

لىَ﴿وَسَارِعُوادلیل: كمُْمِنْمَغْفِرَةٍا� ةٍرَب� مَاوَاتُعَرْضُهَاوَجَن� الس�
قِينَ ﴾  [آل عمراه:  تْ لِلْمُت� عِد� [133وَالاْ�رْضُ ��

بهپهنایش،کهبشتابیدپروردگارتانبهشتوآمرزشسویبه
اندازه ی آسمان ها و زمین است و برای پرهیزکاران آماده شده است.

هَا﴿يَا ي� نْآمَنُواال�ذِينَ�� قُواا� َتَت� رْفُرْقَانًالكَمُْيَجْعَلْا�� عَنْكمُْوَيُكفَ�
ُ ذُو الْفَضْلِ الْعَظِيمِ﴾ [انفال:  ئَاتِكمُْ وَيَغْفِرْ لكَمُْ وَا�� [29سَي�

کنید،پرهیزا�کردنناراحتازاگرآورده  ايد!ايمانكهكسانىاى
ازراگناهانتانومى دهدقرارراباطلازحقتشخيصراهبرایتان

شما مى زدايد و شما را مى بخشد و ا�، بخشش بسیار دارد.
هَا﴿يَا ي� قُواآمَنُواال�ذِينَ�� َات� لكَمُْيُصْلِحْ*سَدِيدًاقَوْلاًوَقُولُواا��

عْمَالكَمُْ وَيَغْفِرْ لكَمُْ ذُنُوبَكمُْ﴾ [احزاب:  ��70-71]
وبپرهیزیدا�کردنناراحتازآورده ايد!ايمانكهكسانىاى

گناهانتانودهدسامانراشماکارهایتانتابگوييد؛استوارسخنى
را ببخشيد.

ةِمَثَلُ قُونَوُعِدَال�تِيالْجَن� نْهَارٌفِيهَاالْمُت� نْهَارٌآسِنٍغَيْرِمَاءٍمِنْ�� مِنْوَ��
رْلمَْلبََنٍ نْهَارٌطَعْمُهُيَتَغَي� ةٍخَمْرٍمِنْوَ�� ارِبِينَلذَ� نْهَارٌلِلش� عَسَلٍمِنْوَ��

هِمْ [محمد:  مَرَاتِ وَمَغْفِرَةٌ مِنْ رَب� ى وَلهَُمْ فِيهَا مِنْ كلُ� الث� [15مُصَف�
نهرهايىآن جادرشده،دادهوعدهپرهيزگارانبهكهبهشتىمثال

كهشيرازجويهايىوبرنگشتهطعمشوبوورنگكهاستآباز
نوشندگانبراىكهنوشیدنیازرودهايىونشدهدگرگونمزه اش
درواستجاریپالودهعسلازجويبارهايىواستلذتموجب

پروردگارشانآمرزشواستفراهمآنانبراىميوهگونههرازآنجا
را دارند.

هَا﴿يَا ي� قُواآمَنُواال�ذِينَ�� َات� مِنْكِفْليَْنِيُؤْتِكمُْبِرَسُولِهِوَآمِنُواا��
ُلكَمُْوَيَغْفِرْبِهِتَمْشُونَنُورًالكَمُْوَيَجْعَلْرَحْمَتِهِ رَحِيمٌ﴾غَفُورٌوَا��

[28[حدید: 
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بهوبپرهیزیدا�کردنناراحتازآورده ايد!ايمانكهكسانىاى
عطابهرهدوراشماخويش،رحمت ازتاآوریدایمانپيامبرش

راشماوبپیماییدراراهآن،باكهدهدقرارنورىشمابراىونماید
ببخشد و ا�، آمرزنده ی مهربان است..

مْرُ﴿ذَلِكَ ��ِ نْزَلهَُا�� ليَْكمُْ�� قِوَمَنْا� َيَت� رْا�� ئَاتِهِعَنْهُيُكفَ� لهَُوَيُعْظِمْسَي�
جْرًا﴾ [طلاق:  ��5]

ازكسهرواستفرستادهشماسوىبهراآنكهاستا�حکم
خدا پروا كند بديهايش را از او بزدايد و پاداشش را بزرگ گرداند

هوإلاّإلهلاالذیا�«أستغفرگفتنوبخششدرخواست-21
الحی القیوم وأتوب إلیه» و عدم اصرار بر گناه.

فضیلت و ارزش: بخشش گناه.
لىَ﴿وَسَارِعُوادلیل: كمُْمِنْمَغْفِرَةٍا� ةٍرَب� مَاوَاتُعَرْضُهَاوَجَن� الس�

تْوَالاْ�رْضُ عِد� قِينَ*�� اءِفِييُنْفِقُونَال�ذِينَلِلْمُت� ر� اءِالس� ر� وَالض�
اسِعَنِوَالْعَافِينَالْغَيْظَوَالْكاَظِمِينَ ُالن� الْمُحْسِنِينَ*يُحِب�وَا��

ذَاوَال�ذِينَ وْفَاحِشَةًفَعَلُواا� نْفُسَهُمْظَلمَُوا�� َذَكرَُوا�� فَاسْتَغْفَرُواا��
نُوبَيَغْفِرُوَمَنْلِذُنُوبِهِمْ ُا�لا�الذ� واوَلمَْا�� وَهُمْفَعَلُوامَاعَلىَيُصِر�

[135-133يَعْلمَُونَ﴾  [آل عمران: 
بهپهنایش،کهبشتابیدپروردگارتانبهشتوآمرزشسویبه

شدهآمادهپرهیزکارانبرایواستزمینوآسمان هااندازه ی
ومی نمایندانفاقسخت،وآسودهشرایطدرکهکسانیاست*
ا�،ودرمی گذرندمردمازومی نمایندکنترلراخودخشم

يادهندانجامزشتىكاراگركهآنانودارد*دوسترانیکوکاران
گناهانشانبراىومى  آورنديادبهراا�کنند،ستمخودبه

راگناهانا�،جزكسىچهومی نمایندبخششدرخواست
درنمى كنند؛پافشارىشده  اند،مرتكبآنچهبرومى بخشد

حالی که می دانند.
علیها�صلیا�رسولکهمی گفتعنها�رضیهریرةابو

يُذنِبونَبقومٍولجاءبكماُ�لذهَبتُذنِبوالم«لوفرمود:وسلم
فيستَغفِرونَ اُ� فيغفِرُ لهم»

گناهمرتکباگراوست،دستدرجانمکهذاتیبهسوگند
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شنید:صلى الله عليه وسلمپیامبرازکهاستروایتعنها�رضیزیدبنیساراز
إليهوأتوبُالقيومَ،الحَي�هو،إلاإلهلاالذياَ�،أستغفِرُ:قال«من

حْفِ.» ؛ غُفِرَ له وإن كان فَر� من الز�
وأتوبالقیومالحیهوإلاّإلهلاالذیا�أستغفربگویدکسهر

إلیه، بخشیده می شود؛ هر چند از جهاد گریخته باشد.

- صبر و شکیبایی در برابر تمامی سختی ها.22
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

استروایتعنهماا�رضیهریرةابووخدریسعیدابوازدلیل:
ولانَصَبٌالمسلِمَيصيبُ«لافرمود:وسلمعلیها�صلیپیامبرکه

ُ بها خطاياهُ.» ر ا�� وكةُ يُشاكها إلا كف� ى الش� وَصَبٌ ولا هم� ولا حزَنٌ حت�
واندوهوبیماریورنجازاعمدهد،رویمسلمانبرایکهمکلیهر

کشد،بیرونآن راکهخاریحتیوآزاروغصهوناراحتی
اشتباهاتش بخشیده می شود.

کسب گنجینه
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- خوبی کردن بعد از بدی.23
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

ئَاتِ [هود:  ي� ن� الْحَسَنَاتِ يُذْهِبْنَ الس� [114دلیل: ا�
قطعاً خوبي ها، بدي ها را از ميان مى  برد.

فرمود:صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتعنها�رضیذرابواز
«وأتبعْ السيئةَ الحسنةَ تمحُها»

پس از کار بد، کار خوب را انجام بده تا آن را از بین ببرد.
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کسب گنجینه
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- دوری از گناهان کبیره.24
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

رْعَنْهُتُنْهَوْنَمَاكبََائِرَتَجْتَنِبُواا�نْدلیل: ئَاتِكمُْعَنْكمُْنُكفَ� وَنُدْخِلْكمُْسَي�
[31مُدْخَلاً كرَِيمًا [نساء: 

بدي هاىگزينيد،دورىشده ايدنهىآنازكهبزرگىگناهانازاگر
واردارجمندجايگاهىدرراشماومى زداييمشماازراشما

می کنیم.
کسب گنجینه

گنجینه
84

- صلوات فرستادن بر پیامبر صلى الله عليه وسلم به عنوان دعا.25
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

پیامبربهکهاستروایتعنها�رضیکعببنأبیازدلیل:
انجامتوبرایفقطرادعاهایمهمه یگفت:وسلمعلیها�صلی

كَتُكفى«إذًافرمود:وسلمعلیها�صلیا�رسولمی دهم. هم�
ويغفَرَ ذنبُكَ»

کسب گنجینهپس همین برای مشکلت کافی است و گناهت بخشیده می شود.

گنجینه
85

- تلاوت سوره ب ملک26
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

وسلمعلیها�صلیپیامبرازعنها�رضیهریرةابودلیل:
لصاحبِهاشفَعتآيةًثلاثونَالقرآنِفيسورةً«إن�می کند:روایت

ى غُفِرَ لهَ تَبَارَكَ ال�ذِي بِيَدِهِ» حت�
وصاحببرایکهداردوجودآیهسهوسیباسوره ایقرآن،در

بیدهالذی«تبارکشودبخشیدهتامی کندشفاعتخویش،پایبند
الملک»
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کسب گنجینه
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- جمع شدن برای یاد و ذکر ا�.27
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

ا�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیهریرةابودلیل:
ِ«إن�فرمود:وسلمعلیها�صلی فييَطُوفُونَمَلائِكةًَِ��

رُقِ كرِْ،أهْلَيَلْتَمِسُونَالط� َيَذْكرُُونَقَوْمًاوجَدُوافإذاالذ� ا��
واتَنادَوْا: ونَهُمْقالَ:حاجَتِكمُْإلىهَلُم� جْنِحَتِهِمْفَيَحُف� إلىب��
ماءِ نْياالس� لُهُمْقالَ:الد� هُمْ،فَيَسْ�� يقولُمامنهمْ،أعْلمَُوهورَب�

حُونَكَيقولونَ:قالوا:عِبادِي؟ رُونَكَيُسَب� ويَحْمَدُونَكَويُكبَ�
شْهِدُكمُْ أن�ي قدْ غَفَرْتُ لهمْ» دُونَكَ. فيَقولُ: فَ�� ويُمَج�

بیابند.راذاکرانتامی  گردندراه هادرکهداردفرشتگانیا�،
می نمایند،راا�ذکرویادا�کهدیدندرامردمیوقتی

می خواهید،آن چهکهبیاییدمی زنند:صداچنینراهمدیگر
بال هایشانباپایین،آسمانتاراآن هاپساینجاست.

آنانازاست،آگاه ترحالشانازکهپروردگارشانمی پوشانند.
آنانمی دهند:پاسخمی گویند؟چهبندگانممی فرماید:سؤال

می آورند.جابهراتوتمجیدوتحمیدوتکبیروتسبیحآنان
آن هاکهمی گیرمشاهدراشمامی فرماید:فرشتگانشبها�

را بخشیده ام.
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- استغفار و درخواست بخشش در یک سوم پایانی شب28
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

صلیا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
لُفرمود:وسلمعلیها� نا«يَتَنَز� إلىليَْلةٍَكلُ�وتَعالىَتَبارَكَرَب�

ماءِ نْيا،الس� يَدْعُونِيمَنيقولُ:الآخِرُ،الل�يْلِثُلُثُيَبْقَىحِينَالد�
عْطِيَهُ، مَن يَسْتَغْفِرُنِي فأغْفِرَ له.» لُنِي فَ�� فأسْتَجِيبَ له، مَن يَسْ��

وقتی کهمی آید؛پایینآسمانبهشبهرتعالی،وتبارکپروردگار
تامی خواندمراکسیچهمی فرماید:مانده؛باقیشبازیک سوم

اوبهتامی خواهدمنازکسیچهبپذیرم،رادرخواستش
رااوتامی کندبخششدرخواستمنازکسیچهببخشایم ،

ببخشم.
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کسب گنجینه

گنجینه
88

- دست دادن به هنگام ملاقات.29
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

ا�صلیا�رسولکهاستروایتعنها�رضیبراءازدلیل:
غُفِرَإلا�فيصافحانِيلتقيانِمُسلمَينِمن«ماغذمود:وسلمعلیه

قا» لهَُما قَبْلَ أنْ يتفر�
می دهند،دستهمباومی شوندروبروهمبامسلماندووقتی

کسب گنجینهتا وقتی از هم جدا شوند، گناهانشان بخشیده می  شود.

گنجینه
89

لاوحدها�إلاإلهلاأن«أشهداذان:ازبعدذکراینگفتن-30
ربًابا�رضيتورسوله،عبدهمحمدًاأنوأنلهشریک

وبمحمد رسولاً وبالإسلام دينًا»
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

کهمی کندروایتعنها�رضیوقاصأبیبنسعددلیل:
يَسْمَعُحِينَقالَ«مَنفرمود:وسلمعلیها�صلیا�رسول

نَ ُإلا�إلهََلاأنْأشْهَدُالمُؤَذ� دًاوأن�له،شَرِيكَلاوحْدَهُا�� مُحَم�
ِرَضِيتُورَسولُهُ،عَبْدُهُ ابا�� دٍرَب� دِينًا،وبالإسْلاَمِرَسولاً،وبِمُحَم�

غُفِرَ له ذَنْبُهُ.»
بخشیدهگناهشبگوید،رادعاایناذان،شنیدنباکسی که

أنوأنلهشریکلاوحدها�إلاإلهلاأن«أشهدمی  شود:
رسولاًوبمحمدربًابا�رضيتورسوله،عبدهمحمدًا

کسب گنجینهوبالإسلام دينًا»

گنجینه
90

- دور کردن چیزهای آزاردهنده از مسیر.31
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.
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ا�صلیا�رسولمی گفت:عنها�رضیهریرةابودلیل:
شوكٍغُصْنَوجَدبطريقٍيمشيرجُلٌ«بينمافرمود:وسلمعلیه

ره فشكرَ اُ� له فغفَر له» ريقِ فأخ� على الط�
آن رامی  بیند،خارشاخه ایومی رودراهمسیریدرمردیوقتی

که دور کند، ا� نیز از او سپاس گزاری فرموده و می بخشد.

کسب گنجینه

گنجینه های
92و91

92 و 91گنجینه های 
- کنترل خشم و بخشیدن مردم33 و 32

فضیلت و ارزش: بخشش گناه.
لىَ﴿وَسَارِعُوادلیل: كمُْمِنْمَغْفِرَةٍا� ةٍرَب� مَاوَاتُعَرْضُهَاوَجَن� الس�

تْوَالاْ�رْضُ عِد� قِينَ*�� اءِفِييُنْفِقُونَال�ذِينَلِلْمُت� ر� اءِالس� ر� وَالض�
اسِ﴾  [آل عمران:  [135-133وَالْكاَظِمِينَ الْغَيْظَ وَالْعَافِينَ عَنِ الن�

بهپهنایش،کهبشتابیدپروردگارتانبهشتوآمرزشسویبهو
شدهآمادهپرهیزکارانبرایواستزمینوآسمان هااندازه ی
ومی نمایندانفاقسخت،وآسودهشرایطدرکهکسانیاست*

.خشم خود را کنترل می نمایند و از مردم درمی گذرند
کسب گنجینه

گنجینه
93

93گنجینه 
- اذان34

فضیلت و ارزش: بخشش گناه.
ا�صلیپیامبرازکهمی گفتعنها�رضیهریرةابودلیل:

نُ يُغفَرُ له مَد� صَوتِه» علیه وسلم شنیدم که می فرمود: «المؤذ�
مؤذن به اندازه ی مسیر صدایش، بخشیده می شود.
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کسب گنجینه

گنجینه
94

- سیراب کردن حیوانات35
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

صلیپیامبرکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
العَطَشُ،عليهاشْتَد�بطَرِيقٍ،رَجُلٌبيْنَا»فرمود:وسلمعلیها�

ذَاخَرَجَ،ثُم�فَشَرِبَفِيهَا،فَنَزَلَبئْرًا،فَوَجَدَ كلُُيَلْهَثُ،كلَْبٌفَا� يَ��
رَى جُلُ:فَقالَالعَطَشِ،مِنَالث� العَطَشِمِنَالكلَْبَهذابَلغََلقَدْالر�
ي،بَلغََكانَالذيمِثْلُ هُفَمَلاَالبِئْرَفَنَزَلَمِن� الكلَْبَ،فَسَقَىمَاءً،خُف�

ُ له فَغَفَرَ له» فَشَكرََ ا��
درونویافتچاهیشد؛تشنهبسیارراهشدرمسافری،مرد
کهدیدراسگیناگهانآمد.بیرونونوشیدآبرفت؛پایینآن

مردآنمی خورد؛خاکتشنگی،شدتازومی زدنفسنفس
درونبهپساست.تشنهمناندازه یبههمسگاینگفت:

وکردسیرابراسگونمودآبپُرراخودکفشرفت،چاه
کسب گنجینها� از او تشکر نمود.

گنجینه
95

- صدقه دادن از مال مرده36
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

ازمردیکهمی کندروایتعنها�رضیهریرةابودلیل:
صَل�ىللنبي�قالَرَجُلاًأن�»پرسید:وسلمعلیها�صلیپیامبر

ُ بِيإن�وسل�مَ:عليها�� رُفَهلْيُوصِ،وَلمَْمَالاً،وَتَرَكَمَاتَ�� يُكفَ�
نْعنْه قَ�� تَصَد� اوازمالینمود؛وفاتپدرمنَعَمْ.»قالَ:عنْه؟��

صدقهآنازاگرآیااست؛کردهآنبروصیتیوماندهباقی
دهم، گناهانش بخشیده می شود؟ فرمود: بله.

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





کسب گنجینه

گنجینه
96

- مهلت دادن به درمانده و گذشتن از کمبود در بدهی37
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

وسلمعلیها�صلیپیامبرازعنها�رضیحذیفهدلیل:
ةَ،فَدَخَلَماتَ،رَجُلاًأن�»می کند:روایت كنُْتَماله:فقِيلَالجَن�
اقالَ:تَعْمَلُ؟ م� اذَكرََفَا� بايِعُكنُْتُإن�يفقالَ:ذُك�رَ،وإم� اسَ،�� الن�

قْدِ، فَغُفِرَ له. » ك�ةِ، أوْ في الن� زُ في الس� تَجَو� نْظِرُ المُعْسِرَ، و�� فَكنُْتُ ��
کرده ای؟چهپرسیدند:شد؛بهشتواردورفتدنیاازمردی
مهلتدرماندهافرادبهمی کردم،ستدودادکهمردمباگفت:

آنپسمی گذشتم.می ماند،باقیکهکمیپولازومی دادم
مرد، بخشیده شد.

کسب گنجینه

گنجینه
97

- قدم زدن برای طواف کعبه38
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

ا�رسولازمی گفت:عنهماا�رضیعمربنا�عبددلیل:
بالبيتِطاف«مَنمی فرمود:کهشنیدموسلمعلیها�صلی

بهاعنهاُ�حط�إلا�أخرىيرفَعُولاقدَمًايضَعُلاأسبوعًا
خطيئةً وكتَب له بها حسنةً ورفَع له بها درجةً»

کهراقدمیهرکند،طوافراکعبههفته،یکبرایکسی که
قدم ها،اینبرایا�قطعاًبرمی دارد،کهرادیگریومی گزارد

رامقامشومی نویسدپاداشبرایشمی بخشد،رااشتباهش
.بالا می برد
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کسب گنجینه

گنجینه
98

کسب گنجینه

گنجینه
99

- دست کشیدن به رکن یمانی و حجر الأسود39
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

کهمی کندروایتعنهماا�رضیعمربنا�عبددلیل:
كفارةٌمَسْحَهماإن�»فرمود:وسلمعلیها�صلیا�رسول

للخَطايا»
الأسود)حجرویمانی(=رکنآن دوبهکشیدندستومسح

موجب بخشش گناهان است.

- سجده برای ا�40
فضیلت و ارزش: بخشش گناه.

علیها�صلیا�رسولغلامعنها�رضیثوباندلیل:
«عَليَْكَفرمود:وسلمعلیها�صلیا�رسولمی گفت:وسلم
جُودِبكثَْرَةِ ،الس� ِ كَِ�� ِتَسْجُدُلافإن� ُرَفَعَكَإلا�سَجْدَةً،ِ�� بهَاا��

دَرَجَةً، وحَط� عَنْكَ بهَا خَطِيئَةً.»
انجاما�برایسجده ایهرکهکنسجدها�برایبسیار

راگناهتومی بردبالارامقامتخاطرآنبها�می دهی،
می بخشد.

کسب گنجینه

گنجینه
100

لاوحدها�إلاإله«لابازار:بهورودهنگامذکراینگفتن-41
لاحیّوهوویمیتیحییالحمد،لهوالملکلهله،شریک

یموت، بیده الخیر وهوعلی کلّ شئ قدیر»
فضیلت و ارزش: زدودن هزاران گناه.

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





ا�صلیا�رسولازعنها�رضیخطاببنعمردلیل:
وقَدخلمن»می کند:روایتوسلمعلیه إلاإلهلافقالالس�
شيءٍكل�علىوهوالحمدُولهالملكُلهلهشريكَلاوحدَهاُ�

قديرٌ كتب اُ� له ألفَ ألفِ حسنةٍ , ومحا عنه ألفَ ألفِ سيئةٍ»
لاوحدها�إلاإله«لابگوید:رااینشد،بازارواردکسیهر

لاحیّوهوویمیتیحییالحمد،لهوالملکلهله،شریک
هزارانتعالیا�قدیر»شئکلّوهوعلیالخیربیدهیموت،
می فرمایدپاکاوازرابدیهزارانومی نویسدبرایشخوبی

و خانه ای را در بهشت برایش می سازد.
کسب گنجینه

گنجینه
101

کسب گنجینه

گنجینه
102

- روزه در روز عرفه42
گناهانوگذشتهسالگناهانبخششارزش:وفضیلت

روزهای مانده از همان سال.
رسولازمی کند:روایتعنها�رضیانصاریقتادهابودلیل:

پرسیدند؛عرفهروزدرروزدرباره یوسلمعلیها�صلیا�
نَةَ المَاضِيَةَ وَالْبَاقِيَة» رُ الس� فرمود: «يُكفَ�

بینازراسالهمانازماندهروزهایوگذشتهسالگناهان
می برد.

- روزه در روز عاشوراء43
فضیلت و ارزش: از بین بردن گناهان سال پیش.

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





کسب گنجینه

گنجینه
103

صلیپیامبرکهمی کندروایتعنها�رضیقتادهابودلیل:
حْتَسِبُعَاشُورَاءَ،يَومِ«صِيَامُفرمود:وسلمعلیها� علىَ��

نَةَ ال�تي قَبْلهَُ. » رَ الس� نْ يُكفَ� اِ� ��
عاشوراء،روزدرروزهخاطربها�،کههستمخوش گمان

گناهان یک سال قبل از آن را از بین می برد.

- عمره تا عمره44
فضیلت و ارزش: از بین بردت گناهان بین دو عمره.

ا�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیهریرةابودلیل:
ارَةٌالعُمْرَةِإلى«العُمْرَةُفرمود:وسلمعلیها�صلی لِماكفَ�

بینازمیانشانگناهانبعد،عمره یتاعمرهیکازبيْنَهُمَا»
کسب گنجینهمی رود.

گنجینه
104

لهوالملکلهله،شریکلاوحدها�إلاإله«لاگفتن-45
 بار)100الحمد و هوعلی کلّ شئ قدیر» (

ازبودناماندروگناهدهرفتنبینازارزش:وفضیلت
شیطان.

صلیپیامبرکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
ُإلا�إلهََلاقالَ:«مَنفرمود:وسلمعلیها� شَرِيكَلاوحْدَهُا��
مِئَةَيَومٍفيقَدِيرٌ.شيءٍكلُ�علىَوهوالحَمْدُ،ولهالمُلْكُلهله،

ةٍ، ومُحِيَتْحَسَنَةٍ،مِئَةُلهوكتُِبَرِقابٍ،عَشْرِعَدْلَلهكانَتْمَر�
ئَةٍ،مِئَةُعنْه يْطانِ،مِنَحِرْزًالهوكانَتْسَي� ىذلكَيَومَهُالش� حت�

يُمْسِيَ»
له،شریکلاوحدها�إلاإلهلابگویدبارصدروزهرکسی که

معادلپاداشیقدیر،شئکلّهوعلیوالحمدلهوالملکله
کردن آزاد
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ازبدیصدومی شودنوشتهخوبیصدبرایشوداردبردهده
اماندرشیطانازشب،بهتاروزآندرومی گرددپاکاو

مگربودنخواهدبهتراوازکار،ایندرهیچکسواست
.کسی که بیشتر از او، به این کار عمل کرده باشد

کسب گنجینه

گنجینه
105

لهوالملکلهله،شریکلاوحدها�إلاإله«لاگفتن:-46
وهوعلیالخیربیدهیموت،لاحیّوهوویمیتیحییالحمد،

 بار)10کلّ شئ قدیر» (
شیطانازبودناماندرگناه،دهرفتنبینازارزش:وفضیلت

و عدم ارتکاب گناه (به جز شرک).
صلیا�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیابوذردلیل:

لاةِدُبُرِفِيقَالَ«مَنْفرمود:وسلمعلیها� ثَانٍوَهُوَالْفَجْرِ،صََ
نْقَبْلَرِجْليَْهِ، لهَََلايَتَكلَ�مَ:�� لاا� ُإَِ الْمُلْكُ،لهَُلهَُ،شَرِيكََلاوَحْدَهُا��

عَشْرَقَدِيرٌ،شَيْءٍكلُ�عَلىَوَهُوَوَيُمِيتُ،يُحْيِيالْحَمْدُ،وَلهَُ
ات،ٍ ئَاتٍ،عَشْرُعَنْهُوَمُحِيَتْحَسَنَاتٍ،عَشْرُلهَُكتُِبَتْمَر� وَرُفِعَسَي�

مَكرُْوهٍ،كلُ�مِنْحِرْزٍفِيكلُ�هُذَلِكَيَوْمَهُوَكاَنَدَرَجَاتٍ،عَشْرُلهَُ
يْطَانِ،مِنَوَحُرِسَ نْلِذَنْبٍيَنْبَغِوَلمَْالش� الْيَوْمِ،ذَلِكَفِييُدْرِكهَُ��

« ِ رْكَ بِا�� لا الش� إَِ
هیچا�،«جزبگوید:مرتبهدهصبح،نمازازبعدکهکسیهر

نیست؛برایششریکیهیچندارد؛وجودحقیقیمعبود
ومی کندزندهاوست؛مالهمهستایش،وحمدومالکیت

خوبی،وخیرنمی میرد؛هرگزکهاستزنده ایاوومی میراند
کهبارهربرایاواناست.»چیزیهربراوواوستاختیاردر

بینازراگناهشومی نویسدپاداشبرایشا�می گوید،
بهپاداشیبار،هربرایومی نمایدوالارامقامشومی برد

چیزهرازروزآندردارد،بردهکردنآزاداندازه ی
آندرواستاماندرشیطانازومی مانددورناخوشایندی

ا�بهاین کهمگرنمی شود؛فراهمبرایشگناهیهیچروز،
شرک بورزد.
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اللهم«سبحانکبرخاستن:ازپیشذکر،اینگفتن-47
وبحمدک أشهد أن لا إله إلاّ أنت، أستغفرک ودتوب ألیک»

صورتجلسهآندرکهگناهانیبخششارزش:وفضیلت
گرفت
ا�صلیا�رسولمی گوید:عنها�رضیهریرةابودلیل:
فقالَ,لغطُهفيهفكثرَمجلسًاجلسَ«منفرمود:وسلمعلیه
أستغفرُكأنتإلاإلهلاوبحمدِكاللهم�سبحانك:يقومَأنقبل

وأتوبُ إليك . إلا غفرَ له ما كانَ في مجلسِه ذلك»
ازپیشاگرکند،زیاده  گوییونشستهجلسه ایدرکسی که

وحمدهستیوبی عیبوپاکتوا�!«یابگوید:برخاستن
معبودهیچکهمی دهمگواهیتوست؛مخصوصستایش

بخشیمراکهمی خواهمتوازندارد،وجودتوجزشایسته ای
بوده،جلسهآندرآن چههرقطعاًبازمی گردم»توسویبهو

بخشیده می شود.

- توکلّ بر ا�48
فضیلت و ارزش: در امان بودن از شیطان

هُدلیل: ن� هِمْوَعَلىَآمَنُواال�ذِينَعَلىَسُلْطَانٌلهَُليَْسَا� رَب�
[99يَتَوَك�لُونَ [نحل: 

آورده اندایمانا�بهکهکسانیبرهرگزشیطانالبته
و بر پروردگارشان توکل و اعتماد می کنند، تسلط ندارد.
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- تلاوت آیة الکرسی به هنگام خواب49
فضیلت و ارزش: تا صبح، شیطان به او نزدیک نمی شود.

ا�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیهریرةابودلیل:
وَيْتَ«فإذافرمود:وسلمعلیها�صلی فاقر��،فراشِكَإلى��

ِمِنَعَليَْكَيَزَالَالكرُْسِي�آيةَ ىشيطَانٌيَقْرَبُكَولاَحَافِظٌ،ا�� حت�
تُصْبِحَ»

صبح،تاکن؛تلاوتراالکرسیآیةرفتی،کهرختخوابتبه
نزدیکتوبهشیطانواستحاضرا�سئیازنگهبانی

نمی شود.

جنبنااللهما�«بسمهمبستری:هنگامدعااینگفتن-50
الشیطان و جنب الظیطان ما رزقتَنا»

فضیلت و ارزش: در امان بودن فرزند از شیطان
ا�رسولکهمی کندروایتعنهماا�رضیعباسابندلیل:
وقالَ:أهْلهَُ،أتَىإذَاأحَدَكمُْأن�«لوَفرمود:وسلمعلیها�صلی
،بسْمِ ِ بْنَاالل�هُم�ا�� يْطَانَجَن� بِالش� يْطَانَوجَن� رَزَقْتَنَا،ماالش�

يْطَانُ أبَداً» هُ الش� فَرُزِقَا ولدًَا لمَْ يَضُر�
ایا�!نام«بهبخوانید:رادعااینمی روید،کههمسرتاننزد

نصیبمانآن چهازراشیطانوگردانشیطانازماراا�!
شیطانشد،مقدّربرایشانفرزندیاگردار»نگهدورنمودی،

هرگز به او آسیب نمی رساند.

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





کسب گنجینه

111 و 110گنجینه های 

کسب گنجینه

گنجینه
112

- کشیدن دست بر سر یتیم و غذا دادن به بینوا52 و 51
فضیلت و ارزش: سنگدلی را از بین می برد

ازمردیکهمی کندروایتعنها�رضیهریرةابودلیل:
پسشد؛شاکیوسلمعلیها�صلیپیامبرنزدخود،سنگدلی

فرمود: «امْسَحْ رأسَ اليتيمِ، و��طعِمِ المِسكينَ.»
بر سر یتیم دست بکش و به بینوا غذا بده.

- نماز خواندن با تلاوت ده آیه53
فضیلت و ارزش: در امان بودن از غفلت

روایتعنهماا�رضیعاصبنعمروبنا�عبدازدلیل:
قامَ«منفرمود:وسلمعلیها�صلیا�رسولکهاست

بعشرِ آياتٍ لم يُكتَبْ مِنَ الغافلينَ»
درکند،تلاوتتفکروتدبرباراآیهدهنمازش،درکسی که

.زمره ی غافلان نوشته نمی شود
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- پرهیز از ناراحتی ا� و درستکاری1
وترسنداشتندوزخ،آتشازبودناماندرارزش:وفضیلت

ناراحتی.
قِينَا�ن�﴿دلیل: مِينٍمَقَامٍفِيالْمُت� اتٍفِي*�� يَلْبَسُونَ*وَعُيُونٍجَن�

سْتَبْرَقٍسُنْدُسٍمِنْ جْنَاهُمْكذََلِكَ*مُتَقَابِلِينَوَا� *عِينٍبِحُورٍوَزَو�
لا�الْمَوْتَفِيهَايَذُوقُونَلاَ*آمِنِينَفَاكِهَةٍبِكلُ�فِيهَايَدْعُونَ الْمَوْتَةَا�
كَمِنْفَضْلاً*الْجَحِيمِعَذَابَوَوَقَاهُمْالاْ�ولىَ الْفَوْزُهُوَذَلِكَرَب�

[57-51الْعَظِيمُ﴾ [دخان: 
بوستان هادر*دارندقرارآسودهجايگاهىدرپرهيزگارانقطعاً

مى  پوشند؛ستبرديباىونازكابریشم(۵۲)چشمه  سارهاكنارو
چشمدرشت حوريانواست؛این گونه*نشسته اندهمروبروی

راميوه اىهرآنجادر*می دهیمقرارآن هاهمسررا
نخست،مرگجزآنجادر*می کننددرخواستآسوده خاطر

*می  نمایدحفظدوزخعذابازراآن هاونمی چشندمرگیهیچ
رستگاریهمانايناست؛توپروردگارطرفازبخششىاين

بزرگ است.
ي ُ﴿وَيُنَج� قَوْاال�ذِينَا�� هُمُلاَبِمَفَازَتِهِمْات� وءُيَمَس� هُمْوَلاَالس�

[61يَحْزَنُونَ﴾ [زمر: 
خاطربهنمودند،پرهیزکردنش)ناراحت(ازكهراكسانىا�،و

بدیهیچمى دهد؛نجاتبوده،رستگاري شانمايه یكهكارهايى
به آنان نمى  رسد و غمگين نخواهند شد.

ا ﴾ [مریم:  الِمِينَ فِيهَا جِثِي� قَوْا وَنَذَرُ الظ� ي ال�ذِينَ ات� [72﴿ثُم� نُنَج�
ستمگرانومی دهیمنجاتبودهند،پرهيزگاركهراكسانىآنگاه

را به زانو افتاده، در دوزخ رها مى  كنيم.
قَى﴿فَمَنِ صْلحََات� [اعراف:يَحْزَنُونَ﴾هُمْوَلاَعَليَْهِمْخَوْفٌفَلاَوَ��

35]
آنانبرترسینهکند،عملدرستوکندپرهيزگاریكسهرپس

است و نه اندوهگين مى شوند.
لاَ وْلِيَاءَا�ن�﴿�� ��ِ آمَنُواال�ذِينَ*يَحْزَنُونَهُمْوَلاَعَليَْهِمْخَوْفٌلاَا��

ون ] ﴾ َ قُو � َ [6263وَكاَنُوا
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- روزه به خاطر ا�2
ازچهرهشدندورودوزخآتشازبودناماندرارزش:وفضیلت

آن، به اندازه ی هفتاد پاییز.
ا�صلیپیامبرکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:

ةٌ، وحِصنٌ حصينٌ من النار» علیه وسلم فرمود: «الصيام جُن�
روزه، سپر و دژی محکم در برابر آتش دوزخ است.

ا�رسولکهشنیدممی گوید:عنها�رضیخدریسعیدابو
باعَدَهاِ�سبيلِفييومًاصام«منفرمود:وسلمعلیها�صلی

ارِ سبعينَ خَريفًا» اُ� عن الن�
راچهره اشنیزا�بگیرد،روزها�خاطربهراروزیککسی که

هفتاد پاییز، از آتش دور می نماید.
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- انجام تکبیر اولی با جماعت به مدت چهل روز3
فضیلت و ارزش: در امان بودن از آتش دوزخ.

صلى الله عليه وسلما�رسولکهمی گویدعنها�رضیمالکینانسدلیل:
التكبيرةَيدركُجماعةٍفييومًاأربعينِ�صل�ىمن-»فرمود:

ارِ وبراءةٌ من النفاقِ.» الأولى – كتُبت له براءتان: براءةٌ من الن�
انجامجماعتدرراالأولیتکبیرةپیاپی،روزچهلکسی که

دهد، قطعا از دو چیز دور می شود: از آتش دوزخ و از نفاق.
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- پایبند بودن به انجام چهار رکعت پیش . پس از نماز ظهر4
فضیلت و ارزش: در امان بودن از آتش دوزخ.

کهاستروایتعنهاا�رضیحبیرهأممؤمنانمادرازدلیل:
أربعِعلىحافظ«مَنفرمود:وسلمعلیها�صلیا�رسول

مَهُ اُ� على النارِ.» رْبعًا بعدها حَر� رَكعَاتٍ قبلَ الظهرِ و��
ازپسرکعتچهاروظهرنمازازپیشرکعتچهاربهکسی که

آن پایبند باشد، بر آتش دوزخ حرام می گردد.

کسب گنجینه

گنجینه
116

کسب گنجینه

گنجینه
117

- دادن صدقه؛ حتی تکه ای خرما5
فضیلت و ارزش: در امان بودن از آتش دوزخ.

ا�رسولازمی گوید:عنها�رضیحاتمبنعدیدلیل:
قوافرمود:کهشنیدموسلمعلیها�صلی ارَ«ات� بِشق�ولوَالن�

تمرةٍ.»
حتی با تکه ای خرما، از آتش دوزخ پرهیز کنید.

صلیپیامبرکهاستروایتعنها�رضیحاتمبنعدیاز
ارِمِنَيَسْتَتِرَأنْمِنكمُاسْتَطاعَ«مَنِفرمود:وسلمعلیها� الن�

ولو بشِق� تَمْرَةٍ، فَلْيَفْعَلْ.»
دوزخآتشازخرما،تکهیکباحتیمی توانید،کهکدامتانهر

پرهیز کنید، پس این کار را بکنید.
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- غبارآلود شدن در راه ا�6
فضیلت و ارزش: در امان بودن از آتش دوزخ.

ا�صلیا�رسولمی گوید:عنها�رضیعَبْسابیدلیل:
تمَن-2»فرمود:وسلمعلیه ِسَبيلِفيقدَماهُاغبَر� فَهُماا��

ارِ.» حرامٌ علىَ الن�
جهنآتشبرآن دوبگیرد،غبارا�راهدرپاهایشکسی که

حرام هستند.
رسولکهشنیدممی گفت:عنهاا�رضیعایشهمؤمنانمادر
امرئقلبَخالطَما-1»فرمود:وسلمعلیها�صلیا�

مسلمٍ رهجٌ في سبيلِ ا� إلا حرمَ اُ� عليه النارَ.»
راآتشنیزا�شد،غبارآلودا�راهدرکهمسلمانیهردرون

بر او حرام می نماید.
علیها�صلیا�رسولمی گوید:عنها�رضیهریرةابو

مَودُخَانُاِ�سَبيلِفيغُبارٌيَـجْتَمِعُ«لافرمود:وسلم فيجهن�
مُنْخَرَيْ رَجُلٍ مُسْلِمٍ.»

جمعمسلمان،بینیدردوزخ،آتشوا�راهغبارهرگز
نمی شود.
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- ذکر و یاد ا�7
فضیلت و ارزش: در امان بودن از آتش دوزخ.

رسولکهاستروایتعنها�رضیجبلبنمعاذازدلیل:
لهأنجىعملاًالعبدُعمل»فرمود:وسلمعلیها�صلیا�

من عذابِ اِ� من ذكرِ اِ�.»
ا�آتشازراانسانا�،یادوذکراندازه یبهکاریهیچ

.نجات نمی دهد
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- رسیدگی به دختران و خوبی کردن به آن ها8
فضیلت و ارزش: در امان بودن از آتش دوزخ.

پیامبرمی گوید:عنهاا�رضیعایشهمؤمنانمادردلیل:
بشيءٍ،البَنَاتِمِنَابْتُلِيَ«مَنِفرمود:وسلمعلیها�صلی

ارِ.» فأحْسَنَ إليَْهِن� كنُ� له سِتْرًا مِنَ الن�
نمود،خوبیاوبهوشدامتحاندخترداشتنبهکسی که

مانعی در برابر آتش دارد.
ا�رسولکهشنیدممی گوید:عنها�رضینافعبنعقبة
فصبرَبَناتٍثلاثُلهَُكانَ«مَنفرمود:وسلمعلیها�صلی

، ،عليهن� ،وأطعمَهُن� حجابًالهَُكن�جِدَتِهِمِنوَكسَاهن�وسقاهن�
ارِ يومَ القيامَةِ.» منَ الن�

آن هاتلاششباونمود،صبرمشکلاتشاندردخترسهکسی که
مانعیقیامتروزدرپوشانید،لباسودادنوشیدنیوغذارا

در برابر جهنم دارد.

- گریه از ترس ا�9
فضیلت و ارزش: در امان بودن از آتش دوزخ.

ا�صلیپیامبرازمی گوید:عنها�رضیهریرةابودلیل:
منبكىَرجلٌالنارَيَلِجُ«لافرمود:کهشنیدموسلمعلیه

رْعِ» خَشيَةِ اِ� حتى يعودَ اللبَنُ في الض�
تانمی شوددوزخآتشواردبگرید،ا�ترسازکهمردی

این که شیر، به پستان برگردد.
ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیمالکبنانساز

هُمالا«عيْنانِفرمود:وسلمعلیها�صلی عينٌ:النارُتَمس�
بكتَْ من خشيةِ اِ�.»

ازکهچشمینمی رسد:آن هابهدوزخآتشکههستندچشمدو
ترس ا� بگرید.

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





کسب گنجینه

گنجینه
122

کسب گنجینه

گنجینه
123

- آرام، نرم خو و خون گرم10
فضیلت و ارزش: در امان بودن از آتش دوزخ.

صلیپیامبرکهمی کندروایتعنها�رضیهریرةابودلیل:
نًاكان«مَنْفرمود:وسلمعلیها� نًاهي� مهلي� النارِ.علىاُ�حر�

»
آتشبررااوتعالیا�باشد،خون گرمونرم خوآرام،کسی که

حرام می نماید.

- دوری کردن از غیبت مسلمان11
فضیلت و ارزش: در امان بودن از آتش دوزخ.

پیامبرکهاستروایتعنهاا�رضییزیدبنتأسماءازدلیل:
بالمغيبةِأخيهلحمِعنذب�«مَنفرمود:وسلمعلیها�صلی

ا على اِ� أن يعتقَه من النارِ.» كان حق�
دوریغیبت،صورتبهبرادرشگوشتخوردنازکسی که

کند، عانلی است تا ا� تعالی او را از آتش دوزخ نجات دهد.
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- نگهبانی در راه ا�12
فضیلت و ارزش: در امان بودن از آتش دوزخ.

ا�رسولازاست:روایتعنها�رضیعباسابنازدلیل:
هُمالا«عيْنانِفرمود:کهشنیدموسلمعلیها�صلی :النارُتَمس�

عينٌ بكتَْ من خشيةِ اِ� ، وعينٌ باتَتْ تَحْرُسُ في سبيلِ اِ�.»
ازکهچشمینمی رسد:آن هابهدوزخآتشکههستندچشمدو

بیدارا�،راهدرنگهبانیبرایکهچشمیوبگریدا�ترس
باشد.
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- کارهای شبانه روز در ماه رمضان13
فضیلت و ارزش: در امان بودن از آتش دوزخ.

صلیپیامبرکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
ارِمِنَعُتُقاءَِ�«إن�فرمود:وسلمعلیها� يومٍكل�فيالن�

وليلةٍ.»
آنشازآزاده هاییرمضان)(ماهشبوروزهردرتعالیا�

دوزخ دارد.

- عصبانی نشدن14
فضیلت و ارزش: در امان بودن از عذاب.

رسولکهاستروایتعنها�رضیمالکبنانسازدلیل:
عنهاُ�كف�غضبَهكف�«منفرمود:وسلمعلیها�صلیالل

عذابَه.»
ازرااوتعالیا�کند،دوریعصبانیتشوخشمازکسی که

عذابش دور می نماید.
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- درخواست در امان بودن از آتش دوزخ (سه بار)15
فضیلت و ارزش: درخواست آتش از این که در امان باشد.

رسولکهاستروایتعنها�رضیمالکبنانسازدلیل:
ثلاثَالنارِمِنَاسْتجارَ»فرمود:وسلمعلیها�صلیا�

مراتٍ قالتِ النارُ : اللهم� أجرْهُ مِنَ النارِ.»
نماید،راآتشازبودناماندردرخواستمرتبهسهکسی که

آتش می گوید: یا ا�! او را از آتش در امان نگه دار.
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- مرگ در حال مرزبانی در راه ا�16
فضیلت و ارزش: در امان بودن از سختی های قبر.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیعُبَیدبنفضالةازدلیل:
الذيإلاعملِهعلىيُختمُميتٍ«كل�فرمود:وسلمعلیها�صلی
القيامةِيومِإلىعملُهلهيُنمَىفإنهاِ�سبيلِفيمرابطًامات

ويأمنُ فتنةَ القبرِ.»
کهکسیجزبهمی شود؛تماممرگباکردارشمی میرد،کسی که

رستاخیزروزتاکارشپاداشبمیرد؛ا�راهدرمرزبانیحالدر
ادامه دارد و از سختی های قبر در امان است.

علیها�صلیا�رسولازمی گوید:عنها�رضیسلمان
كانَالذيعَمَلُهُعليهجَرَىماتَ«وإنْفرمود:کهشنیدموسلم

مِنَ الفَتّانَ.» جْرِيَ عليه رِزْقُهُ، و�� يَعْمَلُهُ، و��
می یابدادامهمی داده،انجامکهکاریپاداشبمیرد،(مرزبان)اگر

منکر)و(=نکیرقبرسختیدوازومی شوددادهاوبهروزی اشو
در امان است.

صلیا�رسولکهاستروایتعنها�رضیفارسیسلماناز
ا� علیه وسلم فرمود: «مَن ماتَ فِيهِ، وُقيَ فِتنةَ القَبرِ.»

سختی هایازبمیرد،ا�)راهدر(=مرزبانیکارایندرکسی که
قبر در امان می ماند.

- رفع مشکل مسلمان17
فضیلت و ارزش: برطرف مشکلش در روز رستاخیز.

ا�رسولمی گوید:عنهماا�رضیعمربنا�عبددلیل:
فرمود:وسلمعلیها�صلی

ُ جَ ا�� جَ عن مُسْلِمٍ كرُْبَةً، فَر� يَومِكرُْبَةً مِن كرَُبِبهاعنْه«ومَن فَر�
القِيامَةِ»
یکیتعالیا�سازد،برطرفمسلمانیازرامشکلیکسی که

مشکلات روز رستاخیز را از او برطرف می نماید.
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توكلتا�«بسممنزلازرفتنبیرونهنگامذکراینگفتن-1
على ا� لا حول ولا قوة إلاّ با�»

ا�بودنکافیوا�طرفازمحافظتارزش:وفضیلت
برای مشکلات انسان.

رسولکهاستروایتعنها�رضیمالکبنانسازدلیل:
جُلُخرَجَ«إذافرمود:وسلمعلیها�صلیا� بَيتِه،منالر�

ةَولاحَولَلااِ�،علىتَوك�لتُاِ�،باسمِفقال: قال:باِ�،إلا�قُو�
ىووُقيتَ،وكفُيتَ،هُديتَ،حينئذٍ:يُقالُ ياطينُ،لهفتَتنح� الش�

فيقولُ شَيطانٌ آخَرُ: كيف لك برَجُلٍ قد هُدِيَ وكفُِيَ ووُقِيَ؟»
علىتوكلتا�«بسمبگوید:می رود،بیرونخانهازکهمرد
می شود:گفتهاوبهلحظهایندربا�»إلاّقوةولاحوللاا�

شیاطینهستی.اماندرومی کندکفایتراتوشدی،هدایت
هدایتکهمردیبامی گویند:همبهومی شونددوراوازنیز

شد و کفایت یافت و در امان است، چه می خواهی بکنی؟

کسب گنجینه

گنجینه
131

وصبحدربار(سهمعوّذتینواخلاصسوره هایتلاوت-2
شب)

فضیلت و ارزش: محافظت از طرف ا�.
کهمی کندروایتعنها�رضیخُبَیببنا�عبددلیل:

ُهُوَ«قُلْفرمود:وسلمعلیها�صلیا�رسول حَدٌا�� ��
ذتينِ حينَ تُمسي وحينَ تُصبِحُ ثلاثًا يَكفيكَ كل� شيءٍ» والمعو�

شب،وصبحدرمعوذتینوأحدا�هوقلتلاوتمرتبهسه
تو را در برابر هر چیزی کفایت می کند.
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وَلاالأرْضِفيشَيْءٌاسْمِهِمَعَيَضُر�لاال�ذِياِ�«بِسْمِگفتن-3
مِيعُ العَلِيمُ» (سه مرتبه در ضبح و شب) مَاءِ وَهُوَ الس� في الس�

فضیلت و ارزش: محافظت از طرف ا�.
رسولکهاستروایتعنها�رضیعفانبنعثمانازدلیل:

فرمود:وسلمعلیها�صلیا�
اِ�بسمِليلةٍكل�ومساءِيومٍ« من عبدٍ يقولُ في صباحِ كل�

وهوولا في السماءِشيءٌ في الأرضِاسمِهمعيضر�لاالذي
ه شيٌء» السميعُ العليمُ ثلاثَ مراتٍ فيضر�

اوبهچیزیبگوید،راذکراینشبوصبحهرکهبنده ایهر
درچیزهیچنامش،کناردرکها�نامبهنمی رساند:آسیب

آسمن و زمین، زیان نمی رساند و او شنوای داناست.

- تلاوت آیه الکرسی به هنگام خواب4
فضیلت و ارزش: محافظت از طرف ا�.

ا�صلیا�رسولمی گوید:عنها�رضیهریرةابودلیل:
أولهامن،قر�� آيةَ الكرُسي�إ»فرمود:وسلمعلیه

لهََلاَ(اُ�حتى تختم الآيةَ لا�ا� ومُ)الْحَي�هُوَا� ،الْقَي�
تصبحَ.حتىشيطانٌيقربُكلاو،حافظٌا� لن يزال عليك من

»
آنتابخوانالقیوم»الحیهوإلاّإلهلا«ا�ازراالکرسیآیه
نگهبانیصبح،هنگامتاصورتایندربرسانی،پایانبهراآیه
توبهشیطانیهیچازومی یابدحضوربرایتبرا�طرفاز

نزدیک نمی شود.
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ابنعبدکإنی«اللهماندوهوناراحتیهنگامدعااینگفتن-5
عبدک ابن أمتک ناصیتی بیدک ...»

فضیلت و ارزش: از بین رفتن اندوه و جایگزین شدن شادی.
ا�رسولمی گوید:عنها�رضیمسعودبنا�عبددلیل:
ابنعبدك،ابنعبدك،إنياللهم»فرمود:وسلمعلیها�صلی

قضاؤك،في�عدلٌحكمك،في�ماضٍبيدك،ناصيتيأمتك،
منأحدًاعل�متَهأونفسَك،بهسميتَلك،هواسمٍبكلأسألك
الغيبعلمفيبهاستأثرتَأوكتابك،فيأنزلتَهأوخلقك،
حزني،وجلاءصدري،ونورقلبي،ربيعالقرآنَتجعلأنعندك؛

ي؛وذهاب هاُ�أذهبإلاهم� فرحًا،مكانهوأبدلهوحُزنَه،هم�
لمنينبغيبلى،فقال:نتعل�مها؟ألاا�،رسوليافقيل:قال:

سمعها أن يتعل�مها»
منا�!«ایبگوید:شد،اندهوناراحتیدچارکهکسیهر

دستدرپیشانی امهستم؛توکنیزفرزندوبندهفرزندبنده ای
توستحکمگذشت،منبرآن چههستم)تو(فرمانبردارتوست

کهاسمیهربااست؛عدالتنمودی،حکمبرایمچههرو
خودکهاسمیهربامی کنم؛خواهشتوازتوست،مخصوص

نازلکتابتدریاآموختیبندگانتبهیانهادینامآنبارا
راقرآنکهمی خواهمدادی؛جایغیبعلمدرراآنیانمودی

واندوهمزدودنسینه ام،روشناییقلبم،سرزندگیوبهار
اندوهشوناراحتیا�قطعادهی».قرارناراحتی امنابودی

پرسیدند:می دهد.قرارشادیآن،جایبهومی بردبینازرا
کهاستبهتربله؛فرمود:بگیریم؟یادآن راآیاا�!رسولای

هرکسی آن را می شنود، یاد بگیرد.
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شریکلاوحدها�إلاإله«لانمازهرازبعددعااینگفتن-6
قدیر»شئکلّوهوعلیویمیتیحییالحمد،لهوالملکلهله،

 مرتبه).10)
آندرناخوشایندچیزهرازبودناماندرارزش:وفضیلت

روز.
صلیا�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیابوذردلیل:

لاةِدُبُرِفِيقَالَ«مَنْفرمود:وسلمعلیها� ثَانٍوَهُوَالْفَجْرِ،صََ
نْقَبْلَرِجْليَْهِ، لهَََلايَتَكلَ�مَ:�� لاا� ُإَِ الْمُلْكُ،لهَُلهَُ،شَرِيكََلاوَحْدَهُا��

عَشْرَقَدِيرٌ،شَيْءٍكلُ�عَلىَوَهُوَوَيُمِيتُ،يُحْيِيالْحَمْدُ،وَلهَُ
ات،ٍ ئَاتٍ،عَشْرُعَنْهُوَمُحِيَتْحَسَنَاتٍ،عَشْرُلهَُكتُِبَتْمَر� وَرُفِعَسَي�

مَكرُْوهٍ،كلُ�مِنْحِرْزٍفِيكلُ�هُذَلِكَيَوْمَهُوَكاَنَدَرَجَاتٍ،عَشْرُلهَُ
يْطَانِ،مِنَوَحُرِسَ نْلِذَنْبٍيَنْبَغِوَلمَْالش� الْيَوْمِ،ذَلِكَفِييُدْرِكهَُ��

« ِ رْكَ بِا�� لا الش� إَِ
هیچا�،«جزبگوید:مرتبهدهصبح،نمازازبعدکهکسیهر

نیست؛برایششریکیهیچندارد؛وجودحقیقیمعبود
ومی کندزندهاوست؛مالهمهستایش،وحمدومالکیت

خوبی،وخیرنمی میرد؛هرگزکهاستزنده ایاوومی میراند
نیکیدهبرایشاواناست.»چیزیهربراوواوستاختیاردر

درجهدهمقامشومی رودبینازگناهشدهمی شود،نوشته
کسب گنجینهبالا می رود و در آن روز، از هر امر ناخوشایندی در امان است.
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- توکل بر ا�7
کافیکند،ناراحترااوکهچیزیهربرایارزش:وفضیلت

است.
ِ فَهُوَ حَسْبُهُ [طلاق:  [3دلیل: وَمَنْ يَتَوَك�لْ عَلىَ ا��

پس هر کس بر ا� توکل نماید، پس او برایش بس است.
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«الحمدُمصیبت زده:شخصدیدنهنگامعبارتاینگفتن-8
لنيو،بهابتلاهُمماعافانيالذيِ� خلقممنكثيرٍعلىفض�

تفضيلاً»
کافیکند،ناراحترااوکهچیزیهربرایارزش:وفضیلت

است.
ا�صلیپیامبرکهاستروایتعنها�رضیعمرازدلیل:
اعافانيالذيِ�الحمدُ»فرمود:وسلمعلیه بهابتلاكمِم�

ن خَلقَ تفضيلاً.» لنَِي على كثيرٍ مِم� ، وفَض�
ستایشوحمدبگوید:دید،رامصیبت زده ایشخصکسیهر

نمودهدورمراکرده،دچاررااوآن چهازکهاستا�برای
تااست؛بخشیدهبرتریآفریدگانش،ازبسیاریبرواست

هرگز به آن مصیبت دچار نشود.

- دعایی که در آن گناه و قطع ارتباط خویشاوندی نباشد9
کافیکند،ناراحترااوکهچیزیهربرایارزش:وفضیلت

است.
پیامبرکهاستروایتعنها�رضیخدریسعیدابوازدلیل:
مُسلِمٍمِنْما»فرمود:وسلمعلیها�صلی

اُ�أعطاهُإلا�يَدْعو بدعوةٍ ليسَ فيها إثمٌ ولا قطيعةُ رَحِمٍ
اثلاثٍ:ا�حْدى لَأنْإم� ادعوتَهُ،لهُيُعَج� خِرَهاأنْوإم� فيلهُيد�

وءِ مِثْلهَا.» ا أنْ يصرِفَ عنهُ مِنَ الس� الآخِرةِ، وإم�
وگناهآندرکهکندمطرحرادرخواستیودعامسلمانوقتی
فراهمبرایشحالتسها�نباشد،خویشاوندیپیوندقطع

آن رایامی فرماید،عملیبی درنگرادرخواستشیامی نماید:
دوراوازرابدیاتفاقآن،جایبهیاومی اندوزدآخرتبرای

چگونهکنیمدرخواستودعازیاداگرپرسیدند:می نماید.
است؟ فرمود: ا� هم بیشتر چنین می نماید.
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- صلوات بر پیامبر صلی ا� علیه وسلم به عنوان دعا10
کافیکند،ناراحترااوکهچیزیهربرایارزش:وفضیلت

است.
پیامبربهکهاستروایتعنها�رضیکعببنأبیازدلیل:
توبرایفقطرادعاهایمهمه یگفت:وسلمعلیها�صلی
«إذًافرمود:وسلمعلیها�صلیا�رسولمی دهم.انجام

كَ ويغفَرَ ذنبُكَ» تُكفى هم�
پس همین برای مشکلت کافی است و گناهت بخشیده می شود.

هوإلاإلهلاا�«حسبیروزوشبدردعااینگفتن-11
 مرتبه)7علیه توکلّت وهو رب العرش العظیم» (

کافیکند،ناراحترااوکهچیزیهربرایارزش:وفضیلت
است.
أصبحَإذاقالَمن»می گفت:عنها�رضیدرداءابودلیل:
ُحسبيَأمسىوإذا رب�وهوَتوك�لتُعليهِهوَإلا�إلهَلاا��

هُ.» ُ ما أهم� اتٍ كفاهُ ا�� العرشِ العظيمِ سبعَ مر�
إلهلاا�«حسبیبگوید:مرتبههفتشب،وصبحدرکسی که

حلبرایا�العظیم»العرشربوهوتوکلّتعلیههوإلا
کسب گنجینهمشکلش کافی است.

گنجینه
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- تلاوت دو آیه ی پایانی سوره بقره در خانه (سه شب)12
کافیکند،ناراحترااوکهچیزیهربرایارزش:وفضیلت

است و شیطان به آن خانه نزدیک نمی شود.
ا�رسولمی گوید:عنها�رضیانصاریمسعودابودلیل:
آخِرِمِنالآيَتَيْنِهاتَيْنِقَرَ��«مَنفرمود:وسلمعلیها�صلی

سُورَةِ البَقَرَةِ في ليَْلةٍَ كفََتاهُ.»
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بسبرایشبخواند،رابقرهسورهپایانیآیه یدواینکسی که
است.
وسلمعلیها�صلیپیامبرازعنها�رضیبشیربننعمان

مواتِيخلُقَأنْقبْلَكتابًاتعالىاُ�«كتَبمی نماید:روایت الس�
فلاالبقرةِوالأرضَ بألفَيْ عامٍ فأنزَل منه آيتَيْنِ ختَم بهما سورةَ

امٍ فيقرَبَها شيطانٌ.» تُقرَأانِ في دارٍ ثلاثةَ أي�
بیافریند،رازمینوآسمان هااین کهازپیشمتعالا�

نازلراآیه ایدوآن،ازونوشتسالهزاردودررانوشته ای
کهخانه ایهردرمی شود؛تمامآن دوبابقرهسوره یکهنمود

سه شب خوانده شود، شیطان به آن نزدیک نمی شود.
کسب گنجینه
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- تقوا و پرهیز از ناراحتی و خشم ا�13
نیرنگازبودناماندرومشکلاتحلارزش:وفضیلت
دشمن.

قُونَ [فصلت:  يْنَا ال�ذِينَ آمَنُوا وَكاَنُوا يَت� [18دلیل: وَنَج�
نجاتراهمهمی نمودند،پرهیزکاریوآوردندایمانکهآنانو

دادیم.
َ يَجْعَلْ لهَُ مَخْرَجًا [طلاق:  قِ ا�� [2وَمَنْ يَت�

قرارچارهراهبرایشبپرهیزد،ا�کردنناراحتازکسهرو
می دهد.

كمُْ كيَْدُهُمْ شَيْئًا [آل عمران:  قُوا لاَ يَضُر� نْ تَصْبِرُوا وَتَت� [120وَا�
آنان،دشمنیونیرنگنمایید،پرهیزکاریوکنیدصبرشمااگر

آسیبی به شما نمی رساند.
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- پایبندی به استغفار و درخواست بخشش14
فضیلت و ارزش: حل مشکلات.

صلیا�رسولمی گفت:عنهماا�رضیعباسابندلیل:
كل�منلهاُ�جعلالاستغفارَلزِم«منفرمود:وسلمعلیها�

هم� فرَجًا ومن كل� ضيقٍ مخرَجًا.»
هردربرایشمتعالا�باشد،پایبنداستغفاربهکسی که

مشکلی راه حلی و در هر اندوهی گشایشی قرار می دهد.
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- چهار رکعت نماز ضحی15
فضیلت و ارزش: تا آخر آن روز بس است.

صلیا�رسولکهاستروایتذرابوودرداءابوازدلیل:
أربعَلياركعْآدمَ«ابنَفرمود:ا�طرفازوسلمعلیها�

ركعَاتٍ من أولِ النهارِ أكفِك آخرَه.»
تابده؛انجامبرایمرکعتچهارروز،اولدرآدم!فرزندای

پایان آن روز برایت کفایت می کنم.
کسب گنجینه
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- حج و عمره پیاپی16
فضیلت و ارزش: از بین رفتن فقر.

کهاستروایتعنها�رضیمسعودبنا�عبدازدلیل:
الحج�بينَ«تابِعوافرمود:وسلمعلیها�صلیا�رسول

هما؛والعُمرةِ نوبَالفقرَيَنفيانِفإن� خبَثَالكيرُيَنفيكماوالذ�
ةِ» هبِ والفض� الحديدِ والذ�
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راگناهانوفقراین دو،دهید؛انجامهمازپسراعمرهوحج
وآهنناخالصیآهنگر،کوره یکههمان طورمی برند؛بیناز

طلا و نقره را از بین می برد.
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- صبر و شکیبایی17
فضیلت و ارزش: در امان بودن از نیرنگ دشمن.

قُواتَصْبِرُواوَا�نْدلیل: كمُْلاَوَتَت� عمران:[آلشَيْئًاكيَْدُهُمْيَضُر�
120]

آنان،دشمنیونیرنگنمایید،پرهیزکاریوکنیدصبرشمااگر
آسیبی به شما نمی رساند.

- تلاوت سوره بقره18
فضیلت و ارزش: در امان بودن از جادوگران.

صلیا�رسولازمی گوید:عنها�رضیباهلیامامهابو
فإن�البَقَرَةِ،سُورَةَاقْرَؤُوا»فرمود:کهشنیدموسلمعلیها�

أخْذَها بَرَكةٌَ، وتَرْكهَا حَسْرَةٌ، ولا تَسْتَطِيعُها البَطَلةَُ.»
واستبرکستموجبآن،انجامکهکنیدتلاوترابقرهسوره
آنبرابردرجادوگران،وحسرت؛وافسوسموجبترکش

توانی ندارند.
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با(همراهکردنفوتیاکردندمبد:خوابدیدنوقت-19
ازبردنپناهچپ،سمتبهبارسهدهان)آبمقداریپرتاب

مرتبه،سهالرجیم)الشیطانمنبا�أعوذ(گفتنشیطان
تغییر حالت خواب.

فضیلت و ارزش: در امان بودن از خواب بد.
صلیپیامبرکهاستروایتعنها�رضیقتادهابوازدلیل:

عنفَلْيَنْفِثْيَكرَْهُهُشيئًارَ��ى«مَنفرمود:وسلمعلیها�
هُ» ها لا تَضُر� يْطانِ، فإن� ذْ مِنَ الش� شِمالِهِ ثَلاثًا ولْيَتَعَو�

دمراستسمتبهبارسهببیند،ناخوشایندیخوابکسی که
کنم و از شیطان پناه ببرد؛ قطعا به او آسیب نمی رساند.

روایتوسلمعلیها�صلیا�رسولازعنها�رضیجابر
ؤْيا يَكرَْهُها،رَ��ى«إذامی کند: أحَدُكمُُ الر�

ِولْيَسْتَعِذْفَلْيَبْصُقْ عن يَسارِهِ ثَلاثًا يْطانِمِنَبا�� ثَلاثًا،الش�
لْ عن جَنْبِهِ الذي كانَ عليه.» ولْيَتَحَو�

دهانآباندکیچپ،سمتبهمرتبهسهدیدید،بدخواباگر
(بگویید:ببریدپناها�بهشیطان،شرازبارسهبیندازید،

تغییرراخوابتانحالتوالرجیم)الظیطانمنبا�أعوذ
دهید.

ا�بکلمات«أعوذخوابازترسهنگامدعااینگفتن-20
الشیاطینهمزاتمنوعبادهوشروعقابهغضبهمنالتامة

وأن یحضرون»
فضیلت و ارزش: در امان بودن از خواب بد.

رسولکهاستروایترماعاصبنعمروبنا�عبدازدلیل:
النّومِفيأحَدُکمُْفَزِعَإذا»فرمود:وسلمعلیها�صلیا�

عبادِهوشر�وعقابِهغضبِهمناِ�بكلماتِأعوذُاِ�بسمِفَلْیَقُلْ:
ها،يحضُرونِأنرب�بكوأعوذُالشياطينِهمزاتِومن لنَفإن�

هُ.» تَضُر�
پناها�«بهبگوید:رادعااینمی ترسد،خوابدرکسی که
وعبادهوشروعقابهغضبهمنالتامةا�بکلماتأعوذمی برم

آسیباوبهپسیحضرون»وأنالشیاطینهمزاتمن
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پناها�«بهبگوید:رادعااینمی ترسد،خوابدرکسی که
وعبادهوشروعقابهغضبهمنالتامةا�بکلماتأعوذمی برم

آسیباوبهپسیحضرون»وأنالشیاطینهمزاتمن
نمی رسانند.
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- حفظ ده آیه ی نخست از سوره ی کهف21
فضیلت و ارزش: محفوظ بودن از دجال.

علیها�صلیپیامبرمی گوید:عنها�رضیابوذردلیل:
عَشْرَمَن حَفِظَ»می فرمود:وسلم

الِ.» ج� لِ سُورَةِ الكهَْفِ عُصِمَ مِنَ الد� آياتٍ مِن أو�
دردجالازنماید،حفظراکهفسورهآغازازآیهدهکسی که

امان می ماند.
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باب سوم
گنجینه هایی برای رسیدن به خواسته های

دنیا و آخرت
 گنجینه210

شامل شش فصل زیر است:
فصل یکم: گنجینه هایی برای رسیدن به

 گنجینه)5خواسته های دینی (
فصل دوم: گنجینه هایی برای رسیدن به

 گنجینه)14خواسته های عملی (
فصل سوم: گنجینه هایی برای رسیدن به

 گنجینه)146خواسته های اخروی (
فصل چهارم: گنجینه هایی برای رسیدن به

 گنجینه)31خواسته های نفسانی (
فصل پنجم: گنجینه هایی برای رسیدن به

 گنجینه)10خواسته های دنیوی (
فصل ششم: گنجینه هایی برای رسیدن به

 گنجینه)4خواسته های دیگران (
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فصل یکم
گنجینه هایی برای رسیدن به

خواسته های دینی
 گنجینه5
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- خوش گمانی به ا�1
فضیلت و ارزش: ا� همان گونه است که گمان داشته باشیم.

علیها�صلیپیامبرمی گوید:عنها�رضیهریرةابودلیل:
خودمبهبنده امگمانمنمی فرماید:تعالیا�فرمود:وسلم

هستم.

- دو رکعت نماز صبح2
فضیلت و ارزش: از دنیا و هر چه در آن باشد، بهتر است.

صلیپیامبرکهاستروایتعنهاا�رضیعایشهازدلیل:
چیزیهرودنیاازصبح،نمازرکعتدوفرمود:وسلمعلیها�

که در آن باشد، بهتر است.
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- تقوا و پرهیز از ناراحتی ا�3
روشنایی،ونورباطل،ازحقتشخیصارزش:وفضیلت
کهکارهاییسویبهرفتنونادرستازدرستدرکتوفیق

ا� تعالی از آن ها خشنود می شود.
هَايَادلیل: ي� نْآمَنُواال�ذِينَ�� قُواا� َتَت� [انفال:فُرْقَانًالكَمُْيَجْعَلْا��

29]
ا�ازکردنسرکشیازاگرآورده اید!ایمانکهکسانیای

بپرهیزید، قدرت تشخیص خوب از بد را به شما عطا می نماید.
هَا ي� قُواآمَنُواال�ذِينَ �� َات� مِنْكِفْليَْنِيُؤْتِكمُْبِرَسُولِهِوَآمِنُواا��

[28رَحْمَتِهِ وَيَجْعَلْ لكَمُْ نُورًا تَمْشُونَ بِهِ [حدید: 
ای کسانی که ایمان آورده اید! از ناراحتی ا� بپرهیزید و به
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نصیببهرهدورحمتشازراشماتاآوریدایمانفرستاده اش
گرداند و برایتان نوری قرار دهد که راه را با آن بپیمایید.

وشویدمتّقیوخداترساینکگرویدید،حقبهکهکسانیای
ایماننیزآله)وعلیهاّ�صلّیمصطفی(محمّدرسولشبه

بر(یکیگرداندنصیببهرهدورحمتشازراشماخداتاآرید
ختمیرسولدینبهایمانبریکیوپیشینرسولانبهایمان

ابد)(بهشتراهنوربدانکهکندعطاراشمانوریومرتبت)
پیمایید

ا م� عْطَىمَنْفَ�� قَى�� قَ*وَات� رُهُ*بِالْحُسْنَىوَصَد� لِلْيُسْرَىفَسَنُيَس�
[7-5[لیل: 

باوربهشتبهو*کندپرهیزکاریونمایداحسانکسهراما
داشته باشد * ما هم کارش را سهل و آسان می گردانیم.

- صدقه4
آنازتعالیا�کهکاریبهرسیدنوهدایتارزش:وفضیلت

خشنود شود (آسان شدن کارها).
7-5دلیل: لیل: 

155گنجینه 
توكلتا�بسممنزل:ازرفتنبیرونهنگامدعااینگفتن-5

على ا� لا حول ولا قوة إلاّ با�.
فضیلت و ارزش: یافتن کارهایی که ا� را خشنود می کند.

رسولکهاستروایتعنها�رضیمالکبنانسازدلیل:
بیرونخانهازکهمردفرمود:وسلمعلیها�صلیا�

إلاّقوةولاحوللاا�علىتوكلتا�«بسمبگوید:می رود،
راتوشدی،هدایتمی شود:گفتهاوبهلحظهایندربا�»

دوراوازنیزشیاطینهستی.اماندرومی کندکفایت
کفایتوشدهدایتکهمردیبامی گویند:همبهومی شوند

یافت و در امان است، چه می خواهی بکنی؟
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فصل دوم: گنجینه هایی برای رسیدن به
خواسته های عملی
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- تقوا و پرهیز از ناراحتی و خشم ا�1
استا�زنددرکارهادوست داشتنی ترینازارزش:وفضیلت

و موجب درستی کردار و پذیرش آن می شود.
دُوادلیل: ن�وَتَزَو� ادِخَيْرَفَا� قْوَىالز� (برایتوشهو[197[بقره:الت�

آخرت) جمع کنید و بهترین توشه، پرهیزکاری است.
هَايَا ي� قُواآمَنُواال�ذِينَ�� َات� لكَمُْيُصْلِحْ*سَدِيدًاقَوْلاًوَقُولُواا��

عْمَالكَمُْ [احزاب:  ��70-71]
وبپرهیزیدا�کردنناراحتازآورده اید!ایمانکسانی کهای

سامانراکارهایتانتابگویید.درستوحقّسخنهمیشه
دهد.

قِينَ [مائده:  ُ مِنَ الْمُت� لُ ا�� مَا يَتَقَب� ن� [27ا�
فقط ا� از پرهیزگاران می پذیرد.

کسب گنجینه
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1606

قرضشپرداختنمشکلش،رفعمسلمان،کردنخوشحال-2-5
و دور نمودن او از گرسنگی

فضیلت و ارزش: از دوست داشتنی ترین کارها در زند ا� است.
صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتعنهماا�رضیعمرابنازدلیل:

أومسلِمٍعلىتدخِلُهُسرورٌاِ�إلىالأعمالِ«أحب�فرمود:
تكشِْفُ عنه كرُْبَةً أو تَقْضِي عنه ديْنًا أوْ تطردُ عنه جوعًا.»

کسیکهاستاینتعالی،ا�نزددرکارهادوست داشتنی ترین
وبپردازدراقرضیبزداید،راغمشنماید،شادرامسلمانی

گرسنگی اش را از او دور سازد.
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- عمل صالح در ده روز ذی الحجه6
فضیلت و ارزش: از دوست داشتنی ترین کارها در زند ا� است.

ا�رسولکهاستروایتعنهماا�رضیعباسابنازدلیل:
أحب�فيهَاالصالحُالعملُأيامٍمِنْ«مَافرمود:وسلمعلیها�صلی

إلى اِ� مِنْ هذهِ الأيامِ العشرِ.»
درصالحعملالحجه)ذی(=اولروزدهاینازغیرروزهاییدر

نزد ا� دوست داشتنی تر نیست.

- قربانی کردن در روز عید قربان7
فضیلت و ارزش: از دوست داشتنی ترین کارها در زند ا� است.

ا�رسولکهاستروایتعنهاا�رضیعایشهازدلیل:
يومَعملٍمنآدمي�عمل«مافرمود:وسلمعلیها�صلی
حرِ ماءِإهراقِمناِ�إلىأحب�الن� هاالد� القيامةِيومَلتأتيإن�

مَوإن�وأظلافِهاوأشعارِهابقرونِها قبلبمكانٍاِ�منليقعُالد�
أن يقعَ من الأرضِ فطِيبوا بها نفسًا»

خونریختنازمحبوب ترا�،نزددرکارهیچقربانعیدروز
وموهاوشاخ هاهمانباقیامت،روزدرنیست؛قربانی
زمینبرآن کهازپیشخون،آنومی یابدحضورناخن ها

آنانجامبرایراخودپسمی کند؛خشنودراا�قطعابریزد،
پاک گردانید.
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- گفتن: سبحان ا� والحمد � ولا إله إلا ا� وا� أکبر8
فضیلت و ارزش: از محبوب ترین سخنان در نزد ا� است.

ا�صلیا�رسولکهاستروایتجُندُببنسمرةازدلیل:
حَب�»فرمود:وسلمعلیه اِ�،سُبْحانَأرْبَعٌ:اِ�إلىالكلاَمِ��

تَ» هِن� بَدَ�� ي� كَ ب�� ُ أكبَْرُ. لا يَضُر� ، وا�� ُ ، ولا إلهََ إلا� ا�� ِ والْحَمْدُ ِ��
است:موردچهارا�،نزددرسخندوست داشتنی ترین

کهکدامهرباأکبر.وا�ا�إلاإلهولا�والحمدا�سبحان
شروع کنید، اشکالی ندارد.
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- گفتن: سبحان ا� وبحمده9
فضیلت و ارزش: از محبوب ترین سخنان در نزد ا� است.

علیها�صلیا�رسولمی گفت:عنها�رضیابوذردلیل:
لاَ»فرمود:وسلم خْبِرُكَ�� حَب�إن�اِ�؟إلىالكلاََمِب��حَب��� ��

الكلاََمِ إلى اِ�: سُبْحَانَ اِ� وَبِحَمْدِهِ.»
محبوب ترینبگویم؟توبهراا�نزددرسخنمحبوب ترینآیا

سخن در نزد ا�، سبحان ا� وبحمده است.
کسب گنجینه
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- گفتن: سبحان ا� العظیم سبحان ا� وبحمده10
فضیلت و ارزش: در نزد ا� رحمان، دوست داشتنی است.

وسلمعلیها�صلیپیامبرازعنها�رضیهریرةابودلیل:
فيثَقِيلتَانِالل�سانِ،علىَخَفِيفَتانِكلَِمَتانِ»می کند:روایت

حْمَنِ:إلىحَبِيبَتانِالمِيزانِ، ِسُبْحانَالر� ِسُبْحانَالعَظِيمِ،ا�� ا��
وبِحَمْدِهِ.»

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





اعمال،ترازویدراست،آسانزبانبرایگفتنشانعبارت،دو
سبحاناست:دوست داشتنیرحمان،ا�نزدواستسنگین

ا� العظیم سبحان ا� وبحمده.
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ا�إلاإله«لاشبدرشدنبیدارهنگامدعااینگفتن-11
وحده لا شریک له ...» و انجام وضو و نماز

فضیلت و ارزش: قبول شدن نماز.
علیها�صلیپیامبرازعنها�رضیصامتبنعبادةدلیل:
ُإلا�إلهََلافَقالَ:الل�يْلِ،مِنَتَعَار�مَن»می کند:روایتوسلم ا��
شيءٍكلُ�علىَوهوالحَمْدُ،ولهالمُلْكُلهله،شَرِيكَلاوحْدَهُ
،الحَمْدُقَدِيرٌ، ِ ،وسُبْحَانَِ�� ِ ،إلا�إلهََولاَا�� ُ ُا�� كبَْرُ،وا�� ولاَ��
ةَولاَحَوْلَ ،إلا�قُو� ِ وْلِي،اغْفِرْالل�هُم�قالَ:ثُم�با�� اسْتُجِيبَدَعَا،��

�� وصَل�ى قُبِلتَْ صَلاَتُهُ.» له، فإنْ تَوَض�
شريكلاوحدها�إلاإلهلابگوید:وشودبیدارشبکسی که

ا�،سبحانقدير،شيءكلعلىوهوالحمدولهالملكلهله،
با�إلاقوةولاحولولاأكبر،وا�ا�،إلاإلهولا�،والحمد

درخواستشکند،دعایاببخش،مراا�!ایبگوید:سپسو
پذیرفته می شود و اگر وضو بگیرد، نمازش قبول می شود.

- امید به کسب پاداش برای پرداخت مخارج خانواده12
فضیلت و ارزش: قبول شدن به عنوان صدقه.

کهاستروایتعنها�رضیانصاریمسعودابوازدلیل:
ذَا»فرمود:وسلمعلیها�صلیپیامبر نَفَقَةًالمُسْلِمُأنْفَقَا�

علىَ أهْلِهِ، وهو يَحْتَسِبُهَا، كاَنَتْ له صَدَقَةً.»
حالی کهدربپردازد،راخانواده اشمخارجمسلمان،فرداگر

امید کسب پاداش دارد، برایش صدقه محسوب می شود.
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نمازازپیشاندکی)خورشیدزوالازپسرکعتچهار-13
ظهر)

فضیلت و ارزش: باز شدن دروازه های آسمان.
رسولَأن�»است:روایتعنها�رضیسائببنا�عبداز

الشمسُتزولَأنبعدأربعًايُصل�يكانوسل�مَعليهِاُ�صل�ىاِ�
هاوقالالظهرِقبل حِب�السماءِأبوابُفيهاتُفتحُساعةٌإن� أنو��

يصعدَ لي فيها عملٌ صالحٌ»
خورشیدکهظهرنمازازپیشوسلمعلیها�صلیا�رسول
«اینمی فرمود:ومی خواندنمازرکعتچهارمی شد،مایل

دارمدوستومی شودبازاسماندروازه هایکهاستزمانی
که عمل صالحی از من، بالا برود.»

هرازبعدبار33)اکبروا��والحمدا�سبحانگفتن:-14
نماز)

سبقتوگرفتندپیشیکهکسانیبهرسیدنارزش:وفضیلت
گرفتن از دیگران.

پیشفقیرانمی کند:روایتعنها�رضیهریرةابودلیل:
باثروتمندانگفتند:وآمدندوسلمعلیها�صلیپیامبر
ماهمانندیافتند؛دستبهشتوبالامقام هایبهخود،دارایی

وحجدارند،کهاموالیباامامی گیرند؛روزهومی خوانندنماز
فرمود:می دهند.صدقهومی کنندجهادومی دهندانجامعمره

ثُكمُْألا» حَد� أحَدٌيُدْرِككْمُْولمَْسَبَقَكمُْمَنأدْرَكتُْمْأخَذْتُمْإنْ��
مِثْلهَُعَمِلَمَنإلا�ظَهْرانَيْهِبيْنَأنتُمْمَنخَيْرَوكنُْتُمْبَعْدَكمُْ،

رُونَ خَلْفَ كلُ� صَلاةٍ ثَلاثًا وثَلاثِينَ.» حُونَ وتَحْمَدُونَ وتُكبَ� تُسَب�
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شماازکهکسانیبهانجامش،باکهمی گویمشمابهراکاری
افرادبهترینونرسندشمابهدیگرانوبرسیدگرفتند،پیشی

دهد؛انجامآن راهمانندکسیاین کهمگرباشید؛خودمیاندر
وا��والحمدا�سبحانمرتبهسهوسینماز،هرازپس
بارسهوسیگفتند:برخیوشدیماختلافدچاربگویید.اکبر

اکبرا�بارچهاروسیو�الحمدبارسهوسیا�،سبحان
،سُبْحانَ«تَقُولُ:فرمود:ورفتمایشاننزدبگوییم. ِ والحَمْدُا��

ى يَكونَ منهن� كلُ�هِن� ثَلاثًا وثَلاثِينَ.» ُ أكبَْرُ، حت� ، وا�� ِ ��ِ
سهوسیراکدامهرتااکبروا��والحمدا�سبحانبگو

بار گفته باشی.
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فصل سوم: گنجینه هایی برای
رسیدن به خواسته های اخروی

 گنجینه146
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- ذکر و یاد ا� تعالی1
راهدرجهادازومی بردبالاراانسانمقامارزش:وفضیلت

ا� و از صدقه ی طلا و نقره بهتر است.
فرمود:صلى الله عليه وسلمپیامبرکهمی گیودعنها�رضیالدرداءابودلیل:

ئُكمُ«ألا فيوأرفعِها،مليكِكمُعندَوأزكاها،أعمالِكمُبخيرِأنب�
هبِإنفاقِمِنلكَمُوخيرٌدرجاتِكمُ أنمنلكَمُوخيرٌ،والورِقِالذ�

كمُتلقَوا .بلىَ:قالوا؟أعناقَكمُويضربواأعناقَهُمفتضرِبواعدو�
ِ تَعالى . قالَ : ذِكرُْ ا��

نزددرکارهایتانپاک ترینوبهترینازکنمباخبرراشماآیا
برایتانومی گرداندوالارامقامتانکهپادشاهتان،وصاحب

باکهاستآنازبرتروواستبهترنقرهوطلاکردنانفاقاز
گفتند:بکشند؟راشمایابکشیدراآنانوشویدرویارودشمن

بله؛ فرمود: ذکر و یاد ا� تعالی.

لاوحدها�إلاإله«لابازار:بهورودهنگامدعااینگفتن-2
لاحیّوهوویمیتیحییالحمد،لهوالملکلهله،شریک

یموت، بیده الخیر وهوعلی کلّ شئ قدیر»
فضیلت و ارزش: هزاران کار خوب و خانه ای در بهشت.

ا�صلیا�رسولازعنها�رضیخطاببنعمردلیل:
وقِ:فيقال«مَنمی کند:روایتوسلمعلیه اُ�،إلا�إلهَلاالس�

وهوويُميتُ،يُحييالحمدُ،ولهالمُلْكُ،لهله،شريكَلاوحْدَه
ومَحَاحسنةً،ألْفِألْفَلهاُ�كتََبَواحدةً؛قديرٌ،شيْءٍكل�على

ةِ.» ئةً، وبَنَى له بيتًا في الجَن� عنه ألْفَ ألْفِ سي�
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لاوحدها�إلاإله«لابگوید:رااینشد،بازارواردکسیهر
لاحیّوهوویمیتیحییالحمد،لهوالملکلهله،شریک
هزارانتعالیا�قدیر»شئکلّوهوعلیالخیربیدهیموت،
می فرمایدپاکاوازرابدیهزارانومی نویسدبرایشخوبی

و خانه ای را در بهشت برایش می سازد.

شریکلاوحدها�إلاإله«لانمازهرازبعددعااینگفتن-3
قدیر»شئکلّوهوعلیویمیتیحییالحمد،لهوالملکلهله،

 مرتبه).10)
فضیلت و ارزش: بالا رفتن ده مقام و کسب ده کار خوب.

صلیا�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیابوذردلیل:
لاةِدُبُرِفِيقَالَ«مَنْفرمود:وسلمعلیها� ثَانٍوَهُوَالْفَجْرِ،صََ

نْقَبْلَرِجْليَْهِ، لهَََلايَتَكلَ�مَ:�� لاا� ُإَِ الْمُلْكُ،لهَُلهَُ،شَرِيكََلاوَحْدَهُا��
عَشْرَقَدِيرٌ،شَيْءٍكلُ�عَلىَوَهُوَوَيُمِيتُ،يُحْيِيالْحَمْدُ،وَلهَُ

ات،ٍ ئَاتٍ،عَشْرُعَنْهُوَمُحِيَتْحَسَنَاتٍ،عَشْرُلهَُكتُِبَتْمَر� وَرُفِعَسَي�
لهَُ عَشْرُ دَرَجَاتٍ»

ا�إلاإله«لابگوید:مرتبهدهصبح،نمازازبعدکهکسیهر
ویمیتیحییالحمد،لهوالملکلهله،شریکلاوحده

دهمی شود،نوشتهنیکیدهبرایشقدیر»شئکلّوهوعلی
آندرومی رودبالادرجهدهمقامشومی رودبینازگناهش

روز، از هر امر ناخوشایندی در امان است.

انجامبرایمسجدبهرفتنپیادهوخانهدرگرفتنوضو-4
نماز جماعت

درمنزلداشتنبهشت،درمقامرفتنبالاارزش:وفضیلت
بهشت و پاداش حج.
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ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
أدُل�كمُْ«��لافرمود:وسلمعلیها�صلی

ُ به الخَطايا، رَجاتِ؟علىَ ما يَمْحُو ا�� يابَلىَقالُواويَرْفَعُ به الد�
إلىالخُطاوكثَْرَةُالمَكارِهِ،علىَالوُضُوءِإسْباغُقالَ:رَسولَ اِ�،
المَساجِدِ.»

آن،خاطربها�کهکنمراهنماییچیزیبهراشماآیا
ایبلهگفتند:می برد؟بالارامقامومی بخشدرااشتباهات

زدنگاموسختشرایطدرکاملوضویفرمود:ا�.رسول
به سمت مسجد.

صلیا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابواز
ر«مَنفرمود:وسلمعلیها� بيتٍإلىمشىثم�بيتِهفيتطه�
خُطوتاه:كاناِ�فرائضِمِنفريضةًليقضيَاِ�بيوتِمِن

إحداهما تحُط� خطيئةً والأخرى ترفَعُ درجةً.»
خانه هایازیکیبهسپسوبگیردوضوخانه اشدرکسی که

دودهد،انجامراالاهیتکالیفوفرض هاازیکیتابرودا�
دیگریومی بردبینازرااشتباهشیکیبرمی دارد،کهقدمی

مقامش را بالا می برد.
صلیا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابواز

علىَتَزِيدُجَماعَةٍ،فيأحَدِكمُْ«صَلاةُفرمود:وسلمعلیها�
هُوذلكَدَرَجَةً،وعِشْرِينَبضْعًاوبَيْتِهِسُوقِهِفيصَلاتِهِ إذابأن�
�� لاةَ،إلا�يُرِيدُلاالمَسْجِدَأتَىثُم�الوُضُوءَ،فأحْسَنَتَوَض� لاالص�

لاةُ، لمَْ يَخْطُ خَطْوَةً إلا� رُفِعَ بها دَرَجَةً.» يَنْهَزُهُ إلا� الص�
مسجدبهنمازبرایفقطوبگیردوضودرستیبهکسی که

هرنموده،تحریککاراینبهرااوکهاستنمازتنهاوبرود،
قدمی که برمی دارد، مقامش والاتر می شود.

روایتوسلمعلیها�صلیپیامبرازعنها�رضیهریرةابو
ُأعَد�«مَن غَدَا إلى المَسْجِدِ ورَاحَ،می کند: ةِلها�� نُزُلهَُ مِنَ الجَن�

كلُ�ما غَدَا أوْ رَاحَ.»
ا�آمدن،یارفتنهردرنماید،آمدورفتمسجدبهکسی که

تعالی یک پذیرایی برایش در بهشت آماده می فرماید.
صلیا�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیامامهابو
وهومَكتوبةٍصَلاةٍإلىمَشى«مَنفرمود:وسلمعلیها�

رٌ، كان له كأجْرِ الحاج� المُحرِمِ.» مُتطه�
باحجپاداشبرود،مسحدبهنمازبرایوضو،باکسی که

دارد. را احرام
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- انتظار کشیدن برای نماز بعد از نماز دیگر.5
فضیلت و ارزش: بالا رفتن مقام و کسب پاداش نماز.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
رُماعلىأدل�كم«ألافرمود:وسلمعلیها�صلی ُيُكف� بِهِا��

قالَ:اِ�.رَسولَیابَلیقالُوا:الدَرَجاتِ؟بِهایَرفَعُوَالخطايا
لاةِفإنتظارُالمساجِدِإلىالخُطاوَكثرةُالوضوءِإسباغُ بَعدَالص�

باطُ.» لاةِ فَذلِکمُُ االر� الص�
آن،خاطربها�کهکنمراهنماییچیزیبهراشماآیا

ایبلهگفتند:می برد؟بالارامقامومی بخشدرااشتباهات
زدنگاموسختشرایطدرکاملوضویفرمود:ا�.رسول

به سمت مسجد و انتظار کشیدن یک نماز بعد از نماز دیگر؛
ا�صلیپیامبرکهاستروایتعنها�رضیهریرةابواز

أحدُكمْيزالُ«لافرمود:وسلمعلیه
في صلاةٍ ما دامَتِ الصلاةُ تَحبِسُهُ.»

تا زمانی که منتظر نماز هستید، در نماز به سر می برید.

- وضوی خوب و کامل در شرایط سخت6
فضیلت و ارزش: بالا رفتن درجه و مقام.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
بهويرفعُالخطايابهاُ�يمحوماعلىأدل�كمألا»فرمود:صلى الله عليه وسلم

رجاتِ؟ علىالوضوءِفال:إسباغُا�.رسولیابلیقالودا:الد�
المكارهِ.»

آن،خاطربهتعالیا�کهدهمنشانشمابهراچیزیآیا
ایبلهگفتند:می برد؟بالارادرجاتومی بخشدرااشتباهات

رسول ا�. فرمود: وضوی کامل و درست در شرایط سخت.
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- سجده ی زیاد برای ا� تعالی7
همراهیوبهشتدرمقامودرجهرفتنبالاارزش:وفضیلت

با رسول ا� صلی ا� علیه وسلم در آن جا.
علیها�صلیا�رسولغلامعنها�رضیثوباندلیل:
فرمود:وسلمعلیها�صلیا�رسولمی گفت:وسلم

اُ�رفعَكإلاتسجدُ ِ� سجدةًلافإنك،«عليك بكثرةِ السجودِ
بها درجةً.»

انجاما�برایسجده ایهرکهکنسجدها�برایبسیار
راگناهتومی بردبالارامقامتخاطرآنبها�می دهی،

می بخشد.
بِيتُ«كنُْتُمی گفت:عنها�رضیاسلمیکعببنربیعه ��

بِي� ُصَل�ىمَعَ اَلن� لِيفَقَالَحَاجَتِهِوَبِوَضُوئِهِآلِهِ فَآتِيهِوَعَليَْهِاَ��
لُكَفَقُلْتُسَلْ سْ�� ةِ فَقَالَمُرَافَقَتَكَ�� وْفِي اَلْجَن� فَقُلْتُذَلِكَغَيْرَ��

جُودِ.» عِن�ي عَلىَ نَفْسِكَ بِكثَْرَةِ اَلس� ذَلِكَ مِرَاراً فَقَالَ فَ��
ووضوآببودم؛وسلمعلیها�صلیا�رسولباراشبی

چیزیفرمود:کردم؛فراهمبرایشبود،نیازکهچیزهایی
فرمود:باشم.همراهتبهشت،درکهمی خواهمگفتم:بخواه.

چیز دیگری هم هست؟ گفتم: فقط همین. فرمود:

- استغفار و درخواست بخشش فرزند برای پدر و مادر8
فضیلت و ارزش: بالا رفتن مقام در بهشت.

علیها�صلیا�رسولازعنها�رضیهریرةابودلیل:
فيالصالحِللعبدِالدرجةَليرفعُاَ�«إن�می کند:روایتوسلم

الجنةِ فيقولُ يا رب� من أينَ لي هذا فيقولُ باستغفارِ ولدِكَ لكَ.»
ویمی برد؛بالاراصالحیمردمقامبهشت،دروجّعزّا�

واستغفارفرماید:می  کجاست؟ازمنمقاماینمی پرسد:
درخواست بخشش فرزندت برای توست.
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توکلونکردنداغرقیه،درخواستعدمنگرفتن،فال-9-12
بر ا�

فضیلت و ارزش: وارد شدن به بهشت بدون حساب.
ا�رسولکهاستروایتعنهماا�رضیعباسابنازدلیل:
يْتُالا�مَمُ،عَليَ�«عُرِضَتْفرمود:وسلمعلیها�صلی فَرَ��

تُكَ،هَؤُلاَءِفقِيلَ:الا�فُقَ،سَد�كثَِيرًاسَوَادًا م� سَبْعُونَهَؤُلاَءِومع��
ةَيَدْخُلُونَألْفًا فَقَالَ:حِسَابٍ.بغيرِالجَن�

رُونَ، ولاَ يَسْتَرْقُونَ، ولاَ يَكتَْوُونَ، هِمْوعلىَ هُمُ ال�ذِينَ لا يَتَطَي� رَب�
يَتَوَك�لُونَ.»

گرفتهراافقکهزیادیتعداددادند؛نشانمنبهرامردمی
این ها،ازنفرهزارهفتادهستند.توامتاین هاگفتند:بودند.
کسانیآن هافرمود:می شوند؛بهشتواردحساببدون

رابدنشاننکردند،رقیهدرخواستنگرفتند،بدفالکههستند
داغ نکردند و بر پروردگارشان توکل نمودند.
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- محبت و علاقه به رسول ا� صلى الله عليه وسلم13
فضیلت و ارزش: همراهی با پیامبر صلى الله عليه وسلم در بهشت.

صلى الله عليه وسلما�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیانسدلیل:
فرمود: «أنْتَ مع مَن أحْبَبْتَ.»

تو با کسی هستی که او را دوست داری.

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





کسب گنجینه

گنجینه
183

کسب گنجینه

گنجینه 
184

وبروندنزدشازوقتیتاخواهرانودخترانبهرسیدگی-14
یا او از دنیا برود

فضیلت و ارزش: همراهی با رسول ا� صلى الله عليه وسلم در بهشت.
صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنها�رضیمالکبنانسدلیل:

ىثلاثًاأوأختينِأو،ثلاثًاأوابنتينِعالَ«مَنفرمود: ،يَبِن�حت�
ةِفيوهوَأناكنتُ؛عنهن�يَموتَأو وأشار.كهَاتينِالجن�

ابةَ والتي تلِيهَا.» صْبُعيهِ السب� ب��
رسیدگیخواهرسهیادوبهیاودخترسهیادوبهکسی  که

دنیاازیاوشوندجدااوازمرگ)یاازدواج(بااین کهتاکند
این دومانندبهشت،دراوومنشود،جداآن هاازوبرود

هستیم. (به نگشت میانه و کنارش اشاره نمود.)

- سرپرستی یتیم15
فضیلت و ارزش: همراهی با رسول ا� صلى الله عليه وسلم در بهشت.

صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنها�رضیسعدبنسهلدلیل:
ةِفياليَتِيمِوكافِلُ«أنافرمود: ابَةِو��شارَهَكذَاالجَن� ب� بالس�

جَ بيْنَهُما شيئًا.» والوُسْطَى، وفَر�
انگشتبههستیم.این گونهبهشتدریتیم،سرپرستومن

اشاره و میانه اشاره نمود و کمی میانشان فاصله داد.
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- وضوی خوب و دو رکعت نماز با اخلاص و توجه کامل16
فضیلت و ارزش: ورودش به بهشت حتمی می شود.

رسولکهاستروایتعنها�رضیعامربنعقبهازدلیل:
��مُسْلِمٍمِن«مافرمود:صلى الله عليه وسلما� ثُم�وُضُوءَهُ،فيُحْسِنُيَتَوَض�

لهوجَبَتْإلا�ووَجْهِهِ،بقَلْبِهِعليهمامُقْبِلاًرَكعَْتَيْنِ،فيُصَل�ييَقُومُ
ةُ.» الجَن�

توجهوقلبحضورباوبگیردوضوخوبیبهکهمسلمانی
کامل، دو رکعت نماز بخواند، بهشت برایش حتمی می شود.

صبحنمازهنگامصلى الله عليه وسلمپیامبرمی گوید:عنها�رضیابوهریرة
ثْنِيبلاَلُ«يافرمود:عنها�رضیبلالبه رْجَىحَد� عَمَلٍب��

ةِفييَدَي�بيْنَنَعْليَْكَدَف�سَمِعْتُفإن�يالإسْلاَمِ،فيعَمِلْتَهُ الجَن�
رْجَىعَمَلاًعَمِلْتُماقالَ: ن�يعِندِي:�� رْلمَْ�� تَطَه� فيطَهُورًا،��

وْليَْلٍسَاعَةِ هُورِبذلكَصَل�يْتُإلا�نَهَارٍ،�� نْليكتُِبَماالط� صَل�يَ.�� ��
»

دادی؟انجامبیشتریامیدباراعملکداماسلامدربلال!ای
شنیدم.بهشتدرخودمازپیشراکفش هایتصدایچون
ازلحظههردرکهندادمانجاماینازامیدوارترکاریگفت:

نمازمی توانستمقدرهرمی گرفتم،وضوکهشبانه روز
می خواندم.

- جهاد در راه ا�، هر چند برای مدت کوتاه17
فضیلت و ارزش: ورودش به بهشت حتمی می شود.

َا�ن�دلیل: نْفُسَهُمْالْمُؤْمِنِينَمِنَاشْتَرَىٰا�� مْوَالهَُمْ�� ن�وَ�� لهَُمُبِ��
ةَ ِسَبِيلِفِييُقَاتِلُونَالْجَن� اعَليَْهِوَعْدًاوَيُقْتَلُونَفَيَقْتُلُونَا�� حَق�

نْجِيلِ وَالْقُرْآنِ [توبه:  وْرَاةِ وَالاْ� [111فِي الت�
خریداریبهشتبهایبهرامؤمنانمالوجانا�،قطعا
کشتهومی کشندپسمی کنند؛جهادا�راهدرآنهانمود؛

وتوراتدرکهپیمانیاوست؛برقطعیوعده یاینمی شوند؛
انجیل و قرآن بیان فرموده است.
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صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیجبلبنمعاذاز
لهوجَبتْفَقَدْناقةٍفَواقَاِ�سبيلِفيقاتَل«مَنفرمود:

ةُ.» الجن�
جهادا�راهدرشتر،دادنشیرباردوفاصله یبهکسی که

کند، بهشت برایش حتمی می شود.
کهاستروایتعنهماا�رضیأوفیابوبنا�عبداز

ةَأن�«واعْلمَُوافرمود:صلى الله عليه وسلما�رسول يُوفِ.ظِلالِتَحْتَالجَن� الس�
»

بهشت در زیر سایه های شمشیرهاست.

- حفاظت از زبان و شرمگاه18
فضیلت و ارزش: حتمی شدن بهشت.

نقلصلى الله عليه وسلما�رسولازعنها�رضیسعدبنسهلدلیل:
لهأضْمَنرِجْليَْهِبيْنَومالحَْيَيْهِبيْنَمالييَضْمَن«مَنمی کند:
ةَ.» الجَن�
هممنکند،ضمانتبرایمراراندووفکدومیانکسی که

ورود به بهشت را برایش تضمین می کنم.

نبیا»صلى الله عليه وسلمبمحمدودینابالإسلاموربابا�«رضیتُگفتن-19
(در صبح)

فضیلت و ارزش: بهشت حتمی می شود.
شنیدمصلى الله عليه وسلما�رسولازمی گوید:عنها�رضیمُنَیذِردلیل:

اباِ� رضيتُ:أصبحإذاقال«منفرمود:که دينًا وبالإسلامرب�
 وبمحمدٍ صلى الله عليه وسلم نبيا  فأنا الزعيمُ،  لآخُذن� بيده حتى ��دخلهُ.»

وپروردگارا�،کهخشنودم»بگویدصبحهنگامکسی که
صلى الله عليه وسلممحمدواستمندیناسلامواستمنصاحب

وبگیرمرائستشکههستممسئولمناست»ا�فرستاده ی
وارد بهشت کنم.
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- پایبندی به جمع20
فضیلت و ارزش: رسیدن به میان و بهترین جای بهشت.

روایتصلى الله عليه وسلما�رسولازعنها�رضیسمرهبنجابردلیل:
ةِبَحبوحةَيَنالَأنمنكم«أحب�می کند: ،الجماعةَفليلزمُالجن�

يطانَ معَ الواحدِ ، وَهوَ منَ الاثنينِ أبعدُ.» فإن� الش�
بابرسد،بهشتجایبهترینومیانبهمی خواهدکسی که

دورترانسان،دوازوتنهاستانسانباشیطانکهباشد؛جمع
است.

- عیادت بیمار و ملاقات با مسلمان، به خاطر ا�21
فضیلت و ارزش: داشتن خانه ای در بهشت، ورود به بهشت.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
وجل�عز�اُ�قالزارهأوأخاهالمسلمُعاد«إذافرمود:صلى الله عليه وسلم

طِبتَ وطابَ ممشاكَ وتبوأتَ من الجنةِ مَنزلاً.»
تبارکا�برود،مسلمانشبرادرملاقاتیاعیادتبهکسی که

درجایگاهیوشدپاکراهتوگشتیپاکمی فرماید:تعالیو
بهشت فراهم کردی.

کهشنیدمصلى الله عليه وسلما�رسولازمی گوید:عنها�رضیعلی
عليهِصل�ىإلا�؛غدوةًمُسلِمًايعودُمُسلِمٍمِن«مافرمود:
ىمَلكٍَألفَسَبعونَ ةًعادوإن،يُمْسِيَحت� عليهِصل�ىإلا�؛عَشي�

ةِ.» ى يُصْبِحَ ، وكان لهُ خَريفٌ في الجن� سَبعونَ ألفَ مَلكٍَ حت�
هزارهفتادکند،ملاقاتصبحدررادیگرمسلمانکهمسلمانی

ملاقاتشبدررااواگرومی کننددعابرایششبتافرشته
بوستانیومی کننددهاصبحتارااوفرشتههزارهفتادکند،

در بهشت دارد.
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مَريضًا«عادمی کند:روایتصلى الله عليه وسلمپیامبرازعنها�رضیثوبان
ةِ،خُرْفةِفييَزَلْلم ةِ؟خُرْفةُومااِ�،رسولَيافقيلَ:الجن� الجن�

قال: جَناها.»
دارد.قراربهشتخرفه یدرکند،عیادترابیماریکسی که

فرمود:چیست؟بهشتخرفه یصلى الله عليه وسلم!ا�رسولایپرسیدند:
چیدن میوه های بهشت.

صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتعنها�رضیمالکبنانساز
في�إلايزورهلاالمصرِناحيةِفيأخاهيزور«الرجلُفرمود:

ةِ.» الجن�
فقطرااوکند،ملاقاتشهرحاشیه یدررابرادرشکهمردی

برای ا� در بهشت ملاقات می کند.
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- دوست داشتن یکدیگر به خاطر ا�22
وآنبهورودوبهشتدرخانه ایداشتنارزش:وفضیلت

قرار گرفتن در سایه  در روز رستاخیز
صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنها�رضیخدریسعیدابودلیل:

ينَ«إن�فرمود: ةِفيغُرَفُهملتَُرىالمُتَحاب� الِعِكالكوَكبَِالجَن� الط�
رْقي� ،أوِالش� المُتَحاب�ونهؤلاءِفيُقالُ:هؤلاءِ؟مَنفيُقالُ:الغَرْبي�

«. في اِ� عز� وجل�
شرقیدرخشانستاره یهمانندبهشت،درمنازلشاندوستان،

هستند؟کسانیچهاین هامی پرسند:می شود.دیدهغربییا
دوسترایکدیگروجلّعزّا�خاطربهکسانی کهمی گویند:

دارند.
صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابواز

ةَتَدْخُلُونَ«لافرمود: ىالجَن� ىتُؤْمِنُواولاتُؤْمِنُوا،حت� حت�
وا، أفْشُواتَحابَبْتُمْ؟فَعَلْتُمُوهُإذاشيءٍعلىَأدُل�كمُْأوَلاتَحاب�

لامَ بيْنَكمُْ.» الس�
ایمانونمی شویدبهشتواردنیاورید،ایمانوقتیتا

شمابهراکاریآیاباشید.داشتهدوستراهمتانمی آورید
می دارید؟دوستراهمدیگردهید،انجاماگرکهندهمنشان

در میان خود، سلام کردن را گسترش دهید.
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فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنها�رضیهریرةابو
ُيُظِل�هُمُ«سَبْعَةٌ ورَجُلاَنِظِل�هُ:إلا�ظِل�لايَومَظِل�هِفيتَعَالىَا��

قَا عليه.» ، اجْتَمعا عليه وتَفَر� ِ ا في ا�� تَحَاب�
جزکهروزیدرراآن هاتعالیا�کههستندگروههفت

آن ها،ازمی دهد؛سایه راآن هانیست،دیگریسایه یسایه اش
خاطربهدارند؛دوستراهما�،خاطربهکههستدمردیدو

او به هم می رسند و به خاطر او از هم جدا می شوند.
«إن�فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنها�رضیهریرةابو
َ ونَأيْنَالقِيامَةِ:يَومَيقولُا�� ظِل�هُمْاليومَبجَلالِي،المُتَحاب� في��

ظِل�ي يَومَ لا ظِل� إلا� ظِل�ي.»
باکهآن هاهستندکجامی فرماید:رستاخیزروزدرتعالیا�

هیچکهامروزداشتند؟دوسترایکدیگرمن،شکوهوجلال
خویشسایه یدرراآن هاندارد،وجودمنسایه یجزسایه ای

جای می دهم.
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- خوش اخلاقی23
ترازویدرکارسنگین ترینبهشت،بهورودارزش:وفضیلت

اعمال و داشتن خانه ای در بالاترین جای بهشت.
ا�رسولازمی کند:روایتعنها�رضیهریرةابودلیل:

بهشتواردرامردمکهکارهاییبیشتریندرباره یصلى الله عليه وسلم
می نماید سؤال شد؛ فرمود: «تقوى اِ� وحسنُ الخُلقِ.»

تقوای الاهی و خوش اخلاقی.
فرمود:صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتعنها�رضیدرداءابواز

«ما شيءٌ أثقلَ في ميزانِ المؤمنِ يومَ القيامةِ مِن خُلُقٍ حسنٍ.»
ازسنگین ترچیزیمؤمن،اعمالترازویدررستاخیز،روزدر

خوش اخلاقی نیست.
«أنافرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنها�رضیامامهابو

زعيمُ بيتٍ في أعلى الجنةِ لمن حَسُنَ خُلُقُه.»
کسیبرایبهشت،جایبالاتریندرخانه ایبنایمسئولمن

هستم کهاخلاقش خوب است.
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ومصیبتهنگامبهدعااینگفتنوا�ستایشوحمد-24
مشکل:

لیاخلفومصیبتیفيأجرنیاللهمراجعون،إلیهإناو�إنا
خیراً منها.

فضیلت و ارزش: خانه ای در بهشت و برخورداری از پاداش.
کهاستروایتعنها�رضیاشعریموسیابوازدلیل:

للملائكةِ:اُ�قالالمؤمنِالعبدِولدُمات«إذافرمود:صلى الله عليه وسلمپیامبر
قالوا:؟فؤادِهثمرةَقبَضْتُمقال:نَعمقالوا:؟عبديولدَقبَضْتُم

بيتًالهابنواقال:وحمِدكاسترجَعقالوا:؟قالفماقال:نَعم
وه بيتَ الحمدِ.» ةِ وسم� في الجن�

می فرماید:فرشتگانشبها�می میرد،بندهفرزندوقتی
ثمره یمی فرماید:بله.می گویند:گرفتید؟رابنده امفرزند
گفت:چهبنده اممی فرماید:بله.می گویندگرفتید؟راقلبش

ا�آنِاز«ماگفت:ونمودستایشوحمدراتومی گویند:
برایمی فرماید:ا�بازمی گردیم».اوسویبهوهستیم

بنده ام در بهشت خانه ای بسازید و آن را بیت الحمد بنامید.
رسولازمی کند:روایتعنهاا�رضیسلمهاممؤمنانمادر
فيَقولُ:مُصِيبَةٌ،تُصِيبُهُعَبْدٍمِن«مافرمود:کهشنیدمصلى الله عليه وسلما�
ا ِ{إن� اِ�� جُرْنِيالل�هُم�،[156[البقرة:رَاجِعُونَ}إليَْهِوإن� في��

خْلِفْمُصِيبَتِي، جَرَهُإلا�منها،خَيْرًاليوَ�� ��ُ مُصِيبَتِهِ،فيا��
خْلفََ له خَيْرًا منها.» وَ��

«مابگوید:می شود،دچارمشکلیومصیبتبهکهبنده ایهر
خاطربها�!یابرمی گردیم،اوسویبهوهستیما�آنِاز

برایمآن راازبهتروفرماعنایتپاداشمنبهمصیبتم،
پاداشمصیبتشخاطربهرااونیزا�فرما.»جایگزین

می دهد و بهتر از آن را برایش جایگزین می نماید.
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- دوری از دروغ، هر جند به شوخی باشد25
صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتامامهابوازارزش:وفضیلت
ةِوسطِفيببيتٍزعيمٌ»فرمود: كانوإنالكذبَتركلمنالجن�

مازحًا.»
کههستمکسیبرایبهشت،وسطدرخانه ایبنایمسئولمن

از دروغ دوری کند؛ هر چند به شوخی باشد.
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- خواندن دوازده رکعت نماز نفل در هر روز26
فضیلت و ارزش: داشتن خانه ای در بهشت.

رسولازمی گوید:عنهاا�رضیحبیبةاممؤمنانمادردلیل:
ِيُصَل�يمُسْلِمٍعَبْدٍمِن«مافرمود:کهشنیدمصلى الله عليه وسلما� كلُ�ِ��
عًا،رَكعَْةًعَشْرَةَثِنْتَيْيَومٍ ُبَنَىإلا�فَرِيضَةٍ،غيرَتَطَو� بَيْتًالها��

ةِ.» في الجَن�
بنده ی مسلمانی که هر روز، دوازده رک

- ساخت مسجد برای ا�27
فضیلت و ارزش: داشتن خانه ای در بهشت.

صلى الله عليه وسلما�رسولازمی گوید:عنها�رضیعفانبنعثمان
ةِفيلهُاُ�بنَىمسجدًا،ِ�بنَى«مَنفرمود:کهشنیدم الجن�

ةِ.» مِثْلهَُ» و في روایة « بنَى اُ� لهُ بَیْتاً في الجن�
درآن راهمانندتعالیا�بسازد،مسجدیا�برایکسی که

برایشا�دیگر:روایتدرومی فرماید.بنابرایشبهشت
خانه ای در بهشت می سازد.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیا�عبدبنجابراز
بُنِيَ،قطاةٍمفحصِمثلَولوْمسجدًاِ�بَنى«مَنْفرمود:صلى الله عليه وسلم

لهُ بيتٌ في الجنةِ.»
حفره یاندازه یبهچندهربسازد،مسجدیا�برایکسی که

برایشراخانه ایبهشتدرا�باشد،کوچک تریاپرندهیک
فراهم می نماید.
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کسب گنجینه

گنجینه 
197

- دوری کردن از بحث بی فایده، هر چند صاحب حق باشد28
فضیلت و ارزش: داشتن خانه ای در کناره ی بهشت.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیامامهابوازدلیل:
إنوالمِراءَتركلمنالجنةِربضِفيبيتٍزعيمُ«أنافرمود:صلى الله عليه وسلم

ا.» كان محق�
کسیبرایبهشت،کناره یدرخانه اینمودنفراهممسئولمن

هستم که بحث بی فایده نمی کند؛ هر چند حق با او باشد.

کسب گنجینه

گنجینه 
198

- پرهیز و تقوا از خشم و ناراحتی ا�29
درخانه ایبهشت،درهمسرانیداشتنارزش:وفضیلت
الاهیپاداشبهیافتنمژدها�،نزددرراستینمقامبهشت،

و بهشت، رستگاری و خوشبختی، ا� پاداش آن را می دهد.
قَوْالِل�ذِينَدلیل: هِمْعِنْدَات� اتٌرَب� الاْ�نْهَارُتَحْتِهَامِنْتَجْرِيجَن�

رَةٌ [آل عمران:  زْوَاجٌ مُطَه� [15خَالِدِينَ فِيهَا وَ��
باغهاییا�،نزدکردند،درپرهیزا�ناراحتیازکهکسانی

ماندگارآندرواستجارینهرهاآن،درختانزیردرکهدارند
هستند و زنان پاکیزه و آراسته ای دارند..

قِينَا�ن�﴿دلیل: مِينٍمَقَامٍفِيالْمُت� اتٍفِي*�� *وَعُيُونٍجَن�
سْتَبْرَقٍسُنْدُسٍمِنْيَلْبَسُونَ جْنَاهُمْكذََلِكَ*مُتَقَابِلِينَوَا� وَزَو�

[54-51بِحُورٍ عِينٍ﴾ [دخان: 
در*دارندقرارآسودهجايگاهىدرپرهيزگارانقطعاً

ستبرديباىونازكابریشم(۵۲)چشمه  سارهاكناروبوستان ها
حوريانواست؛این گونه*نشسته اندهمروبرویمى  پوشند؛

درشت  چشم را همسر آن ها قرار می دهیم.
قِينَ﴿ا�ن� عْنَابًاحَدَائِقَ*مَفَازًالِلْمُت� تْرَابًاوَكوََاعِبَ*وَ�� سًا*�� وَكَ��

ابًاوَلاَلغَْوًافِيهَايَسْمَعُونَلاَ*دِهَاقًا كَمِنْجَزَاءً*كِذ� عَطَاءًرَب�
[36-31حِسَابًا﴾  [نبأ: 
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تاكستان هاوباغ ها*برخوردارندرستگارىازپرهيزگارانقطعاً
اختیارشاندربرجستهسينه  هاىباهمسالدخترانىو*دارند
می شنوندبيهوده اىسخننهآنجادر*سرشار هاىپيالهواست

حسابروىازعطايىتو،پروردگارازپاداشىاین*تكذيبنهو
است.
لىَ﴿وَسَارِعُوادلیل: كمُْمِنْمَغْفِرَةٍا� ةٍرَب� مَاوَاتُعَرْضُهَاوَجَن� الس�

قِينَ﴾  [آل عمران:  تْ لِلْمُت� عِد� [133وَالاْ�رْضُ ��
بهپهنایش،کهبشتابیدپروردگارتانبهشتوآمرزشسویبه

شدهآمادهپرهیزکارانبرایواستزمینوآسمان هااندازه ی
است.
ةِ﴿مَثَلُ قُونَوُعِدَال�تِيالْجَن� كلُُهَاالاْ�نْهَارُتَحْتِهَامِنْتَجْرِيالْمُت� دَائِمٌ��

ارُ﴾ [رعد:  قَوْا وَعُقْبَى الْكاَفِرِينَ الن� [۳۵وَظِل�هَا تِلْكَ عُقْبَى ال�ذِينَ ات�
کهاستچنینشدهدادهوعدهپرهيزگارانبهكهبهشتىتوصیف

است.پايدارسايه اشوميوهاست؛رواننهرهاآن،دستپاییناز
سرانجامواستچنینكرده  اندپرهيزگارىكهكسانىسرنوشت

كافران، آتش دوزخ است.
قِينَ *دَارُ﴿وَلنَِعْمَ اتُالْمُت� الاْ�نْهَارُتَحْتِهَامِنْتَجْرِييَدْخُلُونَهَاعَدْنٍجَن�

قِينَ﴾  [نحل:  ُ الْمُت� [31-30لهَُمْ فِيهَا مَا يَشَاءُونَ كذََلِكَ يَجْزِي ا��
واردكهعدنبهشت هاى*استخوبچهپرهيزگارانجایگاهو

چههرآنجادراست؛رواندرختانشزيرازرودهامى  شوند؛آن
پاداشاين گونهراپرهيزگارانا�است؛ فراهمبراىشانبخواهند،
مى  دهد.

اتٍ وَعُيُونٍ﴾ [ذاریات:  قِينَ فِي جَن� ن� الْمُت� [15﴿ا�
پرهيزگاران در باغ ها و چشمه سارها به سر می برند.

ا م� عْطَىمَنْ﴿فَ�� قَى�� قَ*وَات� رُهُ*بِالْحُسْنَىوَصَد� لِلْيُسْرَى﴾فَسَنُيَس�
[7-5[لیل: 

*نمودباوررابهشتو*کردپرهیزگاریونموداعطاکسی کهاما
به زودى راه آسانى برای قرار می دهیم.

قِينَ﴾ [شعراء:  ةُ لِلْمُت� زْلِفَتِ الْجَن� [90﴿وَ��
و  بهشت براى پرهيزگاران نزديك مى  گردد.
عِيمِ﴾ [قلم:  اتِ الن� هِمْ جَن� قِينَ عِنْدَ رَب� ن� لِلْمُت� [34﴿ا�

وجودپرنعمتباغ هایپروردگارشان،نزددرپرهيزگارانبراى
دارد.
ةِمَثَلُ قُونَوُعِدَال�تِيالْجَن� نْهَارٌفِيهَاالْمُت� نْهَارٌآسِنٍغَيْرِمَاءٍمِنْ�� وَ��
رْلمَْلبََنمنْ نْهَارٌطَعْمُهُيَتَغَي� ةخَمْرمنْوَ�� اربينَلذَ� نْهَارٌللش� منْوَ��

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





نهرهايىآن جادرشده،دادهوعدهپرهيزگارانبهكهبهشتىمثال
شيرازجويهايىوبرنگشتهطعمشوبوورنگكهاستآباز

براىكهنوشیدنیازرودهايىونشدهدگرگونمزه اشكه
جاریپالودهعسلازجويبارهايىواستلذتموجبنوشندگان

آمرزشواستفراهمآنانبراىميوهگونههرازآنجادرواست
پروردگارشان را دارند.

قَوْاال�ذِينَ﴿وَسِيقَ هُمْات� لىَرَب� ةِا� ىزُمَرًاالْجَن� ذَاحَت� جَاءُوهَاا�
بْوَابُهَاوَفُتِحَتْ فَادْخُلُوهَاطِبْتُمْعَليَْكمُْسَلاَمٌخَزَنَتُهَالهَُمْوَقَالَ��

[73خَالِدِينَ﴾ [زمر: 
سوىبهگروهگروهنمودند،پرواپروردگارشانازكهكسانىو

آندروازه هایوبرسندآنبهوقتیتامی شوندروانهبهشت
شما!بردرودوسلاممی گويند:آن هابهنگهباناننوشودگشوده

خوش آمديد؛ برای همیشه وارد آن شوید.
قِينَ﴿ا�ن� اوَفَوَاكِهَوَعُيُونٍ *ظِلاَلٍفِيالْمُت� كلُُوايَشْتَهُونَ *مِم�

اتَعْمَلُونَ *كنُْتُمْبِمَاهَنِيئًاوَاشْرَبُوا ن� الْمُحْسِنِينَ﴾نَجْزِيكذََلِكَا�
[44-41[مرسلات: 

*می برندسربهچشمه  سارهاكناربروسايه  هازيردرپرهیزگاران
انجامآن چهخاطربه*دارندبخواهند،كهميوه اىهراز

رانيكوكارانما*بادگواراتانبياشاميد؛وبخوريدمی دادید،
این گونه پاداش مى دهيم.

قِينَ﴿ا�ن� اتٍفِيالْمُت� مُقْتَدِرٍ﴾مَلِيكٍعِنْدَصِدْقٍمَقْعَدِفِيوَنَهَرٍ *جَن�
[55-54[قمر: 

درهستندجویبارهاوباغ هامياندرپرهیزگاران،کهراستیبه
قرارگاه راستینی نزد پادشاهى توانا به سر می برند.

قُونَ *وَكاَنُواآمَنُوا﴿ال�ذِينَ نْيَاالْحَيَاةِفِيالْبُشْرَىلهَُمُيَت� وَفِيالد�
ِلِكلَِمَاتِتَبْدِيلَلاَالآْخِرَةِ [یونس:الْعَظِيمُ﴾الْفَوْزُهُوَذَلِكَا��

63-64]
ودنيازندگىدر*نمودندپرهيزگارىوآوردندايمانكهکسانی

جایگزینیهیچا�وعده  هاىاست؛آنانبراىمژدهآخرت،در
ندارد؛ اين همان رستگاری بزرگ است.

مَا ن� رْنَاهُ﴿فَا� رَبِلِسَانِكَيَس� قِينَبِهِلِتُبَش� ا﴾قَوْمًابِهِوَتُنْذِرَالْمُت� [مریم:لُد�
97]
راپرهيزگارانتانمودیمآسانتوزبانبرراکتاباينحقيقتدر

با آن مژده دهی و مردم ستيزه  جو را با آن هشدار دهى.
اف ا ق � ُ للْ ةُ اق قالْ
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قِينَ [هود:  ن� الْعَاقِبَةَ لِلْمُت� [49فَاصْبِرْ ا�
پس صبر کن که سرانجام خوشایند، برای پرهیزگاران است.

جْرًا [طلاق:  ئَاتِهِ وَيُعْظِمْ لهَُ �� رْ عَنْهُ سَي� َ يُكفَ� قِ ا�� [5وَمَنْ يَت�
پاداششوبزدايداوازرابدي هايشنماید،پرواا�ازكسو هر

را بزرگ گرداند.
جْرٌ عَظِيمٌ [آل عمران:  قُوا فَلكَمُْ �� نْ تُؤْمِنُوا وَتَت� [179وَا�

و اگر ایمان آورند و پرهیزگاری نمایند پاداش بزرگی دارند.
جُورَكمُْ [محمد:  قُوا يُؤْتِكمُْ �� [36وَا�ن تُؤْمِنُوا وَتَت�

و اگر ایمان آورید و پرهیزگاری نمایید، پاداشتان را می دهد.
صلى الله عليه وسلماِ�رسولُ«سُئلمی کند:روایتعنها�رضیهریرةابو

ةَ فقال تقوَى اِ�.» اسَ الجن� عن أكثرَ ما يُدخلُ الن�
واردرامردمکهچیزیبیشتریندرباره یصلى الله عليه وسلما�رسولاز

بهشت می نماید، سؤال شد؛ فرمود: تقوای ا�.

کسب گنجینه

گنجینه های
199-202

إلاإلهلا(تحمید)�الحمد(تسبیح)ا�سبحانگفتن-30-33
ا� (تهلیل) ا� اکبر (تکبیر)

فضیلت و ارزش: داشتن درختی در بهشت و پاداش صدقه.
صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:

أكبرُواُ�اُ�إلاإلهَولاِ�والحمدُاِ�سبحانَ«قلفرمود:
يُغرسُ لك بكل� واحدةٍ شجرةٌ في الجنةِ.»

هربرایتاأکبر،وا�ا�إلاذلهولا�والحمدا�سبحانبگو:
یک، درختی در بهشت برایت بکارند.

ابوذر رضی ا� عنه می گوید: رسول ا� صلى الله عليه وسلم فرمود: «»
هراست،صدقهیکتکبیر،هراست،صدقهیکتسبیح،هر

تحمید، یک صدقه است، هر تهلیل، یک صدقه است.
فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیذرابواز

حَدِكمُْمِنسُلاَمَىكلُ�علىَ«يُصْبِحُ صَدَقَةٌ،تَسْبِيحَةٍفَكلُ�صَدَقَةٌ،��
وَكلُ� تَحْمِيدَةٍ صَدَقَةٌ، وَكلُ� تَهْلِيلةٍَ صَدَقَةٌ، وَكلُ� تَكبِْيرَةٍ صَدَقَةٌ.»
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صدقهیکتسبیح،هردارد؛صدقه ایشما،بدنازبندیومفصلهر
هراست،صدقهیکتهلیل،هراست،صدقهیکتحمید،هراست،

تکبیر، یک صدقه است.
کسب گنجینه

گنجینه
203

- گفتن: سبحان ا� العظیم و بحمده34
فضیلت و ارزش: کاشتن یک نخل در بهشت

مَن»می کند:روایتصلى الله عليه وسلمپیامبرازعنها�رضیجابردلیل:
ةِ.» قال : سبحانَ اِ� العظيمِ وبحمدِهِ، غُرِسَتْ لهُ نخلةٌ في الجن�

درنخلیکبحمده،والعظیما�سبحانبگوید:کسی که
بهشت برایش می کارند.

- کنترل خشم در عین قدرت34
بررااوتعالیا�بهشت،بهورودارزش:وفضیلت

درخواست،کهبهشتیحوریهرومی دهدنداآفریدگانش
اختیارش می گذارد.

تْ���﴿فرمود:متعالا�دلیل: عِد� قِينَ�� يُنْفِقُونَال�ذِينَ*لِلْمُت�
اءِ وَالْكاَظِمِينَ الْغَيْظَ﴾ [آل عمران:  ر� اءِ وَالض� ر� [134و133فِي الس�

درکهکسانیاست؛شدهآمادهپرهیزکارانوباتقوایانبرای
فروراخودخشمومى كنندانفاقتنگدستیوفراخ دستی

مى  برند.
صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتعنها�رضیجبلبنمعاذاز

يومَاُ�دعاهكظََم غَيظًا وهو يَستطيعُ أن يُنفِذَه،مَن»فرمود:
رَه في أي� الحُورِ شاء.» القيامةِ على رُؤوسِ الخلائِقِ حتى يُخَي�

عملیآن رامی تواندحالی کهدرکند،کنترلراخشمشکسی که
نداخویشآفریدگانبررااوقیامتروزدرتعالیا�سازد،

قراراختیارشدرخواست،کهبهشتیزیبارویهرومی دهد
می دهد.

از ابن عمر رضی ا� عنه روایت است که رسول

کسب گنجینه
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ملا�كظَمَ غيظهُ ولو شاءَ أن يمضيَهُ ��مضاهُ،ومن»فرمود:صلى الله عليه وسلما�
ُ قلبَهُ رَجاءاً يومَ القيامةِ.» ا��

بروزآن رامی توانستکهحالیدرکند،کنترلراخشمشکسی که
دهد، ا� تعالی در روز رستاخیز، قلبش را لبریز از امید می نماید.
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-  عجز و فروتنی36
بررااوتعالیا�بهشت،بهورودارزش:وفضیلت

درخواست،کهبهشتیلباسهرومی دهدنداآفریدگانش
اختیارش می گذارد تا بپوشد.

صلى الله عليه وسلمپیامبرازمی گوید:عنهاا�رضیوهببنحارثهدلیل:
خْبِرُكمألا»فرمود:کهشنیدم ةِ؟بأهلِ�� ضعيفٍكل�الجن�

ه.» فٍ لو أقسَم على اِ� لأَبَر� مُتضع�
اهلفروتن،خودشکنهرنکنم؟باخبربهشتیانازراشماآیا

بهشت است.
رسولکهاستروایتعنها�رضیانسبنمعذبنسهلاز

عليهيقدِرُوهوِ�تواضُعًاالل�باسَتركمن»فرمود:صلى الله عليه وسلما�
ىالخلائقِرءوسِعلىالقيامةِيوماُ�دعاه رَهحت� أي�منيخي�

حُللَِ الإيمانِ شاء يلبَسُها.»
ا�برابردرفروتنیخاطربهرافاخرلباسیککسی که
روزدرمتعالا�دارد،آن راتوانکهحالیدرنکند،استفاده

ازرالباسیهرومی دهدنداآفریدگانشبررااورستاخیز،
بهشت که می خواهد، در اختیارش قرار می دهد تا بپوشد.
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-  مهلت دادن به درمانده و گذشتن از کمبود در بدهی.37
سایه یدرگرفتنجایوبهشتبهورودارزش:وفضیلت

الاهی.
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-  مهلت دادن به درمانده و گذشتن از کمبود در بدهی.37
سایه یدرگرفتنجایوبهشتبهورودارزش:وفضیلت

الاهی.
أن�»می کند:روایتصلى الله عليه وسلمپیامبرازعنها�رضیحذیفهدلیل:
ةَ،فَدَخَلَماتَ،رَجُلاً اقالَ:تَعْمَلُ؟كنُْتَماله:فقِيلَالجَن� م� ذَكرََفَا�
ا بايِعُكنُْتُإن�يفقالَ:ذُك�رَ،وإم� اسَ،�� نْظِرُفَكنُْتُالن� المُعْسِرَ،��

قْدِ، فَغُفِرَ له.» ك�ةِ، أوْ في الن� زُ في الس� تَجَو� و��
کرده ای؟چهپرسیدند:شد؛بهشتواردورفتدنیاازمردی
مهلتدرماندهافرادبهمی کردم،ستدودادکهمردمباگفت:

آنپسمی گذشتم.می ماند،باقیکهکمیپولازومی دادم
مرد، بخشیده شد.

صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابواز
نْظَرَمَنْ»فرمود: وْمُعْسِراً،�� القِيَامَةِيَومَاُ�أظَل�هُلهَُ،وَضَعَ��

«.تَحْتَ ظِل� عَرْشِهِ يَومَ لا ظِل� ا�لا ظِل�هُ
–ازبخشیياهمه-يادهدمهلتدرماندهشخصبهکسی که

دررااورستاخیز،روزدرتعالیا�،ببخشدرابدهی اش
جزسایه ایهیچکهروزیمی دهد؛جایخویشعرشسایه ی

سایه ی او وجود ندارد.

- روزه38
اوپاداشخودشتعالیا�بهشت؛بهورودارزش:وفضیلت

را می دهد.
ِرسولَ«أتيتُمی گوید:عنها�رضیامامهابودلیل: ا��
ُصل�ى ةَ،أدخَلنَيبعملٍمُرنيفقلتُوسل�مَعليْهِا�� قال:الجن�

ه لا عِدلَ له -أو قال: لا مِثلَ له ومِ؛ فإن� «. عليك بالص�
کهبفرماسفارشکاریبهمراگفتم:ورفتمصلى الله عليه وسلما�رسولنزد

کهباشپایبندروزهبهفرمود:شوم.بهشتواردانجامشبا
هیچ کاری همانند آن نیست.
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تعالیا�ازصلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنها�رضیهریرةابو
يَامَ،نمود:نقل نَاليهو«كلُ� عَمَلِ ابْنِ آدَمَ له، ا�لا� الص� جْزِيوَ�� به.��

»
واستمنبرایکهروزهجزاوست؛خودبرایانسان،کارهر

من پاداش آن را می دهم.
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گنجینه
208

کسب گنجینه

گنجینه
209

- گذشت از دیگران و بدی آنان و اصلاح و آشتی39
اوپاداشخودشتعالیا�بهشت؛بهورودارزش:وفضیلت

را می دهد.
لىَ﴿وَسَارِعُوادلیل: كمُْمِنْمَغْفِرَةٍا� ةٍرَب� مَاوَاتُعَرْضُهَاوَجَن� الس�

تْوَالاْ�رْضُ عِد� قِينَ*�� اءِفِييُنْفِقُونَال�ذِينَلِلْمُت� ر� اءِالس� ر� وَالض�
اسِ﴾  [آل عمران:  [134-133وَالْكاَظِمِينَ الْغَيْظَ وَالْعَافِينَ عَنِ الن�

پهنایش،کهبشتابیدپروردگارتانبهشتوآمرزشسویبهو
آمادهپرهیزکارانبرایواستزمینوآسمان هااندازه یبه

انفاقسخت،وآسودهشرایطدرکهکسانیاست*شده
مردمازومی نمایندکنترلراخودخشمومی نمایند

درمی گذرند.
ئَةٍ﴿وَجَزَاء ئَةٌسَي� ثْلُهَاسَي� صْلحََعَفَافَمَنْم� جْرُهُوَ�� ﴾عَلىَفَ�� ِ ا��
[40[شوری: 

ودرگذردكسهرپساست؛بدکارآنمانندبد،کارجزاى،و
.خوبی كند، پاداش او بر عهده ی ا� است

- صدقه و انفاق پنهانی و در شرایط سخت.40
فضیلت و ارزش: ورود به بهشت، رستگاری و خوشبختی.
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- صدقه و انفاق پنهانی و در شرایط سخت.40
فضیلت و ارزش: ورود به بهشت، رستگاری و خوشبختی.

لىَ﴿وَسَارِعُوادلیل: كمُْمِنْمَغْفِرَةٍا� ةٍرَب� مَاوَاتُعَرْضُهَاوَجَن� الس�
تْوَالاْ�رْضُ عِد� قِينَ*�� اءِفِييُنْفِقُونَال�ذِينَلِلْمُت� ر� اءِ﴾الس� ر� وَالض�

[134-133[آل عمران: 
بهپهنایش،کهبشتابیدپروردگارتانبهشتوآمرزشسویبه

شدهآمادهپرهیزکارانبرایواستزمینوآسمان هااندازه ی
است* کسانی که در شرایط آسوده و سخت، انفاق می نمایند.

عْطَىمَنْ قَى�� قَ*وَات� رُهُ*بِالْحُسْنَىوَصَد� [لیل:لِلْيُسْرَىفَسَنُيَس�
5-7]

باوربهشتبهو*کندپرهیزکاریونمایداحسانکسهراما
داشته باشد * ما هم کارش را سهل و آسان می گردانیم.

قِينَ﴿ا�ن� اتٍفِيالْمُت� هُمْآتَاهُمْمَاآخِذِينَ*وَعُيُونٍجَن� هُمْرَب� ن� ا�
نَقَلِيلاًكاَنُوا*مُحْسِنِينَذَلِكَقَبْلَكاَنُوا *يَهْجَعُونَمَاالل�يْلِم�

مْوَالِهِمْوَفِي*يَسْتَغْفِرُونَهُمْوَبِالاْ�سْحَارِ ائِلِحَق��� ل�لس�
[19-15وَالْمَحْرُومِ [ذاریات: 

کهراآنچه*هستندچشمه سارهاوباغ هادرپرهيزگاران
پيشآنهاچراكهمی کنند؛دریافتفرموده،عطاپروردگارشان

درو*بودندبیداررااندكىشبازو*بودندنيكوكاراين،از
براىاموالشاندرو*مى كردندبخششدرخواستسحرگاهان،

نیازمند و محروم، حقى وجود داشت.
ولئَِكَ هُمُ الْمُفْلِحُونَ [تغابن:  [16وَمَنْ يُوقَ شُح� نَفْسِهِ فَ��

رستگارانهمانباشند،اماندرخویشبخلازکسانی کهو
هستند.

کسب گنجینه
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کمهستند؛خوابدرمردمحالی کهدرشب،درنماز-41
خوابیدن در شب و نماز خواندن با هزار آیه.

فضیلت و ارزش: ورود به بهشت و برخورداری از پاداش بزرگ.
قِينَ﴿ا�ن�دلیل: اتٍفِيالْمُت� هُمْآتَاهُمْمَاآخِذِينَ*وَعُيُونٍجَن� رَب�
هُمْ ن� نَقَلِيلاًكاَنُوا*مُحْسِنِينَذَلِكَقَبْلَكاَنُواا� مَاالل�يْلِم�

[17-15يَهْجَعُونَ [ذاریات: 
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کهراآنچه*هستندچشمه سارهاوباغ هادرپرهيزگاران
ازپيشآنهاچراكهمی کنند؛دریافتفرموده،عطاپروردگارشان

اين، نيكوكار بودند * و از شب اندكى را بیدار بودند.
فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنها�رضیسلامبنا�عبد

ةَ بسَلامٍ.» «صَلوا بالل�يلِ والناسُ نيامٌ، تَدْخُلوا الجَن�
ودرودباتابخوانیدنمازهستند،خوابدرکهمردمشبدر

سلام، وارد بهشت شوید.
کهاستروایتعنهماا�رضیعاصبنعمروبنا�عبداز

رسول ا� صلى الله عليه وسلم فرمود: «من قامَ بألفِ آيةٍ كتُِبَ منَ المقنطِرينَ.»
قرارمقنطرینجزوبخواند،شبنمازدرآیههزارکسی که

می گیرد.
بزرگپاداشوعظیماجرازکههستندکسانیمقنطرین

کسب گنجینهبرخوردار می شوند.

گنجینه
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- تلاوت سوره ملک.42
فضیلت و ارزش: ورود به بهشت و شفاعت آن سوره.

رسولکهاستروایتعنها�رضیمالکبنانسازدلیل:
ةَ.» ا� صلى الله عليه وسلم فرمود: « خَاصَمَتْ عَنْ صَاحِبِهَا حَتّى أدْخَلتَْهُ الجَن�
به خاطر قاری خود، تکاپو می کند تا او را وارد بهشت نماید.

فرمود:صلى الله عليه وسلمپیامبرکهمی کندروایتعنها�رضیهریرةابو
ىلرَجُلٍشفَعتآيةًثلاثونَالقرآنِمنسورةٌ» وَهيَلهَُغفرَحت�

تَبَارَكَ ال�ذي بِيَدِهِ الْمُلْكُ.»
خود،قاریبرایکهداردوجودآیهسیباسوره ایقرآن،در

بیدهالذیتبارکشود:بخشیدهاین کهتامی نمایدشفاعت
الملک.
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لاوحدها�إلاّإلهلاأن«أشهدسوگندوگواهیگفتن-43
شریک له وأن محمداً عبده ورسوله».

دروازه ایهشتازیکهرازبهشتبهورودارزش:وفضیلت
که بخواهد.

شَهِدَ«مَنمی کند:روایتپیامبرازعنها�رضیعبادهدلیل:
ُإلا�إلهََلاأنْ دًاوأن�له،شَرِيكَلاوحْدَهُا�� ورَسولُهُ،عَبْدُهُمُحَم�

ورُوحٌمَرْيَمَإلىألْقاهاوكلَِمَتُهُأمَتِهِ،وابنُاِ�،عبدُعِيسَىوأن�
ةَمنه، ،وَالجَن� ارَحَق� ،وَالن� ُأدْخَلهَُحَق� ةَا�� مِنكانَماعلىَالجَن�

هَا شاءَ.» مانِيَةِ أی� ةِ الث� العَمَلِ. وفي روايةٍ: مِن أبْوابِ الجَن�
وجودا�جزبرحقیمعبودهیچکهدهدگواهیکسهر

فرستاده یوبندهمحمدونداردشریکواستیگانهندارد
کهاوستگفتارواستا�فرستاده یوبندهعیسیواوست،

حقیقتبهشتواوست،جانبازروحیوفرستادمریمبه
بهرااوتعالیا�صورتایندراست،حقیقتدوزخودارد

اینبخاری،روایت(درمی نماید.بهشتواردعملش،واسطه ی
کهبهشتدروازه یهشتازیکهرازاست:آمدهنیزعبارت

بخواهد.)

- حج درست44
فضیلت و ارزش: ورود به بهشت

ا�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیابوهریرةدلیل:
صلى الله عليه وسلم فرمود: «الحج� المبرورُ ليسَ له جزاءٌ إلا الجنةُ.»

 پاداش حج درست، فقط ورود به بهشت است.
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- توبه و بازگشت قطعی به سوی ا�45
فضیلت و ارزش: ورود به بهشت

هَايَا ي� لىَتُوبُواآمَنُواال�ذِينَ�� ِا� كمُْعَسَىنَصُوحًاتَوْبَةًا�� نْرَب� ��
رَ ئَاتِكمُْعَنْكمُْيُكفَ� اتٍوَيُدْخِلكَمُْسَي� الاْ�نْهَارُتَحْتِهَامِنْتَجْرِيجَن�

[8[تحریم: 
ا�سویبههمیشه،وخلاصباآورده اید!ایمانکهکسانیای

وبپوشاندراگناهانتانپروردگارتانکهاستامیدبازگردید؛
وارداست،جارینهرهادرختانشزیرکهباغهاییدرراشما

کسب گنجینهنماید.
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- دوری از گناهان کبیره46
فضیلت و ارزش: ورود به بهشت

رْعَنْهُتُنْهَوْنَمَاكبََائِرَتَجْتَنِبُواا�نْدلیل: ئَاتِكمُْعَنْكمُْنُكفَ� سَي�
[31وَنُدْخِلْكمُْ مُدْخَلاً كرَِيمًا [نساء: 

نمایید،دوریکرده اندنهیآنازراشماکهبزرگیگناهانازاگر
خوبمقامیبهراشماومی گذریمشمادیگرگناهانازما

می رسانیم.
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- خوبی کردن به پدر و مادر47
فضیلت و ارزش: ورود به بهشت

فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولمی کند:روایتعنها�رضیهریرةابو
اِ�،رَسولَيامَنْ؟قيلَ:أنْفُهُرَغِمَثُم�أنْفُهُ،رَغِمَثُم�أنْفُهُ،«رَغِمَ

يَدْخُلِلمَْثُم�كِليَْهِما،أوْأحَدَهُما،الكِبَرِ،عِنْدَوالِدَيْهِأدْرَكَمَنقالَ:
ةَ.» الجَن�
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صلى الله عليه وسلما�رسولمی کند:روایتعنها�رضیهریرةابودلیل:
يامَنْ؟قيلَ:أنْفُهُرَغِمَثُم�أنْفُهُ،رَغِمَثُم�أنْفُهُ،«رَغِمَفرمود:
كِليَْهِما،أوْأحَدَهُما،الكِبَرِ،عِنْدَوالِدَيْهِأدْرَكَمَنقالَ:اِ�،رَسولَ

ةَ.» ثُم� لمَْ يَدْخُلِ الجَن�

چهپرسیدند:است.حقیرچهاست،حقیرچهاست،حقیرچه
رادوهریامادریاپدرکسی کهفرمود:ا�؟رسولایکسی

در سن پیری دریابد و سپس وارد بهشت نشود.
عنها�رضیعامریعیاض)بنمرثد(یامَرثَدبنعیاضاز

لَاست:روایت ةَ،يُدخِلُهُعَمَلٍعَنْصلى الله عليه وسلمالنَبِی�رَجُلٌ«سَ�� قال:الجَن�
؟أحَدٍمِنوالِدَيكَمِنهل فاسْقِقال:ثَلاثاً،سألهَُلا.قالحَي�

الماءَ، احْمِلْه إليهم إذا غابوا  وَاكفِْهم إیّاهُ إذا حَضَروه.»
بهشتواردرااوکهپرسیدکاریدرباره یصلى الله عليه وسلمپیامبرازمردی
سهخیر؛گفت:هستند؟زندهمادرتیاپدرآیافرمود:نماید.

مرتبه از او پرسید و فرمود:
کهشنیدمصلى الله عليه وسلما�رسولازمی گوید:عنها�رضیدرداءابو

ةِ»فرمود: البابَذلِكَفأضعشِئْتَفَأنْالوالدُ أوسطُ أبوابِ الجن�
أوِ احفظْهُ.»

یاواگذارراآنخواستیاست؛بهشتدروازه یمیانه ترینپدر،
نگاه دار.
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- صبر و شکیبایی در آزمایش و سختی48
فضیلت و ارزش: ورود به بهشت

صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنهماا�رضیعباسابناز
ةُ.» فرمود: «و إن شِئتِ صبرتِ ولكِ الجن�

اگر می خواهی صبر کن تا بهشت را داشته باشی.

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





کسب گنجینه

گنجینه
219

وبینوایانبهدادنغذاجنازه،تشییعروزه،همزمانانجام-48
عیادت بیمار

فضیلت و ارزش: ورود به بهشت
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فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنها�رضیهریرةابودلیل:
ةَ.» ما اجْتَمَعْنَ في امْرِئٍ» ، إلا� دَخَلَ الجَن�

در هر انسانی که این ها جمع شوند، وی وارد بهشت می شود.

- علم پژوهی50
فضیلت و ارزش: ورود به بهشت

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
لَسَلكََ طَرِيقًا يَلْتَمِسُ فيه عِلْمًا،«مَنفرمود:صلى الله عليه وسلم ُسَه� لها��

ةِ.» به طَرِيقًا إلى الجَن�
اینباتعالیا�بپیماید،رامسیریعلم،جستنبرایکسی که

کسب گنجینهکار، راهی را برای رسیدنش به بهشت، آسان می گرداند.

گنجینه
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- صداقت و راستی51
فضیلت و ارزش: ورود به بهشت

کهمی نمایدروایتعنها�رضیمسعودبنا�عبددلیل:
،فرمود:صلى الله عليه وسلمپیامبر دْقَ يَهْدِي إلى البِر� وإن� البِر� يَهْدِي إلى«إن� الص�

يقًا.» ى يُكتَْبَ صِد� جُلَ ليََصْدُقُ حت� ةِ، وإن� الر� الجَن�
بهشتبهرااوخوبی،ومی رساندخوبیبهرابندهراستی،

فردیکهمی کندعملمی گویدراستچنانانسانومی رساند
بسیار راستین و وارسته می شود.
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- ترویج سلام52
فضیلت و ارزش: ورود به بهشت

«لافرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنها�رضیهریرةابو
ةَتَدْخُلُونَ وا،الجَن� ى تَحاب� ى تُؤْمِنُوا، ولا تُؤْمِنُوا حت� أدُل�كمُْأوَلاحت�

لامَ بيْنَكمُْ.» علىَ شيءٍ إذا فَعَلْتُمُوهُ تَحابَبْتُمْ؟ أفْشُوا الس�
دوستراهمتاونمی  شویدبهشتواردنیاورید،ایمانتا

نیاموزمشمابهراچیزیآیانمی آورید؛ایمانباشید،نداشته
کردنسلاممی دارید؟دوستراهمدهید،انجامشوقتیکه

را در میان خود رواج دهید.
ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیسلامبنا�عبداز

عامَ،فرمود:صلى الله عليه وسلم لامَ، و��طعِموا الط� بالل�يلِوصَلوا«أفْشوا الس�
ةَ بسَلامٍ.» والناسُ نيامٌ، تَدْخُلوا الجَن�

درکهمردموبدهیدغذاودهیدترویجراسلاممردم!ای
خوابند، شما نماز بخوانید تا وارد بهشت شوید.

مانندمسلمانان؛مسیرازدهندهآزارچیزهایکردندور-53
شاخه ی درختی که آسیب می رساند

فضیلت و ارزش: ورود به بهشت
صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابواز

ِفقالَ:طَرِيقٍ،ظَهْرِ« رَجُلٌ بغُصْنِ شَجَرَةٍ علىَفرمود: وا��
ةَ.» دْخِلَ الجَن� يَن� هذا عَنِ المُسْلِمِينَ لا يُؤْذِيهِمْ فَ�� لا�نَح�

ومی گذردافتاده،مردممسیردرکهدرختشاخه ایبرمردی
آن هابهتاکنمدورمسلمانانرهراشاخهاینبایدمی گوید:

آسیب نرساند و وارد بهشت شوم.
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صلى الله عليه وسلما�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیهریرةابو
ةِ، في شَجَرَةٍفرمود: يْتُ رَجُلاً يَتَقَل�بُ في الجَن� قَطَعَها«لقَدْ رَ��

اسَ.» رِيقِ، كانَتْ تُؤْذِي الن� مِن ظَهْرِ الط�
می شود؛جابجادرختی،درکهدیده امرامردیبهشتدر

درختی گه از راه مردم دور کرد تا به آن ها آسیب نرساند.
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محمداًأنوا�إلاإلهلاأن«أشهدگفتنوکاملوضوی-54
عبده و رسوله»

فضیلت و ارزش: ورود به بهشت
صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیعمرازدلیل:

��أحَدٍمِنمِنكمُما»فرمود: ثُم�الوَضُوءَفيُسْبِغُ،أوْفيُبْلِغُ،يَتَوَض�
ُإلا�إلهََلاأنْأشْهَدُيقولُ: دًاوأن�ا�� إلا�ورَسولُهُ؛اِ�عبدُمُحَم�

ها شاءَ.» مانِيَةُ يَدْخُلُ مِن أي� ةِ الث� فُتِحَتْ له أبْوابُ الجَن�
إلهلاأن«أشهدبگویید:وبگیریدوضوکاملودرستیبهاگر
بعشتدروازه یهشترسوله»وعبدهمحمداًأنوا�إلا

برایتان باز می شود و از هر که بخواهید، وارد می شوید.

کسب گنجینه

گنجینه
224

- حفظ نود و نه اسم زیبای ا�55
فضیلت و ارزش: ورود به بهشت

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
صلى الله عليه وسلم فرمود: «ِ� تسْعَةٌ وتسعونَ اسمًا من أحصَاهَا دخلَ الجنةَ.»

واردنماید،حفظراآن هاکسهردارد؛اسمنهونودا�،
بهشت می شود.
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- آب دادن56
فضیلت و ارزش: ورود به بهشت

عنها�رضیعامریعیاض)بنمرثد(یامَرثَدبنعیاضاز
لَاست:روایت ةَ،يُدخِلُهُعَمَلٍعَنْصلى الله عليه وسلمالنَبِی�رَجُلٌ«سَ�� قال:الجَن�

؟أحَدٍمِنوالِدَيكَمِنهل فاسْقِقال:ثَلاثاً،سألهَُلا.قالحَي�
الماءَ، احْمِلْه إليهم إذا غابوا  وَاكفِْهم إیّاهُ إذا حَضَروه.»

واردرااوکهپرسیدکاریدرباره یصلى الله عليه وسلما�رسولازمردی
گفتاست؟زندهکسیوالدینتازآیافرمود:نماید.بهشت

خیر. سه بار از او پرسید و فرمود: آب بنوشان؛

- غذا دادن57
فضیلت و ارزش: ورود به بهشت

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیسلامبنا�عبداز
عامَ،فرمود:صلى الله عليه وسلم لامَ، و��طعِموا الط� بالل�يلِوصَلوا«أفْشوا الس�

ةَ بسَلامٍ.» والناسُ نيامٌ، تَدْخُلوا الجَن�
سلام را ترویج دهید و غذا بدهید تا وارد بهشت شوید.
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براصرارعدموگناهازبعداستغفاروبخششدرخواست-58
آن

فضیلت و ارزش: ورود به بهشت
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لىَ﴿وَسَارِعُوادلیل: كمُْمِنْمَغْفِرَةٍا� ةٍرَب� مَاوَاتُعَرْضُهَاوَجَن� الس�
تْوَالاْ�رْضُ عِد� قِينَ*�� اءِفِييُنْفِقُونَال�ذِينَلِلْمُت� ر� اءِالس� ر� وَالض�

اسِعَنِوَالْعَافِينَالْغَيْظَوَالْكاَظِمِينَ ُالن� الْمُحْسِنِينَ*يُحِب�وَا��
ذَاوَال�ذِينَ وْفَاحِشَةًفَعَلُواا� نْفُسَهُمْظَلمَُوا�� َذَكرَُوا�� ا��

نُوبَيَغْفِرُوَمَنْلِذُنُوبِهِمْفَاسْتَغْفَرُوا ُا�لا�الذ� واوَلمَْا�� عَلىَيُصِر�
[135-133مَا فَعَلُوا وَهُمْ يَعْلمَُونَ﴾  [آل عمران: 

پهنایش،کهبشتابیدپروردگارتانبهشتوآمرزشسویبهو
آمادهپرهیزکارانبرایواستزمینوآسمان هااندازه یبه

انفاقسخت،وآسودهشرایطدرکهکسانیاست*شده
مردمازومی نمایندکنترلراخودخشمومی نمایند

اگركهآنانودارد*دوسترانیکوکارانا�،ودرمی گذرند
يادبهراا�کنند،ستمخودبهيادهندانجامزشتىكار

ومی نمایندبخششدرخواستگناهانشانبراىومى  آورند
مرتكبآنچهبرومى بخشدراگناهانا�،جزكسىچه

شده  اند، پافشارى نمى كنند؛ در حالی که می دانند.
کسب گنجینه
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- تکرار کلمات مؤذن با یقین از قلب59
فضیلت و ارزش: ورود به بهشت

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیخطاببنعمراز
ُ أكبَْرُ،»فرمود:صلى الله عليه وسلم ُ أكبَْرُ ا�� نُ: ا�� أحَدُكمُْ:فقالَإذا قالَ المُؤَذ�

ُ أكبَْرُ، ُ أكبَْرُ ا�� ، قالَ:إلهََلاأنْأشْهَدُثُم� قالَ: ا�� ُ أنْأشْهَدُإلا� ا��
،إلهََلا ُ دًاأن�أشْهَدُثُم� قالَ:إلا� ا�� أن�أشْهَدُرَسولُ اِ� قالَ:مُحَم�

دًا لاةِ، قالَ:علىَحَي�ثُم� قالَ:رَسولُ اِ�،مُحَم� ولاحَوْلَلاالص�
ةَ ،إلا�قُو� ِ ةَولاحَوْلَلاالفَلاحِ، قالَ:علىَحَي�ثُم� قالَ:با�� إلا�قُو�

، ِ ُ أكبَْرُ،با�� ُ أكبَْرُ ا�� ُ أكبَْرُ، قالَ: ا�� ُ أكبَْرُ ا�� ثُم� قالَ:ثُم� قالَ: ا��
ةَ.» ُ مِن قَلْبِهِ دَخَلَ الجَن� ، قالَ: لا إلهََ إلا� ا�� ُ لا إلهََ إلا� ا��

قلبتانازهمشماأکبر،ا�أکبرا�می گوید:مؤذنوقتی
ا�،إلاإلهلاأناشهدمی گوید:أکبر؛ا�أکبرا�بگویید:
بگویید:
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ا�،رسولمحمدأناشهدمی گوید:ا�؛إلاإلهلاأناشهد
الصلاة،علیحیّمی گوید:ا�؛رسولمحمدأناشهدبگویید:
الفلاح،علیحیّمی گوید:با�؛إلاقوةلاوحوللابگویید:
أکبر،ا�أکبرا�می گوید:با�؛إلاقوةلاوحوللابگویید:
لابگویید:ا�،إلاإلهلامی گوید:أکبر؛ا�أکبرا�بگویید:

إله إلا ا�؛ تا وارد بهشت شوید.
فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولمی کند:روایتعنها�رضیهریرةابو

مَنْ قال مِثْلَ ما قال هذا يَقِينًا دخلَ الجنةَ.» »
کسی که با یقین، عبارات مؤذن را بگوید، وارد بهشت می شود.
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- تلاوت آیه الکرسی بعد از هر نماز فرض60
فضیلت و ارزش: ورود به بهشت

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیامامهابوازدلیل:
لممَكتْوبةٍصلاةٍكل�دبُرِفيالكرُسي�آيةَقر��«مَنفرمود:صلى الله عليه وسلم

ةِ إلا� أن يموتَ.» يمنَعهُ مِن دخولِ الجن�
جزچیزیبخواند،فرضنمازهرازبعدراالکرسیآیهکسی که

مرگ، وانع ورود او به بهشت نیست.

إلهلاربیأنت«اللهمیقین:باالإستغفارسیددعایگفتن-61
إلا أنت ... » (در شبانه روز)

فضیلت و ارزش: ورود به بهشت
رسولکهمی کندروایتعنها�رضیأوسبنشداددلیل:

دُ الاِسْتِغْفارِ أنْ تَقُولَ:»فرمود:صلى الله عليه وسلما� يأنْتَالل�هُم�سَي� إلهََلارَب�
ماووَعْدِكَعَهْدِكَعلىَوأناعَبْدُكَ،وأناخَلقَْتَنِيأنْتَ،إلا�

،بنِعْمَتِكَلكَأبُوءُصَنَعْتُ،ماشَر�مِنبكَأعُوذُاسْتَطَعْتُ، عَليَ�
بُوءُ هلِي،فاغْفِرْبذَنْبِيلكَو�� نُوبَيَغْفِرُلافإن� قالَ:أنْتَإلا�الذ�
هارِمِنَقالهَاومَن قَبْلَ أنْ يُمْسِيَ،يَومِهِمِنفَماتَبها،مُوقِنًاالن�
ةِ،أهْلِمِنفَهو فَماتَبها،مُوقِنٌوهوالل�يْلِمِنَقالهَاومَنالجَن�

ةِ.» الجَن� أهْل مِن فَهو يُصْبحَ، أنْ قَبْلَ
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صاحبوپروردگارتوا�!یااست:گونهاینالإستغفارسید
مراتوندارد،وجودتو،جزبرحقیمعبودهیچهستی،من

ووعدهبرتوانایی ام،تمامباوهستمتوبنده یمنوآفریدی
پناهتوبهشدم،مرتکبکهبدیکارهایازپایبندم،خودپیمان

بهودارماعترافنمودی،عطامنبهکهنعمتیبهمی برم،
کههستیتوفقطکهببخشمراپسمی کنم؛اعترافگناهم

روزدریقین،بارادعااینکسی کهمی بخشی.راگناهان
استبهشتیرفت،دنیاازشببهرسیدنازپیشاگربگوید،

بمیرد،صبحازپیشوبگویدشبدریقینباآن راکسی کهو
بهشتی است.

- استغفار و درخواست بخشش در سحر62
فضیلت و ارزش: ورود به بهشت

قِينَ﴿ا�ن�دلیل: اتٍفِيالْمُت� هُمْآتَاهُمْمَاآخِذِينَ*وَعُيُونٍجَن� رَب�
هُمْ ن� نَقَلِيلاًكاَنُوا*مُحْسِنِينَذَلِكَقَبْلَكاَنُواا� مَاالل�يْلِم�

[18-15يَهْجَعُونَ * وَبِالاْ�سْحَارِ هُمْ يَسْتَغْفِرُونَ [ذاریات: 
کهراآنچه*هستندچشمه سارهاوباغ هادرپرهيزگاران

پيشآنهاچراكهمی کنند؛دریافتفرموده،عطاپروردگارشان
درو*بودندبیداررااندكىشبازو*بودندنيكوكاراين،از

سحرگاهان، درخواست بخشش مى كردند.
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- آب دادن به حیوانات تشنه63
فضیلت و ارزش: ورود به بهشت

«دَنَافرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتابوهریرةازدلیل:
لىَرَجُلٌ فَرَحِمَهُيَلْهَثُكلَْبٌالْبِئْرِوَعَلىَمِنْهَافَشَرِبَفَنَزَلَبِئْرٍا�

ُ لهَُ فأدخله الجنة.» يْهِ فَغَرَفَ لهَُ فَسَقَاهُ فَشَكرََ ا�� فَنَزَعَ ا�حْدَى خُف�
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واردویافتچاهیشد؛تشنهبسیارراهشدرمسافری،مرد
نفسکهدیدراسگیناگهانآمد.بیرونونوشیدآبشد؛آن

گفت:مردآنمی خورد؛خاکتشنگی،شدتازومی زدنفس
چاهدرونبهپساست.تشنهمناندازه یبههمسگاین

ازا�وکردسیرابراسگونمودآبپُرراخودکفشرفت،
او تشکر نمود.
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صاحبیاباشداوبرحقیکهوقتیفرددرستبرخورد-64
حق باشد

فضیلت و ارزش: ورود به بهشت
کهمی کندروایتعنهماا�رضیعمروبنا�عبددلیل:

قاضيًابسماحتِهالجنةَرجلٌ«دخلفرمود:صلى الله عليه وسلما�رسول
ومقتضيًا.»

باباشد،حقیخواهانیاوباشدحقیاوعهده یبرکهمردی
برخورد درست خود، وارد بهشت می شود.

- آب دادن به حیوانات تشنه65
فضیلت و ارزش: امید به پاداش در برابر مرگ عزیزان

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیابوهریرةازدلیل:
ُ«يقولُفرمود:صلى الله عليه وسلم إذاجَزاءٌ،عِندِيالمُؤْمِنِلِعَبْدِيماتَعالىَ:ا��

ةُ.» نْيا ثُم� احْتَسَبَهُ، إلا� الجَن� هُ مِن أهْلِ الد� قَبَضْتُ صَفِي�
ازدنیادرراعزیزشکهمنمؤمنبنده یمی فرماید:تعالیا�

فقطباشد،آنپاداشپیدرونمایدصبراگرمی گیرد،او
بهشت را به او پاداش می دهم.
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- شرم و حیا66
فضیلت و ارزش: امید به پاداش در برابر مرگ عزیزان

صلى الله عليه وسلما�رسولکهمی گفتعنها�رضیهریرةابودلیل:
ةِ.» فرمود: «الحياءُ من الإيمانِ ، و الإيمانُ فِي الجن�

حیاء از ایمان است و پاداش و نتیجه ی ایمان، در بهشت است.

- علاقه به سوره اخلاص67
فضیلت و ارزش: امید به پاداش در برابر مرگ عزیزان

می کند:روایتعنها�رضیمالکبنانسدلیل:
أفتتحكلما«كان رجل من الأنصار يؤمهم في مسجد قبًاء فكان

لاةِفيبهايقرألهم في الصلاةيقرأسورة ابِهَایَقْرَ��الص� فلم�
ِرسولُأتاهم يحمِلُكَمافلانيا:فقالَالخبرَأخبروهُصلى الله عليه وسلما��

ورَةَ فِي كلُ�هذِهِتَقرَ��أنْ إن�ياِ�!رسولَيافقال:رَكعَْةٍالس�
ةَ.» ها يدخِلُكَ الجن� ِ صلى الله عليه وسلم: إن� حب� ها . فقالَ رسولُ ا�� أحب�

هرمی داد؛امامتآناهالیبرایقباءمسجددرانصارازیکی
می نمود.تلاوترااخلاصسوره یمی کرد،شروعرانمازکهبار

باخبرماراینازراایشانآمد،نزدشانکهصلى الله عليه وسلما�رسول
هردرکهمی شودسببچیزیچهفلانی!فرمود:کردند؛
آن راا�!رسولایگفت:ویبخوانی؟راسورههمینرکعت،
بهعلاقهوداشتندوستفرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولدارم.دوست

آن، تو را وارد بهشت می کند.
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- آرامش دادن به مصیبت دیده68
وکرامتزیبایلباس هایازرستاخیز،درارزش:وفضیلت

بزرگواری، بر او می پوشانند.
کهمی کندروایتعنها�رضیحزمبنعمروبنمحمددلیل:

يَمؤمنٍمِن«مافرمود:صلى الله عليه وسلمپیامبر كساهإلابمصيبةٍأخاهيُعز�
اُ� من حُللَِ الجنةِ.»

ا�دهد،آرامشمصیبتدررابرادرشکهمؤمنیشخصهر
کرامتوبزرگواریازلباسیرستاخیز،روزدرتعالیوسبحانه

بر او می پوشاند.

- سه مرتبه خواستن بهشت از ا�69
فضیلت و ارزش: بهشت برایش دعا می کند که وارد شود.

صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنها�رضیمالکبنانسدلیل:
َسألَ«مَنفرمود: ةَا�� اتٍثلاثَالجن� ةُقالتِمر� الل�هم�:الجن�

ةَ.» أدخلهُ الجن�
می گوید:بهشتبخواهد،ا�ازمرتبهسهرابهشتکسی که

کسب گنجینهای ا�! او را وارد بهشت بفرما.

گنجینه های
239-244

وقتیمسجد،بهعلاقهجوان،عبادتپیشوا،عدالت-70-75
ا�ازمنبگوید:فرابخواند:رامؤمنیداراوزیبازنی

صدقه ی پنهانی و گریه هنگام ذکر و یاد ا�.می ترسد، 
روزدرالاهیعرشسایه یدرگرفتنجایارزش:وفضیلت

رستاخیز.
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صلى الله عليه وسلما�رسولمی کند:روایتعنها�رضیهریرةابودلیل:
ُ تَعَالىَفرمود: ظِل�هُ:إلا�ظِل�لايَومَظِل�هِفي«سَبْعَةٌ يُظِل�هُمُ ا��

،فينَشَ��وشَاب�عَدْلٌ،إمَامٌ ِ فيمُعَل�قٌقَلْبُهُورَجُلٌعِبَادَةِ ا��
اورَجُلاَنِالمَسَاجِدِ، ،تَحَاب� ِ قَاعليهاجْتَمعافي ا�� عليه،وتَفَر�

ةٌدَعَتْهُورَجُلٌ ،إن�يفَقالَ:وجَمَالٍمَنْصِبٍذَاتُامْرَ�� َ خَافُ ا�� ��
قَورَجُلٌ ىفأخْفَاهَابصَدَقَةٍتَصَد� تُنْفِقُماشِمَالُهُتَعْلمََلاحت�

َ خَالِيًا، فَفَاضَتْ عَيْنَاهُ.» يَمِينُهُ، ورَجُلٌ ذَكرََ ا��
جایخویشسایه یدرآن راتعالیا�کههستندگروههفت

ندارد:وجوداوسایه یجزسایه ایهیچکهروزیدرمی دهد؛
شود،تربیتپروردگارشعبادتباکهجوانیعادل،پیشوای

ا�،خاطربهکهمردیدواست،علاقه مندمسجدبهکهمردی
ازومی روندهمنزدمحبت،اینباودارنددوسترایکدیگر

رااوزیباودارازنیکوقتیکهمردیمی شوند،جداهم
صدقهپنهانیکهفردیمی ترسم،ا�ازمنبگیو:فرابخواند،

چهراستشدستنشودمتوجهچپشدستطوری کهدهدبه
چشمانشوکندیادراا�تنهایی،درکهانسانیداد،صدقه ای

اشکبار شود.

- مجهر نمودن مبارز در راه ا�76
روزدرالاهیعرشسایه یازبرخورداریارزش:وفضیلت

رستاخیز.
صلى الله عليه وسلما�رسولازمی گوید:عنها�رضیخطاببنعمردلیل:

القيامةِ.يومَاُ�أظَل�هغازٍرأسَأظَل�مَنفرمود:کهشنیدم
سایهاوبررستاخیز،روزدرا�افکند،سایهمبارزبرکسی که

می اندازد.
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- عدل و دادگری77
ازجایگاه هاییبرتعالی،ا�برابردرارزش:وفضیلت

مروارید قرار می گیرد.
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- عدل و دادگری77
ازجایگاه هاییبرتعالی،ا�برابردرارزش:وفضیلت

مروارید قرار می گیرد.
روایتعنهماا�رضیعاصبنعمروبنا�عبدازدلیل:
نْيَا« الْمُقْسِطِينَ فِيفمود:صلى الله عليه وسلما�رسولکهاست عَلىَالد�
حْمَنِيَدَيِبَيْنَالْقِيَامَةِيَوْمَلُؤْلُؤٍمِنْمَنَابِرَ قْسَطُوا فِيالر� بِمَا ��

نْيَا.» الد�
روزدردنیا،درعدالتودادگریخاطربهدنیا،دادگران

رستاخیز بر منبرهایی از مروارید، در برابر ا� قرار می گیرند.

آن جهبربناکردنشخوشحالبرایمسلمانبرادربادیدار-78
ا� دوست دارد

فضیلت و ارزش: خوشحالی در روز رستاخیز.
رسولکهاستروایتعنها�رضیمالکبنانسازدلیل:

هيُحِب�بماالمسلمَأخاهلقَِيَمَن»فرمود:صلى الله عليه وسلما� هُ،لِيُسِر� سَر�
اُ� يومَ القيامةِ.»

تاکندملاقاتدارددوستآن چهبارامسلمانشبرادرکسی که
او را شاد نماید، ا� متعال نیز او را در رستاخیز شاد می نماید.
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- پوشاندن عیب مسلمان79
فضیلت و ارزش: پوشیده شدن در روز رستاخیز.

می کند:روایتصلى الله عليه وسلمپیامبرازعنها�رضیهریرةابودلیل:
ُ يَومَ القِيامَةِ.» نْيا، إلا� سَتَرَهُ ا�� «لا يَسْتُرُ عَبْدٌ عَبْدًا في الد�

درنیزتعالیا�بپوشاند،دنیادررادیگربنده یکهبنده ایهر
روز رستاخیز، او را می پوشاند.

صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتعنهماا�رضیعمرا�عبداز
ُ يَومَ القِيامَةِ.» فرمود: «مَن سَتَرَ مُسْلِمًا سَتَرَهُ ا��

رستاخیزروزدررااونیزا�بپوشاند،رامسلمانیکسی که
می پوشاند.
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- همراهی با برادر مسلمان برای برطرف شدن نیازش80
سستپاهاکهروزیدربودنقدمثابتارزش:وفضیلت

می شود، بهتر از یک ماه اعتکاف در مسجد مدینه است.
ا�رسولکهاستروایتعنهماا�رضیعمرابنازدلیل:

أنمنإلي�«لا�ن أمشيَ معَ أخٍ لي في حاجةٍ أحب�فرمود:صلى الله عليه وسلم
مشى معَ أخيهِومنهذاشَهرًا في مسجِديأعتَكفَ

ى تَيقضيَهاالمسلمِ في حاجةٍ حت� ُثب� تزِل�يومَقدميْهِا��
الأقدامُ.»

برایمکنم،همراهیاوبابرادرمنیازشدنبرآوردهبرایاین که
برادرکسی کهاست.مسجدایندراعتکافیک ماهازمحبوبتر

درشود،برآوردهتانمایدهمراهینیازشبرایرامسلمانش
استوارراقدم هایشا�می شوند،سستپاهاکهروزی

می نماید.

...إلیکنفسیأسلمتُ«اللهمخواب:هنگامدعااینگفتن-81
»

فضیلت و ارزش: از دنیا رفتن با اسلام.
ِرَسُولُ«كاَنَمی گفت:عنها�رضیعازببنبراءدلیل: ا��
ذَاوَسَل�مَعَليَْهِاُ�صَل�ى وَىا� لىَ�� هِعَلىَنَامَفِرَاشِهِا� الا�يْمَنِ،شِق�

سْلمَْتُ«§الل�هُم�قَالَ:ثُم� ليَْكَ،نَفْسِي�� هْتُا� ليَْكَ،وَجْهِيوَوَج� ا�
ضْتُ مْرِيوَفَو� ليَْكَ،�� تُا� لْجَ�� ليَْكَ،ظَهْرِيوَ�� ليَْكَ،وَرَهْبَةًرَغْبَةًا� لاَا�

ليَْكَ،ا�لا�مِنْكَمَنْجَاوَلاَمَلْجَ�� نْزَلْتَ،ال�ذِيبِكِتَابِكَآمَنْتُا� كَ�� وَبِنَبِي�
رْسَلْتَ»ال�ذِي ِرَسُولُوَقَالَ�� «مَنْوَسَل�مَ:عَليَْهِاُ�صَل�ىا��

قَالهَُن� ثُم� مَاتَ تَحْتَ ليَْلتَِهِ مَاتَ عَلىَ الفِطْرَةِ.»
راستسمتبربخوابد،می خواستصلى الله عليه وسلما�رسولوقتی

روینمودم،توتسلیمراخودما�!یامی فرمود:ومی خوابید
ازومشتاقمتوبهسپردم،توبهراکارمسامانآوردم،توبه

خشم تو هراس
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وجودخودتجزتو،ازنجات بخشیوپناهگاههیچدارم،
فرستادیکهپیامبریبهوفروفرستادیکهکتابیبهندارد،
کسی  کهفرمود:دعاایندرباره یصلى الله عليه وسلما�رسولآوردم.ایمان

.این دعا را بگوید و آن شب بمیرد، بر فطرت اسلام مرده است
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- عمره در رمضان82
یاصلى الله عليه وسلما�رسولهمراهبهاجرپاداشارزش:وفضیلت

پاداش یک حج.
ا�رسولکهاستروایتعنهماا�رضیعباسابنازدلیل:

ن�فرمود:صلى الله عليه وسلم ةًتَقْضِيرَمَضَانَفِيعُمْرَةً«فَا� وْحَج� ةً�� مَعِي.حَج�
»

منهمراهبهجچیاکاملحجیکرمضان،درعمرهانجام
می شود.

صلى الله عليه وسلما�رسولکهمی کندروایتعنهماا�رضیعباسابن
ةً مَعِي.» وْ حَج� فرمود: «عُمرَةٌ فيه تَعدِلُ حجة ��

دیگر:روایتدرواست.حجیکمعادلرمضان،درعمره
کسب گنجینهمعادل یک حج به همراه من است.
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تاا�ذکربراینشستنوجماعتباصبحنمازانجام-83
صبح و سپس انجام دو رکعت نماز

فضیلت و ارزش: پاداش حج و عمره.
صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیانسازدلیل:

َيَذْكرُُقَعَدَثُم�جَمَاعَةٍ،فِيالْغَدَاةَصَل�ى«مَنْفرمود: ىا�� حَت�
مْسُ،تَطْلُعَ جْرِلهَُكاَنَتْرَكعَْتَيْنِصَل�ىثُم�الش� ةٍكَ�� وَعُمْرَةٍ.حَج�

ةٍ.» ةٍ تَام� ةٍ تَام� ُ عَليَْهِ وَسَل�مَ : تَام� ِ صَل�ى ا�� قَالَ: قَالَ رَسُولُ ا��
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راا�وبنشیندسپسبخواند،جماعتباراصبحنمازکسی که
بخواند،نمازرکعتدوسپسنماید،ذکرخورشیدطلوعتا

می گوید:راویدارد؛راعمرهوحجپاداشهمانندپاداشی
رسول ا� صلى الله عليه وسلم فرمود: کامل کامل کامل.
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- رفتن به مسجد برای یاد گرفتن یا یاد دادن84
فضیلت و ارزش: پاداش حج.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیامامهابوازدلیل:
لىَغَدَا«مَنْفرمود:صلى الله عليه وسلم نْا�لايُرِيدُلاالْمَسْجِدِا� وْخَيْرًايَتَعَل�مَ�� ��

تُهُ.» ا حِج� جْرِ حَاج� تَام� يَعْلمََهُ، كاَنَ لهَُ كَ��
آن رایاوبگیردیادخوبیچیزفقطتابرودمسجدبهکسی که

دادهانجامکاملحجیککهداردراکسیپاداشبدهد،یاد
است.

- اعمال و کارهای صالح و درست در ده روز ذو الحجة85
باکهمردیجزبهالبتهاست؛جهادازبهترارزش:وفضیلت

جان و مالش به جهاد می رود با هیچ یک بازنمی گردد.
صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنهماا�رضیعباسابندلیل:

امٍ،مِنْ«مَافرمود: الِحُالعَمَلُأي� لىَأحَب�فِيهَاالص� هذِهِمِنْاِ�ا�
ام ِسبيلِفيالجِهادُولاالعَشْعِالا�ي� بنفسِهِخرجَرَجلٌإلا�،ا��

ومالِهِ ، فلم يرجِعْ من ذلِكَ بشيءٍ.»
روزدهاینازمحبوب ترا�نزددرروزی،هیچدرصالحعمل

مالشوجانباکهمردیجزبها�؛راهدرجهادحتینیست؛
به جهاد می رود با هیچ یک برنمی گردد.
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- کمک و رسیدگی به بیوه زنان و یتیمان86
روزه یپاداشا�،راهدمجاهیتیمانپاداشارزش:وفضیلت

تمام عمر، پاداش نمازگزاری که از نماز دست نکشد.
ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:

اعِيفرمود:صلى الله عليه وسلم فيكالمُجَاهِدِوالمِسْكِينِ،الا�رْمَلةَِعلى«الس�
حْسَبُهُا�.سبيل الذيوكالصائميَفْتُرُ،لاالذيوكالقائمقال:و��

لا يُفْطِرُ.»
مجاهدهمانندکند،رسیدگیبینوایانوبیوه زنانبهکسی که

استنمازگزاریهمانندفرمود:کهکنمگمانواست.ا�راه
که از نمازش دست نکشد و یا روزه داری که افطار نکند.

- مجهز کردن مجاهد راه ا� تا این که بی نیاز شود87
فضیلت و ارزش: پاداش مجاهد راه ا�.

ا�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیخالدبنزیددلیل:
زَ غَازِياً فِي سَبِيلِ اِ� فَقَدْ غَزَا.» صلى الله عليه وسلم فرمود: «مَنْ جَه�

کسی که مجاهدی راه ا� را مجهز نماید، جهاد کرده است.
صلى الله عليه وسلما�رسولازمی گوید:عنها�رضیخطاببنعمر

ىاِ�سَبِيلِفِيغازياجهز«منفرمود:کهشنیدم يسْتَقلّ،حَت�
ى يَمُوت ��و يرجع.» كاَنَ لهَُ مثل أجره حَت�

همانندشود،بی نیازتانمایدمجهزراا�راهمجاهدکسی که
یابمیردمجاهدآنکهوقتیتاداردرامجاهدآنپاداش

بازگردد.
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- جانشین خوب برای مجاهد راه ا�88
فضیلت و ارزش: پاداش مجاهد راه ا�.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیخالدبنزیدازدلیل:
ز مَنْ»فرمود:صلى الله عليه وسلم خَل�فوَمَنْ غَزَا، فَقَدا�سَبِيلِفِيغَازِياً جَه�

 أهلِه بخَير فقَد غزَا.»غَازِياً في
واستکردهجهادنماید،مجهدراا�راهمجاهدکسی که
کردهجهادباشد،ا�راهمجاهدبرایخوبیجانشینکسی که

است.

- روزه در سه روز از هر ماه89
شدنبرابردهوعمرتمامروزه یپاداشارزش:وفضیلت
پاداش.

رسولمی کند:روایتعنها�رضیعمروبنا�عبددلیل:
نْ«حَسْبُكَفرمود:وآمدمننزدصلى الله عليه وسلما� ثَلاَثَةَشَهْرٍكلُ�تَصُومَ��

امٍ، ي� ن��� مْثَالِهَا،عَشْرَحَسَنَةٍبِكلُ�لكََفَا� ن��� هْرِصِيَامُذَلِكَفَا� كلُ�هِ.الد�
»

است؛بسبرایتبگیری،روزهراروزسهماههردرکههمین
عمرتمامبابرابراینوداردپاداشبرابردهخوب،کارهر

است.
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- روزه ی شش روز از شوال بعد از روزه ماه رمضان90
فضیلت و ارزش: پاداش روزه ی تمام عمر.

کهاستروایتعنها�رضیانصاریایوبابوازدلیل:
تَبَعَهُ ثُم�رَمَضانَصَامَمَنْ»فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسول ا �� مِنْسِت�
الٍ هْرِ.»شَو�  كانَ كصِيَامِ الد�

روزهراشوالازروزششدنبالش،بهورارمضانماهکسی که
بگیرد، همانند روزه در تمام عمر است.

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





کسب گنجینه

گنجینه
260

کسب گنجینه

گنجینه
261

قرارامامنزدیکمسجد،بهرفتنزودجمعه،روزغسل-91
گرفتن، سکوت و عدم انجام کار بیهوده

فضیلت و ارزش: پاداش یکسال روزه و یکسال نماز شب.
ازمی کند:روایتعنها�رضیثقفیاوسبناوسدلیل:

لَ«منفرمود:کهشنیدمصلى الله عليه وسلما�رسول غَدَاثم�اغتسلَأوغس�
كبْوَلمَْسَمشِىوَخَرَجَوابتَكرَ لهفَأنْصَتَالإمامِمنَدَنَاثُم�يَرْْ

وَلمَْ يلغُ كانَ لهَُ کأَجرِ سنةٍ صيامِها وقيامِها.»
نهوپیادهپایباشودوشودروانهنماید،غسلکسی که
کاروکندسکوتشود،نزدیکامامبهبرود،مسجدبهسواره،
سالیکیاروزهسالیکپاداشهمانندپاداشینکند،بیهوده

.نماز شب را دارد

- افطاری دادن به روزه دار92
فضیلت و ارزش: دریافت پاداش روزه.

کهاستروایتعنها�رضیجُهَنیحالدبنزیدازدلیل:
ر«منفرمود:صلى الله عليه وسلما�رسول غيرأجرِهمثلُلهكانصائمًافط�

أنه لا يُنقِصُ من أجرِ الصائمِ شيئًا.»
بدوندارد؛پاداشاوهماننددهد،افطاریراهروزه دارکسی که

این که از پاداش آن روزه دار کاسته شود.
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 مرتبه)100- گفتن سبحان ا� (93
پاداشمسلمان؛کنیزصدکردنآزادپاداشارزش:وفضیلت

هزار کار خوب

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





کسب گنجینه

گنجینه
263

کهاستروایتعنهاا�رضیطالبابوبنتهانئامازدلیل:
تعدلُفإنها،تسبيحةٍمائةَاَ�«سبّحِيفرمود:صلى الله عليه وسلما�رسول

لكِ مائةُ رقبةٍ تُعتقينَها من ولدِ إسماعيلَ.»
این کهبااستبرابرکاراینکهبگوی؛راا�تسبیحمرتبهصد

صد کنیز مسلمان از نسل اسماعیل را آزاد کنی.
رسولنزدمی کند:روایتعنها�رضیوقاصابیبنسعد
يومٍكل�يَكسبَأنأحدُكم«أيعجزُفرمود:کهبودیمصلى الله عليه وسلما�
ألفَأحدُنايَكسِبُكيف:جلسائِهِمنرجلٌفقالحسنةٍألفَ

حُ:قالحسنةٍ يُحَط�أوحسنةٍألفُلهتُكتبُتسبيحةٍمائةَيُسَب�
عنه ألفُ خطيئةٍ.»

دستبهراخوبکارهزارپاداشروز،هردرنمی توانیدآیا
پاداشچگونهپرسید:مجلسآندرحاضرانازیکیآورید؟

مرتبهصدفرمود:آوریم؟دستبهراخوبکارهزارآن
نوشتهبرایشخوبکارهزارپاداشتابگوید.ا�سبحان

شود و یا هزار کار بد از او پاک گردد.

لهوالملکلهله،شریکلاوحدها�إلاإله«لاگفتن-94
إلاإلهلاگفتنمرتبه)،100)قدیر»شئکلّهوعلیوالحمد
 مرتبه)100ا� (

وآسمانمیانبرده،دهکردنآزادپاداشارزش:وفضیلت
زمین پر می شود، پاداش یکصد کار خوب.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
لهَُلهَُشريكَلاوحدَهُاُ�إلاإلهَلاقالَ:مَنْ»فرمود:صلى الله عليه وسلم

مرةٍ،مائةَيومٍفيقديرٌ،شيءٍكل�علىوَهُوَالحمدُولهَُالملكُ
«.كانَتْ لهَُ عِدَلُ عشرِ رقابٍ وَكتُِبَت لهَُ مائةُ حَسنةٍ

شریکلاوحدها�إلاإله«لابگویدبارصدروز،هرکسی که
برابرپاداشیقدیر»شئکلّهوعلیوالحمدلهوالملکلهله،
برایشخوبکاریکصدپاداشوداردبردهدهکردنآزادبا

نوشته می شود.
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کهاستروایتعنهاا�رضیطالبابوبنتهانياماز
خَلفٍَ:أبو-قالتَهليلةٍمِئةَاَ�وهَل�لي»فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسول
ماءِبينَماتَملا�قال:أحسَبُه لأحَدٍيَومَئذٍيُرفَعُولاوالأرضِ-الس�

ا يُرفَعُ لكِ، إلا� أنْ يأتيَ بمِثلِ ما أتَيتِ.» عَمَلٌ أفضَلُ مم�
فرمود:گمانمبهمی گوید:خلفابنبگو.ا�إلاإلهلاباریکصد
اینازوالاترکاریکسهیچومی شودپرزمین،تاآسمانمیان

انجامنیزاودادی،انجامتوکهکاریهمیناین کهمگرندارد؛
دهد.

لهوالملکلهله،شریکلاوحدها�إلاإله«لاگفتن-95
إلاإلهلاگفتنمرتبه)،100)قدیر»شئکلّهوعلیوالحمد
 مرتبه)10ا� (

فضیلت و ارزش: آزاد کردن چهار برده مسلمان
رسولکهاستروایتعنها�رضیمیمونبنعمروازدلیل:

ُإلا�إلهََلاقالَ:«مَنفرمود:صلى الله عليه وسلما� لهله،شَرِيكَلاوَحْدَهُا��
كانَمِرَارٍعَشْرَقَدِيرٌ،شيءٍكلُ�علىَوَهوالحَمْدُوَلهَُالمُلْكُ

نْفُسٍ مِن وَلدَِ إسْمَاعِيلَ.» رْبَعَةَ �� عْتَقَ �� كمََن ��
له،شریکلاوحدها�إلاإله«لابگوید:باردهروزهرگسی که

بابرابرپاداشیقدیر»شئکلّهوعلیوالحمدلهوالملکله
آزاد نمودن چهار برده از نسل اسماعیل را دارد.
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- هفت دور طواف کعبه و دو رکعت نماز96
قدم،هربرایبرده،بککردنآزادپاداشارزش:وفضیلت

پاداش کار خوب را دارد.
ازاست:روایتعنهماا�رضیعمربنعبدا�ازدلیل:

بهذاطافمَن»فرمود:کهشنیدمصلى الله عليه وسلما�رسول
سْبوعًا فأحصاه البيتِ ، كان كعِتْقِ رقبةٍ.»��
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دهد،انجامدرستوکاملطوافدورهفتراکعبهکسی که
همانند آزاد کردن برده، پاداش دارد.

صلى الله عليه وسلما�رسولازمی گوید:عنهماا�رضیعمربنعبدا�
كعتقِكانَرَكعتَينِ«مَن طافَ بالبيتِ وصل�ىفرمود:کهشنیدم
رقبةٍ.»

همانندبخواند،نمازرکعتدوونمایدطوافراکعبهکسی که
آزاد کردن برده، پاداش دارد.

ا�رسولازاست:روایتعنهماا�رضیعمربنعبدا�از
«مَن طاف بالبيتِ أسبوعًا لافرمود:کهشنیدمصلى الله عليه وسلم

لهوكتَبخطيئةًبهاعنهاُ�حط�إلا�أخرىيرفَعُيضَعُ قدَمًا ولا
بها حسنةً ورفَع له بها درجةً.»

کهقدمیهرنماید،طوافدورهفتراکعبهکسی که
یکمی کندپاکاوازرابدکاریکا�می گذارد،وبرمی دارد

کار خوب برایش می نویسد و مقامش یک درجه بالا می رود.

- بخشش حیوان شیرده، بخشش مال و نشان دادن راه97-99
فضیلت و ارزش: پاداش آزاد کردن برده.

صلى الله عليه وسلما�رسولازمی گوید:عنها�رضیعازببنبراءدلیل:
زقاقًاأهدىأوورِقٍمن منحَ منيحةَ لبنٍ أو»فرمود:کهشنیدم

كانَ له مثلُ رقبةٍ.»
مالییاوگاو)یاگوسفندیا(شترراشیردهحیوانکسی که
کردنآزادمانندپاداشیدهد،نشانراراهییاوکندبخشش

برده دارد.
کسب گنجینه

گنجینه 
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 مرتبه)100- گفتن «الحمد �» (100
فضیلت و ارزش: پاداش بخشش یکصد اسب مجهز در راه ا�.
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کهاستروایتعنهاا�رضیطالبابوبنتهانیامازدلیل:
هَاتَحْمِيدَةٍ؛مِائَةَاَ�«وَاحْمَدِيفرمود:صلى الله عليه وسلما�رسول ن� تَعْدِلُفَا�

 عَليَْهَا فِي سَبِيل ا�.»تَحْمِلِينَ مُسْرَجَةٍ مُلْجَمَةٍلكَِ مِائَةَ فَرَسٍ 
اسبصدبخششبابرابرکاراینبگو؛حمدمرتبهصدراا�

مجهز است که در راه ا� استفاده می شوند.

�/سبحان«الحمدصورت:اینبها�تحمیدوتسبیح-101
ا� عدد ما خلق»

شبانه روزدرا�یادوذکرازبیشترپاداشیارزش:وفضیلت
دارد.
کهدیدمراصلى الله عليه وسلمپیامبرمی گوید:عنها�رضیامامهابودلیل:
عليهاُ�صل�ىاِ�رسولُرآني»فرمود:می خورد؛تکانلبانم

اَ�أذكرُقلتأمامةَأباياتقولُوسل�م وأنا أحركُ شفتَي فقال ما
تقولُالنهارِعلىالليلِذكرِمنأكبرُهوماعلىأدل�كأفلاقال

ِ�والحمدُخلقماملءِ�والحمدُخلقَماعددَِ�الحمدُ
ماملءَِ�والحمدُالأرضِفيوماالسماواتفيماعدد

ثممثلهَناَ�وتسبحُشيءٍكل�عددَِ�والحمدُكتابُهأحصَى
قال تعل�مْهن� وعل�مْهن عقبَك مِن بعدِك.»

فرمود:می کنم.یادوذکرراا�گفتم:امامه؟ابومی گوییچه
شبانه روزدرا�یادبابرابرکهبیاموزمتوبهراچیزیآیا

تماماندازه یبهاستا�برایستایشوحمدفرمود:باشد؟
شدنپراندازه یبها�برایستایشوحمدآفریده،آن چه

اندازه یبها�مخصوصستایشوحمدآفریده،آن چهتمام
ستایشوحمداست،زمینوآسمان هادرآن چهتمام

وحمدبرشمرده،کتابشدرآن چهتماماندازهبها�نخصوص
درآن چهتمامشدنپراندازه یبها�مخصوصستایش
همهتهدادبها�مخصوصستایشوحمدبرشمرده،کتابش

همهشدنپراندازه یبها�مخصوصستایشوحمدچیز،
بهفرمود:سپسبگو.همین گونهراا�سبحانسپسچیز؛

افراد بعد از خود نیز این را بیاموز.

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





کسب گنجینه

گنجینه
271

وَزِنَةَنَفْسِهِوَرِضَاخَلْقِهِعَدَدَوَبِحَمْدِهِ،اِ�«سُبْحَانَگفتن-102
عَرْشِهِ وَمِدَادَ كلَِمَاتِهِ» (سه مرتبه)

فضیلت و ارزش: هم وزن ذکر زیاد است.
کهاستروایتعنهاا�رضیجویریهمؤمنانمادرازدلیل:

خواند،راصبحنمازکهصلى الله عليه وسلما�رسولوبودنشستهمسجددر
نشستههمچنانبرگشت،کهضحینمازازبعدورفتبیرون

گفت:شدم؟جداتوازکههستیحالتیهمانبرفرمود:بود.
رْبَعَ«لقَدْ قُلتُ بَعْدَكِفرمود:صلى الله عليه وسلمپیامبربله. ثَلاَثَكلَِمَاتٍ،��

: اتٍ، لو وُزِنَتْ بما قُلْتِ مُنْذُ اليَومِ لوََزَنَتْهُن� اِ�سُبْحَانَمَر�
وَبِحَمْدِهِ، عَدَدَ خَلْقِهِ وَرِضَا نَفْسِهِ وَزِنَةَ عَرْشِهِ وَمِدَادَ كلَِمَاتِهِ.»

امروزازاگرکهکردمتکرارمرتبهسهراعبارتچهارتو،ازبعد
استمنزهوپاکاست؛وزنیکبهکنی،وزنراگفته هایت

تعداداندازه یبهاوست؛مخصوصستایشوحمدوا�
آفریدگانش، خشنودی ذاتش، وزن عرشش و جوهر واژگانش.

کسب گنجینه
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- گفتن «لا حول و لا قوة إلا با�»103
فضیلت و ارزش: از گنج های بهشت است.

رسولاست:روایتعنها�رضیاشعریموسیابوازدلیل:
ةِأومِنْعلى کلَِمَةٍأدل�كَ«ألافرمود:منبهصلى الله عليه وسلما� كنوزِ الجن�
ةِ؟عَلیقَالَ ،رسولَيابلىقلتُ:كنزٍ من كنوزِ الجن� ِ لاقال:ا��

ةِ.» هَا كنزٍ من كنوزِ الجن� . فإن� ِ ةَ إلا� با�� حولَ ولا قو�
بله.گفتم:دهم؟نشاننوبهرابهشتگنج هایازیکیآیا

بهشتگنج هایازیکیبا�إلاقوةلاوحوللاعبارتفرمود:
است.
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- نماز پیاپی که میانشان کار بیهوده انجام نشود104
فضیت و ارزش: ثبت در علیین.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیامامهابوازدلیل:
ثْرِعلى«صلاةٌفرمود:صلى الله عليه وسلم فيكتابٌبينهمالغَْوَلاصلاةٍ،ا�

ينَ.» عِل�ي�
علییندرنباشد،بیهودهکارمیانشانکهدیگرنمارازبعدنمازی

نوشته می شود.

- درخواست راستین شهادت از ا�105
فضیت و ارزش: پاداش شهادت در راه ا�.

رسولکهاستروایتعنها�رضیحنیفبنسهلازدلیل:
هادةَ بصدقٍ بل�غه اُ� منازلَفرمود:صلى الله عليه وسلما� «مَن س��ل اَ� الش�

هداءِ وإنْ مات على فِراشِه.» الش�
مقامبهرااوا�بخواهد،ا�ازراشهادتحقیقتاًکسی که

شهیدان می رساند؛ هر چند در رختخوابش بمیرد.
بیانرا(=حقیقتاً)»«بِصِدقٍواژه یخود،روایتدرطاهرابو

نکرده است.
صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیمالکبنانساز

عْطِيَها، ولو لمَْ تُصِبْهُ.» هادَةَ صادِقًا، �� فرمود: «مَن طَلبََ الش�
هرمی شود؛دادهاوبهبخواهد،راشهادتراستی،بهکسی که

چند به آن نرسد.

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





کسب گنجینه

گنجینه
275

- رفتن فقط برای نماز نفل یا نماز ضحی106
فضیت و ارزش: برخورداری از پاداش عمره.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیامامهابوازدلیل:
صلى الله عليه وسلم فرمود: «من مَشى إلى صلاةِ تطوعٍ فهي عمرةٌ تامةٌ.»

کاملعمره یهماننداوپاداشبرود،نفلنمازبرایکسی که
است.

صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیامامهابواز
حىخرج«منفرمود: اهُ،إلى تسبيحِ الض� فأجْرُهلا يُنصِبُه إلا� إي�

كأجرِ المُعتمِرِ.»
هماننداوپاداششود،روانهضحینمازبرایفقطکهکسی

پاداش کسی است که به عمره می رود.

کسب گنجینه
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- نماز در مسجد قباء107
فضیت و ارزش: پاداش عمره.

پیامبرکهاستروایتعنها�رضیحنیفبنسهلدلیل:
،قُباءٍمسجدَ،المسجدَهذايأتيخرج«مَنفرمود:صلى الله عليه وسلم

فيُصَل�ي فيه ، كان له عَدْلَ عُمْرةٍ.»
بحواند،نمازیآندروبیایدقباءمسجداینبهکسی که

پاداشی به اندازه ی عمره دارد.
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 مرتبه)100- گفتن «ا� اکبر» (108
فضیت و ارزش: پاداش یکصد شتر رام و مورد قبول.
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کهاستروایتعنهاا�رضیطالبابوبنتهانیامازدلیل:
ري اَ� مِئةَ تَكبيرةٍ؛فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسول ها«وكب� لکََتَعدِلُفإن�

لةٍ.» مئةَ بدنةٍ مقلدةٍ متَقب�
معادلکهبگو)؛اکبر(ا�کنیادبزرگیبهباریکصدراا�

یکصد شتر رام و مورد قبول، برایت پاداش دارد.

- سفارش کردن و فراخواندن به کار درست109
پاداشازبرخورداریوصدقهپاداشارزش:وفضیت

کسی که آن کار را انجام دهد.
فرمود:صلى الله عليه وسلمپیامبرکهمی کندروایتعنها�رضیابوذردلیل:

« وأمرٌ بالمعروفِ صدقةٌ»
سفارش به کار درست، صدقه است.

صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابواز
مِنلهكانهدًىإلىدعامَن»فرمود:

الأجرِ مثلُ أجورِ مَن تبِعه لا ينقُصُ مِن أجورِهم شيءٌ.»
کسیاندازه یبهفرابخواند،درستکاربهرادیگرانکسی که

دیگرانپاداشازاین کهبدوندارد؛پاداشدهد،انجامآن راکه
چیزی کم شود.

کسب گنجینه
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- بازداشتن از کار بد110
روایتعنها�رضیصدقه.ابوذرپاداشارزش:وفضیت

می کند که پیامبر صلى الله عليه وسلم فرمود: «ونهيٌ عن المنكرِ صدقةٌ.»
بازداشتن از کار بد، صدقه است.
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یامرکببرشدنسوارهنگامدیگرانبعکمک-111-112
گذاشتن بار بر آن

فضیت و ارزش: پاداش صدقه.
صلى الله عليه وسلمپیامبرکهمی کندروایتعنها�رضیهریرةابودلیل:

جُلَيُعِينُيَومٍ،كلُ�صَدَقَةٌ،عليهسُلامَىكلُ�»فرمود: فيالر�
تِهِ، يُحامِلُهُ عليها، أوْ يَرْفَعُ عليها مَتاعَهُ صَدَقَةٌ.» داب�

برایدیگریبهکردنکمکدارد؛صدقهروزهردرمفصلی،هر
سوار شدن بر مرکب و یا گذاشتن بار بر آن، صدقه است.

- دو رکعت نماز ضحی113
ازبندهربرایصدقهپاداشازبرخورداریارزش:وفضیت

بدن انسان.
صلى الله عليه وسلما�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیابوذردلیل:

ذلكمنويُجْزِئُصدقةٌأحدِكممنسُلاَمَىكل�« علىفرمود:
حَى.» كل�ه ركعتانِ تَرْكعَُهُما من الض�

کهضحینمازرکعتدوهست؛صدقه ایشما،بدنازبندهربر
کسی آن را بخواند، پاداش آن را دریافت می کند.
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- قرض دادن114
فضیت و ارزش: برخورداری از نصف پاداش صدقه.

لفََ يَجريکه پیامبر صلى الله عليه وسلم فرمود: « «.شطرِ الصدقةِ مَجْرى  الس�
قرض دادن، همانند نصف صدقه است.

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





کسب گنجینه

گنجینه
287

کسب گنجینه

گنجینه های
284-285

- نماز صبح و عشا با جماعت115-116
فضیت و ارزش: پاداش نماز شب.

کهشنیدممی گفت:عنها�رضیعفانبنعثماندلیل:
ماجَمَاعَةٍفيالعِشَاءَصَل�ى«مَنفرمود:صلى الله عليه وسلما�رسول فَكأَن�

بْحَصَل�ىوَمَنالل�يْلِ،نِصْفَقَامَ ماجَمَاعَةٍفيالص� صَل�ىفَكأَن�
الل�يْلَ كلُ�هُ.»

راشبازنیمیگویاکند،اداجماعتباراعشانمازکسی که
کند،اداجماعتبهراصبحنمازکسی کهواستخواندهنماز

گویا تمام شب را نماز خوانده است.
کسب گنجینه
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- نماز در مسجد الحرام117
فضیلت و ارزش: بهتر از یک صد هزار نماز.

رسولکهشنیدممی گفت:عنها�رضیخطاببنعمردلیل:
ألفِمائةِمنأفضلُالحرامِالمسجدِفي«صلاةٌفرمود:صلى الله عليه وسلما�

صلاةٍ فيما سواهُ.»
مساجد،دیگردرنمازهزاریکصدازالحرام،مسجددرنماز

بهتر است.

- نماز در مسجد النبی118ّ
فضیلت و ارزش: بهتر از هزار نماز.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
فيماصلاةٍألفِمنخيرٌهذامسجديفي«صلاةٌفرمود:صلى الله عليه وسلم

سواه إلا المسجدَ الحرامَ.»
بهاست؛دیگرمسجاددرنماززهرازبهترمن،مسجددرنماز

جز مسجد الحرام.
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- نماز جماعت119
وبیستاندازه یبهپاداششدنبیشترارزش:وفضیلت

هفت و یا بیست و چند برابر و بهتر از بیست و پنج برابر.
کهمی کندروایتعنهماا�رضیعمربنا�عبددلیل:

الفذ�صلاةِعلىتَفضُلُالجماعةِ«صلاةُفرمود:صلى الله عليه وسلما�رسول
بسَبعٍ وعِشرينَ دَرجةً.»

نماز جماعت از نماز فرادی، بیست و هفت برابر بهتر است.
صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابواز

فْضَلُالإمَامِمع«صَلاَةٌفرمود: صَلاَةًوَعِشْرِينَخَمْسٍمِن��
يُصَل�يهَا وَحْدَهُ.»

برابرپنجوبیستشود،خواندهتنهاکهنمازیازامام،بانماز
بهتر است.

صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابواز
جلِ«صلاةُفرمود: سوقِهِفيصلاتِهِعلىَتزيدُجماعةٍ،فيالر�

وبيتِهِ بضعًا وعشرينَ درجةً.»
وبازاردرنمازازبهتربرابرچندوبیستجماعت،درنمازتان

خانه هایتان است.

کسب گنجینه
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- نماز نفلی که دور از چشم مردم باشد و نماز در خانه120
نمازبرابر؛پنجوبیستپاداشازبرخورداریارزش:وفضیلت

فرض از نفل برتر است.
صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیصهیبازدلیل:

عًاالرجلِ«صلاةُفرمود: صلاتَهُتَعدِلُالناسُيَراهُلاحيثتَطو�
على أعْيُنِ الناسِ خمسًا وعِشرينَ.»

بهتربرابرپنجوبیستنبینند،رااومردمکهمسلماننفلنمار
از نمازی است که در برابر دید مردم بخواند.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضینعمانبنصهیباز
حيثصلاتهعلىبيتهفيالرجلِصلاةِ«فضلُفرمود:صلى الله عليه وسلم

يراه الناسُ كفضلِ المكتوبةِ على النافلةِ.»
دیدبرابردرکهنمازیبرخانهدرمسلماننمازبرتریوارزش

مردم بخواند، همانند برتری نماز فرض بر نفل است.
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- خواندن یک حرف از قرآن121
برابردهپاداشاست،پسندیدهوخوبکارارزش:وفضیلت

دارد، زمینه ی شفاعت قرآن است.
صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتمسعودبنا�عبددلیل:از
والحسنةُحسنةٌبهفلهاِ�كتابِمنحرفًاقرأمن-»فرمود:

حرفٌولامٌحرفٌألفٌولكنحرفٌ{ألم}أقولُلاأمثالِهابعشرِ
وميمٌ حرفٌ.»

راخوبکاریکپاداشبخواند،راقرآنازحرفیککسی  که
یک«الم»کهنمی گویمدارد.پاداشبرابردهخوب،کارودارد؛
یکمیموحرفیکلامحرف،یکالفبلکهاست؛حرف

حرف به شمار می رود.
القُرْآنَ«اقْرَؤُوامی کند:رایتعنها�رضیباهلیامامهابو

ه يَ��تي يَومَ القِيامَةِ شَفِيعًا لا�صْحابِهِ.» فإن�
دروزکهبخوانیدقرآنقرمود:کهشنیدمصلى الله عليه وسلما�رسولاز

کسب گنجینهقیامت، قرآن به عنوان شفیع یارانش حاضرمی شود.

گنجینه
291

- درود بر پیامبر صلى الله عليه وسلم پس از تکرار کلمات اذان122
فضیلت و ارزش: ده برابر پاداش.

صلى الله عليه وسلمپیامبرازعنهماا�رضیعاصبنعمروبنا�عبددلیل:
نَ،سَمِعْتُمُ«إذافرمود:کهشنید ثُم�يقولُمامِثْلَفَقُولواالمُؤَذ�

ُ عليه بها عَشْرًا» ه مَن صَل�ى عَليَ� صَلاةً صَل�ى ا�� ، فإن� صَل�وا عَليَ�
بگویید؛همشماگفت،چههرشنیدید،رامؤذنصدایاگر

درودمنبرکسی کهبفرستید؛دعاودرودمنبرسپس
بفرستد، ا� ده درود بر او می   فرستد.

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





کسب گنجینه

گنجینه
292

- قربانی123
فضیلت و ارزش: در ترازوی روز رستاخیز، هفتاد برابر می شود.

کهاستروایتعنها�رضیطالبابیبنعلیازدلیل:
!فاطِمةَ«يافرمود:عنهاا�رضیفاطمهبهصلى الله عليه وسلما�رسول
ضْحِيَتَكِفاشْهَدِيقُومِي ن�؛�� لِلكِفا� دَمِهامنتَقْطُرُقَطْرَةٍبِأو�
هأمَا،ذَنْبٍلِكلُ�مَغفِرةً ن� فيفيُوضَعُولِحْمِهابِدَمِهايُجاءُا�

لآِلِهذا!اِ�رسولَيا:سَعيدٍأبوفقالضِعفًاسَبعِينَمِيزانِكَ
ةًمُحمدٍ همْ؛خَاص� ن� والِماأهْلٌفا� مُحمدٍلآِلِأو،الخَيرِمنبهخُص�

ةً.» ةً ، ولِلمسلِمينَ عَام� ةً ؟ قال : لآِلِ مُحمدٍ خَاص� ولِلمُسلِمينَ عام�
کهخونیقطره یاولینببین.راقربانی اتوبرخیزفاطمه!ای
روزدراست؛گناهانتمامبخششموجبمی ریزد،آناز

درتامی شودآوردهخون هایشوگوشت هاتمامباکهقیامت
خدریسعیدابواست.برابرهفتادگیرد،قراراعمالمیزان
برایفقطپاداشاینآیاا�!رسولازپرسید:عنها�رضی

بهکههستندپاداشاینشایسته یآنانواستمحمدخاندان
همه یومحمدخاندانبراییاوشوددادهاختصاصآن ها
خانواده یبرایقطعاًفرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولاست؟مردم

محمد و همه ی مردم است.
کسب گنجینه

گنجینه
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- گفتن «سبحان ا� العظیم و سبحان ا� و بحمده»124
سنگینقیامت،روزدررااعمالترازویارزش:وفضیلت
می کند.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیابوهریرةازدلیل:
فيثَقِيلتَانِالل�سانِ،علىَخَفِيفَتانِ«كلَِمَتانِفرمود:صلى الله عليه وسلم

حْمَنِ:إلىحَبِيبَتانِالمِيزانِ، ِسُبْحانَالر� ِسُبْحانَالعَظِيمِ،ا�� ا��
وبِحَمْدِهِ.»

ترازویدراست،آسانزبان،برایگفتنشانکههستعبارتدو
سبحاناست:محبوبرحمانا�نزدواستسنگیناعمال

ا� العظیم و سبحان ا� و بحمده.
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- صبر و شکیبایی125
فضیلت و ارزش: ا� تعالی بدون حساب، پاداش می دهد.

جْرَهُمْ بِغَيْرِ حِسَابٍ [زمر:  ابِرُونَ �� ى الص� مَا يُوَف� ن� [10دلیل: ا�
دادهکاملطوربهپاداششانصبور،وشکیباافرادکهالبته

می شود.

- درخواست بخشش برای مردان و زنان مؤمن126
کاریکپاداشمؤمن،زنومردهربرایارزش:وفضیلت

خوب است.
رسولکهاستروایتعنها�رضیصامتبنعبادةازدلیل:

اُ�كتَبَ،وللمؤمناتِللمؤمنينَاستغفَرَ«مَنِفرمود:صلى الله عليه وسلما�
لهَُ بِكلُ� مؤمِنٍ ومؤمنةٍ حسنةً.»

وبخششدرخواستمؤمنزنانومردانبرایکسی که
پاداشمؤمن،زنومردهراندازه یبها�می کند،استغفار

کسب گنجینهیک کار خوب را به او عطا می نماید.

گنجینه های
296-297

وجنازهنمازخواندنوخانه اشازجنازهتشییع-127-128
دغن آن؛ یا خواندن نماز و برگشتن از قبرستان

آندفنوجنازهنمازبرایپاداشقیراطدوارزش:وفضیلت
و یک قیراط برای نماز جنازه و برگشتن از قبرستان.

ا�رسولکهساتروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
ىالجَنازَةَشَهِدَمَن»فرمود:صلى الله عليه وسلم ومَنقِيراطٌ،فَلهَُيُصَل�يَ،حت�

ىشَهِدَ قالَ:القِيراطان؟ِوماقيلَ:قِيراطانِ،لهكانَتُدْفَنَحت�
مِثْلُ الجَبَليَْنِ العَظِيمَيْنِ.»

قیراطیکبخواند،نمازوبرودجنازهتشییعبهکسی که
کنند،دفنآن رااینتاکندجنازهتشییعکسی کهوداردپاداش

اطدو دپاداشق دند:دا اطپ ت؟ق مود:چ ف

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





کسب گنجینه

گنجینه
298

صلى الله عليه وسلما�رسولازکهمی کندروایتعنها�رضیهریرةابو
تَبِعَهَاثُم�عَليَْهَا،وَصَل�ىبَيْتِهَا،مِنجِنَازَةٍمعخَرَجَ«مَنشنید:
ى جْرٍ،مِنقِيرَاطَانِلهكانَتُدْفَنَحت� حُدٍ،مِثْلُقِيرَاطٍكلُ��� وَمَن��

حُدٍ.» صَل�ى عَليَْهَا، ثُم� رَجَعَ، كانَ له مِنَ الأجْرِ مِثْلُ ��
بخواندجنازهنمازوشودروانهاوخانه یازجنازه،باکسی که

پاداشقیراطدوکنند،دفنشتابرودآندنبالبهسپسو
نمازکسی کهواست؛احدکوهاندازه یبهقیراط،هردارد.

بخواند و برگردد، پاداشش به اندازه ی کوه احد است.

- دعایی که در آن گناه یا قطع صله رحم نباشد129
فضیلت و ارزش: پاداش اندوخته در آخرت.

صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتعنها�رضیسعیدابوازدلیل:
قطيعةُولاإثمٌ،فيهاليسَبدعوةٍيدعومُسلمٍمنما»فرمود:

ُأعطاهُإلا�رحمٍ، ا:ثلاثٍإحدىبِهاا�� لَأنإم� دعوتُهُ،بهتعج�
ا خرَهاأنوإم� االآخرةِ،فيلهَُيد� وءِمنَعنهُيَصرِفَأنوإم� الس�

كثَْرُ.» �� ُ مثلهَا قالوا: إذًا نُكثْرُ، قالَ: ا��
انجامرحمصلهقطعبدونوگناهبدوندعایکهمسلمانی

بی درنگمی نماید:عطااوبهراسهاینازیکیتعالیا�دهد،
بهیاومی اندوزدآخرتبرایرادعایشمی پذیرد،رادعایش

می نماید.دوراوازراناپسندوبدامریکاندازه،همان
پرسیدند: اگر زیاد دعا کنیم؟ فرمود: ا� هم زیاد می نماید.

کسب گنجینه
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- رواج سنت درست130
راکارآنکهکسیهرپاداشوکارآنپاداشارزش:وفضیلت

انجام دهد، نصیبش می شود.
صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتا�عبدبنجریرازدلیل:

ةًالإسْلاَمِفيسَن�«مَنفرمود: جْرُهَا،فَلهَُحَسَنَةً،سُن� جْرُ�� مَنوَ��
جُورِهِمْ شيءٌ. نْ يَنْقُصَ مِن �� عَمِلَ بهَا بَعْدَهُ، مِن غيرِ ��
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»
راکارآن پاداشدهد،رواجاسلامدررادرستیروشکسی که

نصیبشنمایند،عملآنبهکهکسانیتمامپاداشودارد
می شود؛ بدون این که از پاداش آن ها کاسته شود.

- نیت کار درست131
فضیلت و ارزش: دریافت پاداش کار درست.

رسولکهاستروایتعنها�رضیانماریکبشهابوازدلیل:
بعلمِهِيعملُفهومالاًوآتاهُعلمًااُ�آتاهُ«رجلٌفرمود:صلى الله عليه وسلما�
آتانيَلويقولُفهومالاًيؤتِهِولمعِلمًااُ�آتاهُورجلٌمالِهِفي
وتِيَمامثلَاُ� الأجرِفيفهمايفعلُمامِثلَفيهلفعلْتُفلانٌ��

سواءٌ.»
خود،دانشبربنااوومی دهددانشومالانسان،یکبها�

راانسانیومی نماید؛انفاقآن راحقوکردهرفتارمالشبا
اگرمی گوید:ویآننمی کند؛عطامالیامامی دهد،علممال
می کردم.رفتارداردآن راکسی کههمانندداشتم،رامالاین

کسب گنجینهپاداش آن دو، برابر است.

گنجینه
301

- حضور به هنگام اذان و قرار گرفتن در صف اول نماز132
قرعهپاداشش،برایکهاستشایستهارزش:وفضیلت

بیندازند.
ا�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیهریرةابودلیل:

اسُيَعْلمَُ«لوَْفرمود:صلى الله عليه وسلم دَاءِفيماالن� ف�الن� لِ،وَالص� لمَْثُم�الأو�
نْ يَسْتَهِمُوا عليه لاَسْتَهَمُوا» لا� �� يَجِدُوا ا�

اجریچهنمازاولصفواذاندرکهمی دانستندمردماگر
کارآنبرایبود،قرعه کشیراهشانتنهاچنانچهدارد،وجود

قرعه می انداختند.
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دومضربهدرکشتنشیاوضربهیکباوزغکشتن-133-134
یا سوم
کمترواولضربه یدرخوبکارصدپاداشارزش:وفضیلت

از آن، در ضربه های دوم و سوم.
ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:

لِفيوزَغًاقَتَلَمَن»فرمود:صلى الله عليه وسلم حَسَنَةٍ،مِئَةُلهكتُِبَتْضَرْبَةٍأو�
الِثَةِ دُونَ ذلكَ» انِيَةِ دُونَ ذلكَ، وفي الث� وفي الث�

راخوبکارصدپاداشبکشد،ضربهیکبارامزغکسی که
پاداشیسوم،ضربه یوکمترپاداشیدوم،ضربه یودارد

کمتر دارد.

وبرکاته»وا�رحمةوعلیکم«السلامگفتن-135-137
«السلام علیکم و رحمة ا�» و «السلام علیکم»

فضیلت و ارزش: دریافت پاداش سی، بیست و ده کار خوب.
«جاءَمی کند:روایتعنها�رضیحصینبنعمراندلیل:
بي�إلىرَجُلٌ لامُفقال:وسل�مَ،عليهاُ�صل�ىالن� فرد�عليكم،الس�
بي�فقالجلسََ،ثُم�عليه، جاءَثُم�عَشرٌ،وسل�م:عليهاُ�صل�ىالن�
لامُفقال:آخَرُ، فقال:فجَلسََ،عليه،فرد�اِ�،ورَحْمةُعليكمالس�

لامُفقال:آخَرُ،جاءَثُم�عِشرونَ، وبَرَكاتُه،اِ�ورَحْمةُعليكمالس�
فرد� عليه، فجَلسََ، فقال: ثلاثونَ.»

ایشانوعلیکم.السلامگفت:وآمدصلى الله عليه وسلمپیامبرنزدمردی
سپسپاداش.دهفرمود:صلى الله عليه وسلمپیامبرپسداد؛پاسخراسلامش

ودادپاسخا�.رحمةوعلیکمالسلامگفت:وآمددیگریمرد
وآمددیگریمردسپسپاداش.بیستفرمود:نشست.او

اوودادپاسخبرکاته.وا�رحمةوعلیکمالسلامگفت:
نشست؛ پس فرمود: سی پاداش.
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- مردن در حال نگهبانی در راه ا�138
ادامهومی شودزیادرستاخیز،روزتاکارشارزش:وفضیلت
می یابد.

رسولکهمی کندروایتعنها�رضیعُبَیدبنفصالةدلیل:
تٍ«كل�فرمود:صلى الله عليه وسلما� ماتالذيإلاعملِهعلىيُختَمُمَي�

مُرابطًا في سبيلِ اِ� ، فإنه يُنمَی لهَُ عملُه إلى يومِ القيامةِ.»
حالدرکسی کهجزبهمی رسد؛پادانبهکردارشمرده ای،هر

نگهبانی در راه ا�، بمیرد؛ کارش تا روز ثیامت، زیاد می شود.
ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیساریهبنعِرباضاز

فيالمرابطَإلاماتإذاصاحبِهعنينقطعُ«عملٍفرمود:صلى الله عليه وسلم
يومِإلىرزقُهعليهويُجرىعملُهلهيُنمىفإنهاِ�سبيلِ

القيامةِ.»
جزبهمی شود؛دهنده اش،تمامانجاممردنهنگامکاریهر

ورزقومی شودزیادکارشقیامت،روزتاکها�راهنگهبان
روزی دریافت می نماید.

فرمود:کهشنیدمصلى الله عليه وسلما�رسولازمی گوید:فارسیسلمان
یَا�)سبیلفيالرباط(أیفِيهِمَاتَ«ومَن· إلىعملُهلهَُنُم�

يومِ القيامةِ.»
روزتاکارشبمیرد،ا�)راهدر(نگهبانیحالآندرکسی که

رستاخیز زیاد می شود.
صلى الله عليه وسلما�رسولازمی کند:روایتعنها�رضیفارسیسلمان

شنیدم که فرمود: «وَإنْ مَاتَ جَرَی عَلیَْهِ عَمَلُهُ ال�ذِي کاَنَ یَعْمَلُهُ.»
اگر چنان بمیرد، کارش که انجام می داده، ادامه می یابد.
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بعدتعالیا�ازصلى الله عليه وسلمپیامبربرایوسیلهمقامدرخواست-139
از تکرار کلمات اذان و گفتن: «اللهم ربّ هذه الدعوة التامة ...»

رستاخیز،روزدرصلى الله عليه وسلمپیامبرشفاعتارزش:وفضیلت
نصیبش می شود.
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کهمی کندروایتعنهماا�رضیا�عبدبنجابردلیل:
«منبگوید:اذان،شنیدنباکسی کهفرمود:صلى الله عليه وسلما�رسول

والصلاةِالتامةِالدعوةِهذهرباللهم�:النداءَيسمعُحينقالَ
محمودًامقامًاوابعثْهُ،والفضيلةَالوسيلةَمحمدًاآتِالقائمةِ

الذي وعدتَه حل�تْ عليه الشفاعةُ يوم القيامةِ.»
مقامشده،برپانمازوکاملدعوتاینپروردگارایا�!«یا

کهمقامیدررااووگردانمحمدنصیبرافضیلتووسیله
نصیبشرستاخیز،درشفاعتمگردان.»زندهدادی،وعدهاوبه

می شود.
کهمی کندروایتعنهماا�رضیعاصبنعمروبنا�عبد

نَ،سَمِعْتُمُ«إذامی فرمود:کهشنیدهصلى الله عليه وسلمپیامبراز فَقُولواالمُؤَذ�
،صَل�واثُم�يقولُمامِثْلَ هعَليَ� ُصَل�ىصَلاةًعَليَ�صَل�ىمَنفإن� ا��
َسَلُواثُم�عَشْرًا،بهاعليه هاالوَسِيلةََ،لِيَا�� ةِ،فيمَنْزِلةٌَفإن� الجَن�

رْجُواِ�،عِبادِمِنلِعَبْدٍإلا�تَنْبَغِيلا لَفمَنهُوَ،أناأكوُنَأنْو�� سَ��
فاعَةُ.» لي الوَسِيلةََ حَل�تْ له الش�

همشمامی گوید،کهراعباراتیشنیدید،کهرامؤذنصدای
درودمنبرکسی کهبفرستید؛درودمنبرسپسوبگویید

برایمراوسیلهسپسمی فرستد؛اوبردروددها�بفرستد،
ازیکیبرایتنهاکهاستبهشتدرجایگاهیوسیلهبخواهید؛

باشم.منبنده،آنکهامیدوارمواست؛شایستها�بندگان
کسی که وسیله را برایم بخواهد، شفاعتم نصیبش می شود.
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صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتعنها�رضیدرداءابوازدلیل:
عشرًايمسيوحينَعشرًايصبحُحينَعلي�صل�ى«منفرمود:

أدرَكتْهُ شفاعتي يومَ القيامةِ.»
درودمنبرمرتبهدههمشبدرومرتبهدهصبحدرکهکسی

و صلوات بفرستد، شفاعتم در روز رستاخیز نصیبش می شود.
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- تلاوت سوره های بقره و آل عمران141
فضیلت و ارزش: دریافت شفاعت این دو سوره.

رسولازمی کند:روایتعنها�رضیباهلیامامهابودلیل:
هالقُرْآنَ«اقْرَؤُوافرمود:کهشنیدمصلى الله عليه وسلما� يَومَيَ��تيفإن�

هْراوَيْنِاقْرَؤُوالا�صْحابِهِ،شَفِيعًاالقِيامَةِ آلِوسُورَةَالبَقَرَةَ،الز�
هُماعِمْرانَ، تِيانِفإن� هُماالقِيامَةِيَومَتَ�� هُماأوْغَمامَتانِ،كأَن� كأَن�

هُماأوْغَيايَتانِ، ،طَيْرٍمِنفِرْقانِكأَن� انِصَواف� عنتُحاج�
أصْحابِهِما.»

یارانششفیععنوانبهقیامت،درکهنماییدتلاوتراقرآن
روزکهبخوانیدراعمرانآلوبقرهسوره یدومی شود.حاضر

دویاابردوگویاکهمی شوندحاضرحالیدرقیامت،
یارانازکههستندگشوده بالپرنده یدستهدویاسایه سار

کسب گنجینهخود حمایت می کنند.
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- ارتباط با خانواده ی دوست پدر142
فضیلت و ارزش: بهترین کار خوب.

کهاستروایتعنهماا�رضیعمربنا�عبدازدلیل:
بِيه.» هْلَ وُد� �� لدَِ �� بَر� البِر� صِلةَُ الو� ن� �� رسول ا� صلى الله عليه وسلم فرمود: «ا�

پدردوستانخانواده یبافرزندارتباطخوب،کارخوب ترین
است.
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- تلاوت سوره زلزال143
فضیلت و ارزش: دریافت پاداش تلاوت نصف قرآن.

ا�رسولکهمی کندروایتعنهماا�رضیعباسابندلیل:
صلى الله عليه وسلم فرمود: «إذا زُلْزِلتَِ تعدلُ نصفَ القرآنِ.»

إذا زلزلت، برابر با نصف قرآن است.
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- تلاوت سوره ی اخلاص144
فضیلت و ارزش: دریافت پاداش تلاوت یک سوم قرآن.

فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولکهمی کندروایتدرداءابودلیل:
يَعْجِزُ يَقْرَ��وكيفَقالوا:القُرْآن؟ِثُلُثَليَْلةٍَفييَقْرَ��أنْأحَدُكمُْ«��

ُ أحَدٌ تَعْدِلُ ثُلُثَ القُرْآنِ.» ثُلُثَ القُرْآن؟ِ قالَ: قُلْ هو ا��
گفتند:بخوانید؟شبیکدرراقرآنیک سومنمی توانیدآیا

أحد،ا�هوقلفرمود:بخوانیم؟راقرآنیک سومچگونه
برابر با یک سوم قرآن است.

- تلاوت قل یا أیها الکافرون145
فضیلت و ارزش: دریافت پاداش تلاوت یک چهارم قرآن.

ا�رسولکهمی کندروایتعنهماا�رضیعباسابندلیل:
هَا الْكاَفِرُونَ } تعدلُ ربعَ القرآنِ.» ي� صلى الله عليه وسلم فرمود: «يَا ��
قل یا أیها الکافرون، برابر با یک چهارم قرآن است.
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- رفتن به مسجد برای نماز صبح و تلاوت آیاتی از قرآن146
همانازبهترمی شود،تلاوتکهآیاتیتعدادارزش:وفضیلت

تعداد از شتر است.
«خَرَجَمی کند:روایتعنها�رضیعامربنعقبةدلیل:

ُصَل�ىاِ�رَسولُ ةِ،فيوَنَحْنُوسل�مَعليها�� ف� كمُْفَقالَ:الص� ي� ��
نْيُحِب� وْبُطْحَانَ،إلىيَومٍكلُ�يَغْدُوَ�� تِيَالعَقِيقِ،إلى�� منهفَيَ��

رَسولَيافَقُلْنَا:رَحِمٍ؟قَطْعِوَلاَإثْمٍ،غيرِفيكوَْمَاوَيْنِبنَاقَتَيْنِ
حَدُكمُْيَغْدُو��فلاقالَ:ذلكَ،نُحِب�اِ�، وْفَيَعْلمَُ،المَسْجِدِإلى�� ��
،عَز�اِ�كِتَابِمِنآيَتَيْنِيَقْرَ�� وَثَلاَثٌنَاقَتَيْنِ،مِنلهخَيْرٌوَجَل�
رْبَعٌثَلاَثٍ،مِنلهخَيْرٌ رْبَع،مِنلهخَيْرٌوَ�� عْدَادِهِن�وَمِنْ�� مِنَ��
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فرمود:وآمدنزدمانصلى الله عليه وسلما�رسولبودیم،کهصفّهدر
یابطحانبهصبحروزهرکهدارددوستشماازکدام یک

شتردورحم،صله یقطعیاگناهبهارتکاببدونوبرودعقیق
راکاراینماا�!رسولایگفتیم:بیاورد؟خودبابزرگ

برودمسجدبهصبحکهشماازکسیهرفرمود:داریم.دوست
بهترشتردوآنازبرایشکند،تلاوتراقرآنازآیهدوو

ازآیهچهارواستبهترشترسهازبرایشآیهسهواست؛
چهار شتر و به همان تعداد از آیات، بهتر از آ« تعداد شتر است.
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- تقوا و پرهیز از عذاب ا�1
مرگ،هنگامبها�جانبازبشارتآمدنارزش:وفضیلت

برخورداری از مهر و رحمت ا� و بهره بردن از قرآن.
قُونَوَكاَنُواآمَنُوا﴿ال�ذِينَدلیل: الْحَيَاةِفِيالْبُشْرَىلهَُمُ*يَت�
نْيَا ِلِكلَِمَاتِتَبْدِيلَلاَالآْخِرَةِوَفِيالد� الْعَظِيمُ﴾الْفَوْزُهُوَذَلِكَا��

[64-63[یونس: 
دنيازندگىدر*نمودندپرهيزگارىوآوردندايمانكهکسانی

هیچا�وعده  هاىاست؛آنانبراىمژدهآخرت،درو
جایگزینی ندارد؛ اين همان رستگاری بزرگ است.

قُوا لعََل�كمُْ تُرْحَمُونَ [انعام:  [155وَات�
قرارمهربانیورحمموردشایدبپرهیزید؛ا�)سرکشی(ازو

گیرید.
كتُْبُهَاۚشَيْءٍكلُ�وَسِعَتْوَرَحْمَتِي قُونَلِل�ذِينَفَسَ�� [عراف:يَت�

156]
البتهواستگرفتهفراراچیزیهرمن،مهربانیورحمتو

آن را برای آنان که پرهیز نمودند، لازم گرداندم.
هَا﴿يَا ي� قُواآمَنُواال�ذِينَ�� َات� مِنْكِفْليَْنِيُؤْتِكمُْبِرَسُولِهِوَآمِنُواا��

ُلكَمُْوَيَغْفِرْبِهِتَمْشُونَنُورًالكَمُْوَيَجْعَلْرَحْمَتِهِ غَفُورٌوَا��
[28رَحِيمٌ﴾ [حدید: 

وبپرهیزیدا�کردنناراحتازآورده ايد!ايمانكهكسانىاى
بهرهدوراشماخويش،رحمت ازتاآوریدایمانپيامبرشبه

بپیماییدراراهآن،باكهدهدقرارنورىشمابراىونمایدعطا
و شما را ببخشد و ا�، آمرزنده ی مهربان است.

قِينَ [بقره:  لِكَ الْكِتَابُ لاَ رَيْبَ فِيهِ هُدًى لِلْمُت� [2ذَٰ
قِينَ [حاقة:  هُ لتََذْكِرَةٌ لِلْمُت� ن� [48وَا�

و قطعا این (=قرآن) پند و یادآوری برای پرهیزکاران است.
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- تراشیدن یا کوتاه کردن موی سر در حج و عمره3 و 2
تراشیدندربارسهیادوصلى الله عليه وسلما�رسولارزش:وفضیلت

موی سر و یک بار در کوتاه کردن آن، درخواست رحمت نمود.
کهاستروایتعنهماا�رضیعمربنا�عبدازدلیل:

قالوا:المُحَل�قِينَارْحَمِ«الل�هُم�فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسول
رِينَ ،رَسولَياوالمُقَص� ِ قالوا:المُحَل�قِينَارْحَمِالل�هُم�قالَ:ا��
رِينَ ،رَسولَياوالمُقَص� ِ رِينَ،قالَ:ا�� الل�يْثُ:وقالَوالمُقَص�

ثَني ُرَحِمَنَافِعٌ:حد� ةًالمُحَل�قِينَا�� تَيْنِ،أوْمَر� وقالَقالَ،مَر�
رِينَ.» ابِعَةِ: والمُقَص� ثَني نَافِعٌ، وقالَ في الر� : حد� ِ عُبَيْدُ ا��

مهربانیورحمتمی تراشند،راسرمویکهآنانباا�!یا
می کنند.کوتاهآن راکسانیوا�!رسولایگفتند:بفرما.

ورحمتمی تراشند،راسرمویکهآنانباا�!یافرمود:
راآنکهکسانیوا�!رسولایگفتند:دوبارهبفرما.مهربانی

لیثمی نمایند.کوتاهآن راکهکسانیوفرمود:می کنند.کوتاه
یادورامحلّقینکهکردروایتبرایما�رحمهنافعمی گفت:

نمود:روایتبرایمنافعمی گوید:نیزا�عبیدفرمود.فارسه
در مرتبه ی چهارم فرمود: و کسانی  که آن را کوتاه می کنند.
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- چهار رکعت نماز قبل از ظهر4
رسولجانبازرحمتدعایازبرخورداریارزش:وفضیلت
ا� صلى الله عليه وسلم

ا�رسولکهاستروایتعنهماا�رضیعمرابنازدلیل:
صلى الله عليه وسلم فرمود: «رحم اُ� امر�� صل�ى قبل العصرِ أربعًا.»

چهارعصر،نمازازقبلکهکسیبانمایدرحمتومهربانیا�
رکعت بخواند.
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- جمع شدن برای ذکر و یاد ا�5
احاطها�؛رحمتومهرازبرخورداریارزش:وفضیلت

شدن با بال های فرشتگان تا آسمان.
پیامبرکهمی کنندروایتخدریسعیدابووهریرةابودلیل:

َيَذْكرُُونَقَوْمٌيَقْعُدُ«لاَفرمود:صلى الله عليه وسلم تْهُمُا�لا�وَجَل�عَز�ا�� حَف�
حْمَةُ.» المَلاَئِكةَُ، وَغَشِيَتْهُمُ الر�

فرشتگانمی شوند،جمعا�ذکرویادبرایکهکسانیقطعا
پیرامونشان را در برمی گیرند و رحمت بر آن ها فراگیر می شود.

ا�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیهریرةابودلیل:
ِ«إن�فرمود:صلى الله عليه وسلم رُقِفييَطُوفُونَمَلائِكةًَِ�� أهْلَيَلْتَمِسُونَالط�

كرِْ، َيَذْكرُُونَقَوْمًاوجَدُوافإذاالذ� واتَنادَوْا:ا�� حاجَتِكمُْإلىهَلُم�
ونَهُمْقالَ: جْنِحَتِهِمْفَيَحُف� ماءِإلىب�� نْياالس� لُهُمْقالَ:الد� فَيَسْ��

هُمْ، يقولونَ:قالوا:عِبادِي؟يقولُمامنهمْ،أعْلمَُوهورَب�
حُونَكَ رُونَكَيُسَب� دُونَكَ.ويَحْمَدُونَكَويُكبَ� فيَقولُ:ويُمَج�

شْهِدُكمُْ أن�ي قدْ غَفَرْتُ لهمْ» فَ��
بیابند.راذاکرانتامی  گردندراه هادرکهداردفرشتگانیا�،

می نمایند،راا�ذکرویادا�کهدیدندرامردمیوقتی
می خواهید،آن چهکهبیاییدمی زنند:صداچنینراهمدیگر

بال هایشانباپایین،آسمانتاراآن هاپساینجاست.
آنانازاست،آگاه ترحالشانازکهپروردگارشانمی پوشانند.

آنانمی دهند:پاسخمی گویند؟چهبندگانممی فرماید:سؤال
می آورند.جابهراتوتمجیدوتحمیدوتکبیروتسبیحآنان
آن هاکهمی گیرمشاهدراشمامی فرماید:فرشتگانشبها�

را بخشیده ام.
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برآبپاشیدنباحتیهمسرکردنبیداروشبنمازادای-6
صورتش

فضیلت و ارزش: برخورداری از مهر و رحمت ا�..
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ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
امرأتَهوأيقَظيُصل�يالل�يلِمِنقامرجلاًاُ�«رحِمفرمود:صلى الله عليه وسلم
الل�يلِمِنقامتامرأةًاُ�ورحِمالماءَوجهِهافينضَحأبَتْفإنْ

وأيقَظت زوجَها فإنْ أبى نضَحت في وجهِه الماءَ.»
نمازوبرمی خیزدشبکهنمایدرحمتومهرمردیبرباا�

برنشد،بیداراگرمی کند؛بیدارنیزراهمسرشومی خواند
شبکهنمایدرحمتومهرزنیبرا�می پاشد.آبچهره اش

برنشد،بیداراگرکند؛بیدارراشوهرشوبایستدنمازبهرا
چهره اش آب بپاشد.

- آسان گیری و بخشندگی در داد و ستد6
فضیلت و ارزش: برخورداری از رحمت و مهر ا�.

کهاستروایتعنهماا�رضیا�عبدبنجابرازدلیل:
ُ«رَحِمَفرمود:صلى الله عليه وسلما�رسول وإذاباعَ،إذاسَمْحًارَجُلاًا��

اشْتَرَى، وإذا اقْتَضَى.»
ومی خردوقتیکهنمایدمهرورحمتمردیبرا�

می فروشد و قرض می دهد، آسان گیر و بخشنده است.
کسب گنجینه
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خویشاوندیپیوندقصعوگناهآندرکهدرخواستیودعا-8
نباشد

فضیلت و ارزش: پذیرش زودهنگام دعا و درخواست.
پیامبرکهاستروایتعنها�رضیخدریسعیدابوازدلیل:

ولاإثمٌفيهاليسَبدعوةٍيَدْعومُسلِمٍمِنْ«مافرمود:صلى الله عليه وسلم
اثلاثٍ:ا�حْدىاُ�أعطاهُإلا�رَحِمٍقطيعةُ لَأنْإم� دعوتَهُ،لهُيُعَج�

ا خِرَهاأنْوإم� االآخِرةِ،فيلهُيد� وءِمِنَعنهُيصرِفَأنْوإم� الس�
مِثْلهَا.»
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انجامرحمصلهقطعبدونوگناهبدوندعایکهمسلمانی
بی درنگمی نماید:عطااوبهراسهاینازیکیتعالیا�دهد،

بهیاومی اندوزدآخرتبرایرادعایشمی پذیرد،رادعایش
می نماید.دوراوازراناپسندوبدامریکاندازه،همان

پرسیدند: اگر زیاد دعا کنیم؟ فرمود: ا� هم زیاد می نماید.

- دعا برای برادر مسلمان در نبودش9
فضیلت و ارزش: پذیرش دعا و دعای فرشتگان برای او.

«دَعْوَةُفرمود:صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتدرداءابوازدلیل:
سِهِعِنْدَ،مُسْتَجَابَةٌالْغَيْبِبِظَهْرِلاِ�خِيهِالْمُسْلِمِالْمَرْءِ مَلكٌَرَ��
وَلكََآمِينَبِهِ:الْمُوَك�لُالْمَلكَُقَالَبِخَيْرٍلاِ�خِيهِدَعَاكلُ�مَامُوَك�لٌ

بِمِثْلٍ.»
پذیرفتهاو،نبوددرمسلمانشبرادربرایمسلماندعای

اووقتهرکهشدهگماردهفرشته ایسرشکناردرمی شود؛
آمینمی گوید:گماردهفرشته یآنمی کند،خوبیوخیردعای

کسب گنجینهو برای تو نیز باشد.
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باقیشبیک سومکهزمانیدرا�ازدرخواستودعا-10
مانده

فضیلت و ارزش: پذیرش دعا.
کهشنیدمصلى الله عليه وسلمپیامبرازمی گوید:عنها�رضیجابردلیل:

لُمُسْلِمٌ،رَجُلٌيُوَافِقُهَالالسََاعَةًالل�يْلِفي«إن�فرمود: َيَسْ�� ا��
اهُ، وَذلكَ كلُ� ليَْلةٍَ.» عْطَاهُ إي� نْيَا وَالآخِرَةِ، إلا� �� مْرِ الد� خَيْرًا مِن ��

یادنیاازچیزیمسلمانی،اگرکهداردوجودشبدرلحظاتی
آنمی نماید.عطااوبهنیزا�کند،درخواستا�ازراآخرت

لحظات، در هر شب وجود دارد.
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صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابواز
نافرمود: ماءِإلىليَْلةٍَكلُ�وتَعالىَتَبارَكَ«رَب� نْيا،الس� حِينَالد�

مَنله،فأسْتَجِيبَيَدْعُونِيمَنفيَقولُ:الآخِرُالل�يْلِثُلُثُيَبْقَى
عْطِيَهُ، مَن يَسْتَغْفِرُنِي فأغْفِرَ له.» لُنِي فَ�� يَسْ��

شبازیک سومکهشبهروجلّ،عزصاحبمانوپروردگار
کسیچهمی فرماید:ومی آیدپایین ترآسمانبهمانده،باقی

منازکسیچهبپذیرم؟رادرخواستشتافرامی خواندمرا
آمرزشمنازازکسیچهکنم؟عطااوبهتامی خواهدچیزی

و مغفرت می خواهد تا او را ببخشم؟

- دعا میان ظهر و عصر چهارشنبه11
فضیلت و ارزش: پذیرش درخواست.

«أن�می کند:روایتعنهماا�رضیا�عبدبنجابردلیل:
بي� يومَثَلاثًا:الفتحِمسجِدِفيدَعاوسل�مَعليهاُ�صل�ىالن�

لاثاءِ،ويومَالاثنَيْنِ، يومَلهفاستُجيبَالأربعاءِ،ويومَالث�
لاتَينِ،بيْنَالأربعاءِ فلمجابرٌ:قالوجهِه،فيالبِشرُفعُرِفَالص�

يْتُإلا�غليظٌ،مُهِم�أمْرٌبيينزِلْ اعةَ،تلكتوخ� دْعوالس� فيهاف��
فأعرِفُ الإجابةَ.»

درچهارشنبه،وسه شنبهدوشنبه،روزسهدرصلى الله عليه وسلمپیامبر
نماز،دومیانچهارشنبهروزدرونموددعافتحمسجد

چهره اشدرشادمانیوشدپذیرفتهدعایشودرخواست
رویدشواریومهمکارگاههرمی گوید:حابرگشت.نمایان

ایندرنیزشمامی کنم.دعاودرمی یابمرازمانآنمی دهد،
کسب گنجینهزمان دعا نمایید که می دانم پذیرفته می شود.
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أنتإلاإله(لاالسلامعلیهیونسهمانندکردندعا-12
سبحانک إنی کنت من الظالمین)

فضیلت و ارزش: پذیرش دعا و درخواست.
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صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیسعدازدلیل:
ونِذي«دَعوةُفرمود: هدعاإذالن� إلهَلاالحُوتِ:بَطْنِفيوهورب�

المينَ،مِنكنُتُإن�يسُبْحانكأنتَإلا� مُسلمٌرجُلٌبهايَدْعُلمالظ�
في شَيءٍ قط� إلا� اسْتُجِيبَ له.»

معبودبود:اینمی برد،سربهماهیشکمدرکهیونسدعای
مناینوهستیبی عیبوپاکندارد،وجودتوجزبرحقّی
رادعااینکهمسلمانیفردهربودم.ستمکارانازکههستم

برای خواستن چیزی انجام دهد، ا� درخواستش را می پذرید.

- دعا در لحظاتی از جمعه که به نماز ایستاده اید13
فضیلت و ارزش: پذیرش دعا و درخواست.

ِرَسولَ«أن�است:روایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل: ا��
لاسَاعَةٌ،فيهفَقالَ:الجُمُعَةِ،يَومَذَكرََوسل�مَعليهاُ�صَل�ى

لُيُصَل�ي،قَائِمٌوهومُسْلِمٌ،عَبْدٌيُوَافِقُهَا َيَسْ�� إلا�شيئًا،تَعَالىَا��
شَارَ بيَدِهِ يُقَل�لُهَا.» اهُ و�� أعْطَاهُ إي�

ایندرفرمود:ونمودیادآوریراجمعهروزصلى الله عليه وسلما�رسول
نمازبهکهمسلمانبنده یهرکهداردوجودلحظاتیروز،

کسب گنجینهایستاده، از ا� تعالی چیزی بخواهد، قطعا به او عطا می نماید.
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- بالا بردن دو دست به هنگام دعا14
فضیلت و ارزش: پذیرش دعا و درخواست.

پیامبرکهاستروایتعنها�رضیفارسیسلمانازدلیل:
إليَهِالرجُلُرَفَعَإذايستحيكريمٌحِيِي�اَ�«إن�فرمود:صلى الله عليه وسلم

هما صِفْرًا خَائِبِينَ.» يدَيه أنْ يرُد�
بنده اشاین کهازمی کندحیاواستبخشندهزنده یذاتا�
بی بهرهوخالیراآن هااووببردبالاطرفشبهرادستدو

برگرداند.
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- دعا میان اذان و اقامه15
فضیلت و ارزش: پذیرش دعا و درخواست.

رسولکهاستروایتعنها�رضیمالکبنانسازدلیل:
عاءُ بين الأذانِ والإقامةِ.» ا� صلى الله عليه وسلم فرمود: «لا يُرَدُ الد�

دعای میان اذان و اقامه، رد نمی شود.

- دعا و درخواست پس از تکرار عبارات اذان16
فضیلت و ارزش: پذیرش دعا و درخواست.

کهاستروایتعنهماا�رضیعمروبنا�عبدازدلیل:
برتریمابرمؤذن هاا�!رسولایگفت:صلى الله عليه وسلمپیامبربهمردی

ذَايَقُولُونَكمََا«قُلْفرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولمی یابند. انْتَهَيْتَفَا�
فَسَلْ تُعْطَهْ.»

کندرخواستگفتی،کهراهمهوبگوهمتومی گویند،چههر
تا  پذیرفته شود.
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لاوحدها�إلاإله«لابگوییدشدید،بیدارکهشب-17
شریک له ...» سپس دعا کنید

فضیلت و ارزش: پذیرش دعا و درخواست.
پیامبرکهاستروایتعنها�رضیصامتبنعبادةازدلیل:

ُإلا�إلهََلافَقالَ:الل�يْلِ،مِنَتَعار�«مَنفرمود:صلى الله عليه وسلم لاوحْدَهُا��
الحَمْدُقَديرٌ،شيءٍكلُ�علىَوهوالحَمْدُ،ولهالمُلْكُلهله،شَرِيكَ

، ِ ،وسُبْحَانَِ�� ِ ،إلا�إلهََولاَا�� ُ ُا�� كبَْرُ،وا�� ةَولاَحَوْلَولاَ�� قُو�
، ثُم� قالَ: الل�هُم� اغْفِرْ لِي، أوْ دَعَا؛ اسْتُجِيبَ له.» ِ إلا� با��
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ا�جزبرحقیمعبودهیچبگوید:وشودبیدارشبکسی که
وپادشاهیندارد،شریکیهیچواستیگانهندارد،وجود

جیزیهربراوواوستبرایهمهستایش،وحمدومالکیت
بی عیبوپاکا�است،ا�ویژه یستایشوحمدتواناست،

وقدرتونداردوجودا�جزبرحقّیمعبودهیچواست
مراا�!ایبگوید:سپساوست.اختیاردرهمهتوانایی،

ببخش؛ یا دعا نماید، پذیرفته می شود.

- دعا و درخواست روزه دار به هنگام افطار یا به هنگام روزه18
فضیلت و ارزش: پذیرش دعا و درخواست.

روایتعنهماا�رضیعاصبنعمروبنا�عبددلیل:از
ائمِ«إن�فرمود:صلى الله عليه وسلما�رشولکهاست لدعوةًفطرِهعندللص�

«. ما تُرد�
پذیرفتهدارد،کهدرخواستیودعاافطار،هنگامبهروزه دار
می شود.

لا«ثلاثةٌفرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتهریرةابواز
وَدَعْوَةُالعادلُ،والإمامُ،يُفطرَحتىالصائمُدعوتُهم:تُرَد�

المظلومِ»
کهوقتیتاروزه دارنمی شود:ردنفرسهدرخواستودعا

افطار کند، امام عادل و مظلوم.
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- ذکر و یاد ا�19
فضیلت و ارزش: پذیرش دعا و درخواست.

ا�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیهریرةابودلیل:
اكرُدعاؤهميرد�لا«ثلاثٌفرمود:صلى الله عليه وسلم َالذ� المظلومِودعوةُا��

والإمامُ المقسطُ.»
ا�یادوذکرکسی کهنمی شود:ردنفرسهدعایودرخواست

کند، کسی که مورد ستم واقع شده و امام عادل.
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- دعا20
فضیلت و ارزش: پذیرش دعا و درخواست.

كمُُوَقَالَدلیل: سْتَجِبْادْعُونِيرَب� يَسْتَكبِْرُونَال�ذِينَا�ن�ۚلكَمُْ��
مَ دَاخِرِينَ [غافر:  [60عَنْ عِبَادَتِي سَيَدْخُلُونَ جَهَن�

عبادتازکهآنانبپذیرم.تابخوانیدمرافرمود:پروردگارتانو
دوزخدرخواری،وحقارتبازودیبهکنند،سرکشیمن

هستند.

- دعا در هر شبانه روز از رمضان21
فضیلت و ارزش: پذیرش دعا و درخواست.

رسولکهاستروایتعنها�رضیخدریسعیدابوازدلیل:
ارِمِنعُتَقاءَِ�«إن�فرمود:صلى الله عليه وسلما� ولكل�وليلةٍيومٍكل�فيالن�

مُسلِمٍ في كل� يومٍ وليلةٍ دعوةٌ مُستَجابَةٌ.»
ومی نمایدآزاددوزخآتشازراتعدادیشبانه روز،هردرا�
(یعنیدارد.پذیرشمورددعاییکشبانه روز،درمسلمانیهر

در رمضان)
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- تواضع و فروتنی برای ا�22
فضیلت و ارزش: بالا رفتن مقام و درجه، از سوی ا�.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیهریرةابوازدلیل:
صلى الله عليه وسلم فرمود: «وَما تواضَعَ أحَدٌ ِ� إلاّ رفعَه اُ�.»

رااومقاما�نماید،فروتنیوتواضعا�برایکهکسیهر
بالا می برد.
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- حفظ زبان23
فضیلت و ارزش: موجب پوشش عورت می شود.

صلى الله عليه وسلما�رسولکهاستروایتعنها�رضیانسازدلیل:
خزنَوَمَنعذابَهعنهوَجَل�عَز�اُ�كف�غضبَهكف�«منفرمود:

لسانَه ستر اُ� عورتَه.»
دوراوازراعذابشنیزا�کند،کنترلراخشمشکسی  که

نیزوجلعزا�دارد،نگاهرازبانشکسی کهومی نماید
شرمگاهش را می پوشاند.

- ارتباط با خویشاوندان24
فضیلت و ارزش: افزایش عمر.

ا�رسولکهمی کندراویتعنها�رضیامامهابودلیل:
حمِ تزيدُ في العمُرِ.» صلى الله عليه وسلم فرمود: «صِلةُ الر�

ارتباط با خویشاوندان، عمر را زیاد می کند.
«صلةُفرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنهاا�رضیعایشه
رُالجوارِوحسنُالخلقِوحسنُالرحمِ فيوتزيدُالديارَتُعم�

الأعمارِ.»
مشربی،خوشواخلاقیخوشخویشاوندان،باارتباط

سرزمین ها را آباد می گرداند و عمر را زیاد می کند.
ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیمالکبنانساز

أثَرِهِ،فيلهويُنْسَ��رِزْقِهِ،فيلهيُبْسَطَأنْأحَب�«مَنفرمود:
فَلْيَصِلْ رَحِمَهُ.»

طولانیعمرشوشودفراخروزی اشکهدارددوستکسهر
گردد، پس با خویشاوندان در ارتباط باشد.
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- خوش اخللاقی و خوش مشربی26و25
فضیلت و ارزش: افزایش عمر.

فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنهاا�رضیعایشهدلیل:
رُالجوارِوحسنُالخلقِوحسنُالرحمِ«صلةُ وتزيدُالديارَتُعم�

في الأعمارِ.»
مشربی،خوشواخلاقیخوشخویشاوندان،باارتباط

سرزمین ها را آباد می گرداند و عمر را زیاد می کند.

- سرمه کشیدن27
فضیلت و ارزش: روشنی چشم.

ا�رسولکهاستروایتعنها�رضیعباسابنازدلیل:
كحْالِكمُُخيرِمَن«إن�فرمود:صلى الله عليه وسلم ويُنبتُ،البصرَيجلو:الإثمِدُ��

عرَ.» الش�
موومی نمایدروشنراچشمجوناست؛خوبکشیدنسرمه

را می رویاند.
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- نماز در صف اول28
فضیلت و ارزش: دعای فرشتگان برای بنده

پیامبرکهاستروایتعنها�رضیعازببنبراءازدلیل:
مِ.» صلى الله عليه وسلم فرمود: «إن� اَ� وملائِكتَِهِ يصل�ونَ على الصف� المُقَد�

دعاودروداول،صفنمازگزارانبرفرشتگانش،وا�
می فرستند.
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- نشستن در مسجد تا وقتی که وضو دارید29
فضیلت و ارزش: دعای فرشتگان برای بنده.

فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنها�رضیهریرةابودلیل:
هُفيدَامَماأحَدِكمُْعلىَتُصَل�ي«المَلاَئِكةَُ فِيهِ،صَل�ىالذيمُصَلا�

ما لمَْ يُحْدِثْ، تَقُولُ: الل�هُم� اغْفِرْ له، الل�هُم� ارْحَمْهُ.»
شماوضویوبخوانید،نمازوباشیدمسجددرکهزمانیتا

ومی فرستنددرودودعاشمابرفرشتگاننشده،باطل
می گویند: ای ا�! او را ببخش و بر او رحم بفرما.

- ملاقات با مسلمان30
فضیلت و ارزش: دعای فرشتگان برای بنده.

شنیدمصلى الله عليه وسلما�رسولازمی گوید:عنها�رضیعلیدلیل:
عليهِصل�ىإلا�؛غدوةًمُسلِمًايعودُمُسلِمٍمِن«مافرمود:که

ىمَلكٍَألفَسَبعونَ ةًعادوإن،يُمْسِيَحت� عليهِصل�ىإلا�؛عَشي�
ى يُصْبِحَ.» سَبعونَ ألفَ مَلكٍَ حت�

هزارهفتادکند،ملاقاتصبحدررادیگرمسلمانکهمسلمانی
ملاقاتشبدررااواگرومی کننددعابرایششبتافرشته

بوستانیومی کننددهاصبحتارااوفرشتههزارهفتادکند،
در بهشت دارد.
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- اذان31
شهادتبرایشخشکی،یاترموجودهرارزش:وفضیلت
می دهد.

صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتعنها�رضیهرییرةابوازدلیل:
نُفرمود: ويابس.رَطبٍكل�لهويشهدُصَوتِه،مَد�لهيُغفَرُ«المؤذ�

»
ومی شودبخشیدهصدایشوسعتاندازه یبهمؤذنگناهان

ا ا ا

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





فصل پنجم
گنجینه هایی برای تحقق

خواسته های دنیا
 گنجینه10

wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





wشبكة  w w . a l u k a h . n e t





کسب گنجینه

گنجینه
347

کسب گنجینه

گنجینه
348

- تلاش برای برآوردن نیاز برادر مسلمان1
فضیلت و ارزش: ا� سبحان نیازش را برآورده می نماید.

کهاستروایتعنهماا�رضیعمربنا�عبدازدلیل:
فياُ�کاَنَأخيِهحاجةِفيکاَنَمن»فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسول

حاجتِه.»
رانیازشهمتعالیا�نماید،برطرفرابرادرشنیازکسی که

برآورده می نماید.

- ارتباط با خویشاوندان2
زیادداراییمی شود،دادهزودآنپاداشارزش:وفضیلت

می گردد، تعداد افزایش می یابد و روزی را زیاد می کند.
صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتعنها�رضیبکرهابوازدلیل:

أهلَإن�حتىالرحِمِ،صِلةُثَوابًاالطاعةِأعجَلَ«إن�فرمود:
إذاعَددُهمويَكثُرُأموالُهم،فتَنْموفَجَرةً،ليَكونونَالبيتِ

تَواصَلوا.»
اگرحتیمی شود،دادهزودترخویشاوندان،باارتباطپاداش

راداراییباشند،داشتهارتباطاگرباشند؛بدکارخانواده،آن
زیاد می کند و بر تعدادشان می افزاید.

نْأحَب�فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولمی  گوید:عنها�رضیانس ��
ثَرِهِ فَلْيَصِلْ رَحِمَهُ. يُبْسَطَ لهَُ فِي رِزْقِهِ وَ يُنْسَ�� لهَُ فِي ��

شود،زیادعمرشوشودزیادرزقشدارشدوستکسی که
باید با خویشاوندانش ارتباط داشته باشد.
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- نشستن در مسجد تا وقتی که وضو دارید29
فضیلت و ارزش: دعای فرشتگان برای بنده.

فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنها�رضیهریرةابودلیل:
هُفيدَامَماأحَدِكمُْعلىَتُصَل�ي«المَلاَئِكةَُ فِيهِ،صَل�ىالذيمُصَلا�

ما لمَْ يُحْدِثْ، تَقُولُ: الل�هُم� اغْفِرْ له، الل�هُم� ارْحَمْهُ.»
شماوضویوبخوانید،نمازوباشیدمسجددرکهزمانیتا

ومی فرستنددرودودعاشمابرفرشتگاننشده،باطل
می گویند: ای ا�! او را ببخش و بر او رحم بفرما.

- تقوا و پرهیز از عذاب ا�4
وآسمانازبرکتدروازه هایشدنگشودهارزش:وفضیلت

وباشیدنداشتهراگمانشکهجاییازروزی،شدزیادوزمین
آسان شدن کارها.

ن�وَلوَْدلیل: هْلَ�� قَوْاآمَنُواالْقُرَى�� مِنَبَرَكاَتٍعَليَْهِمْلفََتَحْنَاوَات�
مَاءِ وَالاْ�رْضِ [اعراف:  [96الس�

می نمودند،پرهیزومی آوردندایمانسرزمین ها،مردماگرو
آنهارویبررازمینوآسمانازبرکت هاییدروازه هایقطعاً

می گشودیم.
قِوَمَنْ َيَت� يَحْتَسِبُلاَحَيْثُمِنْوَيَرْزُقْهُ*مَخْرَجًالهَُيَجْعَلْا��

[3-2[طلاق: 
قرارچارهراهبرایشبپرهیزد،ا�سرکشیازکسهرو

می دهد و او را از جایی روزی می دهد که گمانش را نمی برد.
مْرِهِ يُسْرًا [طلاق:  َ يَجْعَلْ لهَُ مِنْ �� قِ ا�� [4وَمَنْ يَت�

و هر کس از سرکشی ا� بپرهیزد، کارش را آسان می نماید.

گنج
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- توگل بر ا�5
فضیلت و ارزش: دریافت رزق و روزی

رسولکهاستروایتعنها�رضیخطاببنعمرازدلیل:
كمالرََزَقَكمُْتَوَك�لِهحق�اِ�علىتوكلْتُمْ«لوَْفرمود:صلى الله عليه وسلما�

يْرَ تَغْدُو خِماصًا وتَرُوحُ بِطَانًا.» يَرْزُقُ الط�
پرنده،همانندکنید،توکلا�براستشایستهکهآن گونهاگر

ومی رودبیرونلاغروگرسنهمی رسد؛شمابهروزیورزق
سیر و تنومند بازمی گردد.

- انفاق6
فضیلت و ارزش: جایگزین کردن مال

يا�ن�قُلْدلیل: زْقَيَبْسُطُرَب� لهَُوَيَقْدِرُعِبَادِهِمِنْيَشَاءُلِمَنْالر�
ازِقِينَ [سبأ:  نْفَقْتُمْ مِنْ شَيْءٍ فَهُوَ يُخْلِفُهُ وَهُوَ خَيْرُ الر� [39وَمَا ��

بخواهد،کهبندگانشازکسیهربرایمن،پروردگارقطعابگو:
انفاقچههرومی گرداندتنگبرایشیامی گستراندراروزی
دهندگانروزیبهتریناوومی بخشدراعوضشاوکنید،
است.

فرمود:صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتعنها�رضیهریرةابواز
أحَدُهُما:فيَقولُيَنْزِلانِ،مَلكَانِإلا�فِيهِ،العِبادُيُصْبِحُيَومٍمِن«ما

الل�هُم� أعْطِ مُنْفِقًا خَلفًَا، ويقولُ الآخَرُ: الل�هُم� أعْطِ مُمْسِكاً تَلفًَا.»
فرودفرشتهدومی رسانند،صبحبهکهراشبیهربندگان

می کند،انفاقکهرافردیا�!ایمی گوید:یکیمی آیند؛
انفاقازکسی کها�!ایمی گوید:دیگریبده.جایگزین

خودداری می کند، مالش را نابود کن.
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- اکرام و بزرگواری به شخص پیر7
گرامیرااوشد،پیرخودشکهوقتیارزش:وفضیلت

می دارند.
صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنها�رضیمالکبنانسدلیل:

كرْمَ«مافرمود: هِشيخًاشاب��� ضَإلا�،لِسن� ُقي� يُكرْمُهُمَنا��
هِ.» عندَ سن�

سندرا�کند،بزرگواریواکرامپیربخشبهکهجوانیهر
بزرگواریواکراماوبهکهمی دهدقراربرایشراکسیپیری،
نماید.

امصیبت:هنگامبهدعااینگفتن-8 ِ«إن� اِ�� راجِعُونَ.إليَْهِوإن�
جُرْنِيالل�هُم� خْلِفْمُصِيبَتِي،في�� ُأخْلفََإلا�مِنْها،خَيْرًاليو�� ا��

له خَيْرًا مِنْها»
فضیلت و ارزش: جایگزین شدن با چیزی بهتر از آن

رسولازمی گوید:عنهاا�رضیسلمهأممؤمنانمادردلیل:
فيَقولُ:مُصِيبَةٌ،تُصِيبُهُعَبْدٍمِن«مافرمود:کهشنیدمصلى الله عليه وسلما�
ا ِ{إن� اِ�� جُرْنِيالل�هُم�،[156[البقرة:رَاجِعُونَ}إليَْهِوإن� في��

خْلِفْمُصِيبَتِي، جَرَهُإلا�منها،خَيْرًاليوَ�� ��ُ مُصِيبَتِهِ،فيا��
خْلفََ له خَيْرًا منها.» وَ��

ازمابگوید:می شود،دچارمشکلیومصیبتبهکهبنده ایهر
خاطربهمراا�!ایبرمی گردیم؛اوسویبهوهستیما�
فرما.جایگزینبرایمراآنازبهتروبدهپاداشمصیبت،این
بهترومی دهدپاداشواجراوبهمشکلش،خاطربها�پس

از آن را برایش جایگزین می فرماید.
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- صداقت و روشنگری به هنگام داد و ستد8
فضیلت و ارزش: برکت و فراوانی در داد و ستد.

رسولکهاستروایتعنها�رضیحزامبنحکیمازدلیل:
ا� صلى الله عليه وسلم فرمود:
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عانِ قا،لمَْمابالخِيارِ«البَي� یقَالَ:(أويَتَفَر� قا)،حَت� فإنْيَتَفَر�
ناصَدَقا بَرَكةَُمُحِقَتْوكتََماكذََباوإنْبَيْعِهِما،فيلهمابُورِكَوبَي�

بَيْعِهِما.»
دادازکستبرکنند،پنهان کاریوبگوینددروغراگروخریدار

و ستدشان می رود.

باز33تسبیحبار،34تکبیررختخواب:بهرفتنهنگامدعا-8
 بار33و تحمید 

فضیلت و ارزش: بهتر از خدمتکار است
صلى الله عليه وسلما�رسولکهمی کندروایتعنها�رضیعلیدلیل:

خَذْتُما«إذَافرمود: رَامَضَاجِعَكمُا�� َفَكبَ� رْبَعًاا�� وثَلاَثِينَ،��
حَاوثَلاَثِينَ،ثَلاَثًاواحْمَدَا لكَمُاخَيْرٌذلكَفإن�وثَلاَثِينَ،ثَلاَثًاوسَب�

ا خادِمٍ.» مم�
وسیتکبیر،مرتبهچهاروسیرفتید،رختخوابتانبهوقتی

اینبگویید.تحمیدمرتبهسهوسیوتسبیحمرتبهسیه
کسب گنجینهبرایتان از خدمتکار بهتر است.
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 مرتبه)100- گفتن سبحان ا� (93
پاداشمسلمان؛کنیزصدکردنآزادپاداشارزش:وفضیلت

هزار کار خوب
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فصل ششم
گنجینه هایی برای تحقق

اهداف پیرامونمان
 گنجینه4
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- پاسخ داد بدی با خوبی1
فضیلت  و ارزش: دشمن انسان، دوست او می شود.

ئَةُوَلاَالْحَسَنَةُتَسْتَوِيوَلاَدلیل: ي� حْسَنُهِيَبِال�تِيادْفَعْالس� ذَا�� فَا�
هُ وَلِي� حَمِيمٌ [فصلت:  ن� [39ال�ذِي بَيْنَكَ وَبَيْنَهُ عَدَاوَةٌ كَ��

شیوه،بهترینبارابدیهمیشهنیست؛یکسانبدی،وخوبیو
دوستهست،دشمنیاوتومیانکهکسیآنتاکندور

صمیمی تو گردد.

- ارتباط با خویشان، خوش اخلاقی و خوش مشربی.12-4
فضیلت و ارزش: آبادانی سرزمین ها

فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنهاا�رضیعایشهدلیل:
رُالجوارِوحسنُالخلقِوحسنُالرحمِ«صلةُ وتزيدُالديارَتُعم�

في الأعمارِ.»
مشربی،خوشواخلاقیخوشخویشاوندان،باارتباط

سرزمین ها را آباد می گرداند و عمر را زیاد می کند.
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- نشستن در مسجد تا وقتی که وضو دارید29
فضیلت و ارزش: دعای فرشتگان برای بنده.

فرمود:صلى الله عليه وسلما�رسولمی گوید:عنها�رضیهریرةابودلیل:
هُفيدَامَماأحَدِكمُْعلىَتُصَل�ي«المَلاَئِكةَُ فِيهِ،صَل�ىالذيمُصَلا�

ما لمَْ يُحْدِثْ، تَقُولُ: الل�هُم� اغْفِرْ له، الل�هُم� ارْحَمْهُ.»
شماوضویوبخوانید،نمازوباشیدمسجددرکهزمانیتا

ومی فرستنددرودودعاشمابرفرشتگاننشده،باطل
می گویند: ای ا�! او را ببخش و بر او رحم بفرما.

- ملاقات با مسلمان30
فضیلت و ارزش: دعای فرشتگان برای بنده.

شنیدمصلى الله عليه وسلما�رسولازمی گوید:عنها�رضیعلیدلیل:
عليهِصل�ىإلا�؛غدوةًمُسلِمًايعودُمُسلِمٍمِن«مافرمود:که

ىمَلكٍَألفَسَبعونَ ةًعادوإن،يُمْسِيَحت� عليهِصل�ىإلا�؛عَشي�
ى يُصْبِحَ.» سَبعونَ ألفَ مَلكٍَ حت�

هزارهفتادکند،ملاقاتصبحدررادیگرمسلمانکهمسلمانی
ملاقاتشبدررااواگرومی کننددعابرایششبتافرشته

بوستانیومی کننددهاصبحتارااوفرشتههزارهفتادکند،
در بهشت دارد.
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- اذان31
شهادتبرایشخشکی،یاترموجودهرارزش:وفضیلت
می دهد.

صلى الله عليه وسلمپیامبرکهاستروایتعنها�رضیهرییرةابوازدلیل:
نُفرمود: ويابس.رَطبٍكل�لهويشهدُصَوتِه،مَد�لهيُغفَرُ«المؤذ�

»
ومی شودبخشیدهصدایشوسعتاندازه یبهمؤذنگناهان

ا ا ا
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